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PRAEFATIO. 


Non mulis ie moraturus. sum, Lector! Post clarissi- 
morum virorum laborem,  Kusleri, Hemslerhusi , Benileji, 
Branckü, Porsoni, Elmslei, Reisigü, Hermanmi, alio- 
rumque, tmmodesius videatur , qui emendandis. dristophamá 
fabulis manum. | admoverit, — Et. fore credo, qui in hac re 
non amplius satagendum fuisse veatur; non messem. solum 
ín hoe agro, sed ei spicilegwum saepius. factum. es1e ; 
operam, quae eb jam ín scrutando locetur, supervacaneam 
esse , nec verosinule, aliquid. esse, quod illorum virorum vd 
ingen aciem. fugerit, vel non suppediarit. doctrina. atque 
apparalus, — Celerum ct. in. hac. arle. :nlerdum. oculi. vd 
hebeliores: vel. minus. exercilati: cernunt, quod. sagasissimos 
in hac milia. veteranos latuit; mec. ulla. est. veleris scripto- 
dam ei inhaeserint, quae vel sine dubio corrupla docti 
editoris , quod ipse confessus. fuerit, vires. superarint , vel 
quorum vilium ei alios eb ipsum lahuweri, — dristophanis 
quidem fabulae, quidquid in us emendandis lot. ac. tanta 


VI PRABFATIO, 


virorum ingema operae collocarunt , mulla. ed jam habent; 
quae vel sermonis ac metri numerorumque ralio. vitiosa 
argual, vel quae contra morem aut. decorum personae. data 
sunt, cui dala esse mon oportuit, — Bene de. drislophane 
meritus est. Lud. Kuslerus , qui. e fabularum. emendatior 
sludium. suum. dicarit, ct quae tn. velustis codicibus manu- 
scriptis copia latebat , in lucem eduxerit. Post. Kusterum 
(ne memorem, quae in. Plutum. Hemsterhusius per. stngula- 
vem edilionem ,  Benllejus. in. plerasque fabulas ex. ingenio 
ac MS. lbro bona contuht) ex uzustano ac Parisinis 
praeclaram im hóe ve operam facere. poluit ec fecó , al. 
lustris vir HR, F. P. Bruncsus,  Profedio. tiagna dabe- 
kw Brunckü memorie laus,. cui cum db hae arfe plane 
ulenam soríem .rabo vel fors. dedusel ,. lamen. e$. ddligénitit 
iu peperceril,: quo veros Glos ceriosque — crilioes - fnis 
adéreb ex usque: haurméé, per: quae 6 hierorum . eiudio 
insigniter prodesset ,' ei. ipse. aeternam. gloriam | seqweretur, 
Cujus. quidem opera. quanía studia ezcivi, quai piehros 
quartque maluros. produxit. aliinde: fructus? In:qua que 
dem ve maxime insignis fuif a. Porsono,  Elmslojo , Hir- 
manno, lieseio praeshía opera; | Quidim iib. ci post 
hos viros sil, qui vel aliquod. vihiuni cerni quod. adhuc 
latuerit, vel palam corrupto looo mede faciaé, quac 
prioribus mon bene cesser? — Hie meus labor owmquul 
boni fruclus tülril, luum 58, ^ Lector, judicum; law- 
dem, an non merwrim, arbirom.. Me ámor, quo. qm 


PRAEFATIO. VII 


has hleras feror, laboris conscienlia, quem in. arlem im- 
peuli, wenlig ardor ad declarandum. sfudiun,  impulere , 
ui quod wdusiria. feciesel opus , 1d. scriptum ederem. 

Nam cum post perlechum. Brunck librum. aliquot. cou-- 
jesiuras de vera .leclione. fecissem , quas postea. vidi , jam ab 
alüs factas depromiasque, merita. laude latos fuisse, argu- 
swutum inde duxi, eas quoque,. quas ab. alio facias mon 
repericum ,  diguas, ceueri pose, quae coguoscereniur, 
Quarun quidem ul. mullas sje reor, de quibus mon. slatim 
adamiiar ,. quasdam. adeo, quas. falsas haboaa, ila ah- 
ges eue spero cosfidoque , quae. vel. beue. perpensae con- 
linno. verae videantur, vd) bis derve repeisiae probeniur, — In 
que sj wn. frudyala: et£ spes , praeclarum videbor laboris 
predium, Dulse, qui Smpeuam 9» veleres. lileros. operam 
idoneo judici, probaverin, — 

.. Spear. emjecturaa. fere ravi ec udo. posui nom. pi 
aliunde. cengestque. awlitioe ,. quae. adsensum. caplarent , 
locis. : Ubi, quae. sentevdiam probarent. frmarenive ,, addu 
cenda fuere, ab :pso Comico ea petivi, quae cerle oplima 
slalera. est, ad. quam. oprram ezigas, sulegerrimus, quem 
judex qudias, lestis... Quaecumque. in. corrupto loco. facta 
eril de vera leclione conjectura, si magnifico apparatu , quo 
sese insimuet, indigeat, mae illa sapienti haud diu fucum 
faci, quin mox excussa vana videalur. — Pero. nomine 
diclae emendationis ipsa elucet. bonilas ,| ul. fere. sincera 
ila muliebris venuslas quo. commendetur , nec. colorata. veste 
eget , neque ornamentis, 

Sed in facendo hoe opere müul quidquam praecipuum 


VIII PRAEFA'TIO. 


habui nec manu scriplorum. nec. anliquilus impressorum 
librorum, — Satis habere debui copia uti, quam publici. juris 
praeclari viri fecere, Bentleus , Kusterus , Brunckius; qui- 
bus et ea. accesserunt, quae per. Bekkerum innoluere, Tres 
Comici. fabularum. editiones, unde industria haurircl,, fontes 
habui, Kusleri, Brunckü, Bekkeri. Si forte, quod non 
eredam, de his conjecturis una. alterave jam a docto viro 
posl editum Bekkeri librum , quod ego non cognorim, facta 
én. publicumque. proposita fuit, non mea. ea. culpa. erit, 
uni adiribuenda. librorum: inopiae, — Quascumque - conjecturas 
subinde jam ab als facias cognovi, praeter paucas (* 
premere malui, quam alienae laudis parlem captasse videri. 
Quae praeterea. in hoc opusculo legis, ea, quantum  qui- 
dem sciam, a nemine adhuc ex ingenio depromía fuere. 
Quorum si quaedam improbes, quid est, quin de his popu- 
laris cum populari, literatus cum. literato. epistolarum com- 
mercium instiluas, polius quam per mensiruos hos libellos 
eausam communices cum. homimbus non idoneis. Pale, 


(*) Sunt hae ad Lys. 136, Thesm. 761, 874, 898, Ran. 116, 
Plut. 578, Conc. 766, Nub. 1048, Av. 192, 1078, Equ. 282, 
Ach. 489 , Pac, 215. 


OBSERVATIONES IN LYSISTRATAM. 


Vs. 20. Quae adhuc editos libros occupavere lectiones ; 

&AX frepzm "yhp mw "ye TGyde mpoüpyiaiTepa - 

aUT ais" 
et: 

&AX Vrepa "yxp 5v TÓyde vp. 
earum alteram et linguae et numerorum, alteram metri 
improbat ratio, Sola vera videtur scholiastae memorata, 
in optimo libro MS. supra vulgatam posita lectio: 

&AÀ' oUx Exéíyuy 5v Táde TpoUpyiaiTepa 

abra. 
Saepe pronomina sic habentur róde,: ráde » ToUTO , TaU- 
va, veluti Lys. 1162 sq. Plut. 979 sq. Nub, 773. 
éxeiyo Ran. 7. Omissum adeo pronomen Conc. 642. Sic 
et Plato saepe locutus ó jAfyAwrTos, ut in Sophista 
^ p. 103,9, — Gmre oóxéri ixQeb£Zerai Tóde ys. — c 
woj0y; — Tb gà etc. p. lll, A&, róde 9$ JuxyoyÜd pev y 
ei xx) mo) cuvdoxek. — Tí Tb voiow; — — "fbi y)» óde 
Mot Aye. — Tb oiov; ÁÀc saepe in ceteris dialogis. 
Excdit, credo, e Polit. l. V. p. A18, 40, xéAusra, 
jv» à' &yó, Afyec AA Eri xa) vóde eri. — Tb a "roíoy $ 
— "rórépoy eic, 


Vs. 25. Haud ineleganter haec sit legerentur: 
Lys. oíy, coro; Ó Tpómoc. Cal ray) ykp à» £uvíjAÜouev. — 
Lys. &AA' Éerw etc. 

! 1 


A. OBSERVA'TIONBS " 


Facti ducem decet a talibus dicteriis abstinentem id 
unum agere, ut, quod velit, consequatur. Sic fere et 
vs. 12 Calonice respondet, cujus et ibi omissa persona 
in codice MS. —  Locutionem: oóx, oüroc ó TpóToz ab 
Aristophane, credo, sic sumsit. Dio Chrysost. Or, VIII. 
p. 134 C. o)xy, oroc ó rpóroc Tí. WuÁ&xy4e — Longe 
alio sensu Plato dixit: "0X; eüroc ó Tpómoc Oetodüpov: 
oe)x, oUToc Ó TpóToc ToU Lévou, Theaet. p. 70, 18, So- 


phista pr. p. 95 ult. — "Vulgarem sermonem Socrati 
verba. referunt in Nub. 631, 
o0 TOUT. EpuT U^, ik — ot 


Sophus :ibi quum: de carminum metris quàesisset, stu- 
pidior senex frumenti modos intellexit. Et in Equ. 1372, 

quum alter verbum dixisset &yop&Cew , concionand: sen- 
su, alter intellexisset obsonari, ille, . quid - "dixerit , SiC 
idboet: : | 2k 
Gs T ptipdna ravT) Aéytos a 0. 
Loculioriém Latine referunt haec: Plauti: aqui ; ego 
istuc (verbum: diidere) alio. vorsum. dixeram , ' non isluc 
quod tu insimulas, Aulul. II. &. 8. Nec ita discrepant 
"Ferentii haec: ' aliud. mihi .réspondes,. ac. rogo, ' Phorn, 
IV. A. 3. | MEE 


.: Ns, A2, "Epyacoíaro. Nec .ita probanda in. Comij 
&ermone:ionica verbi forma, nec bene sic oratio * price 
" ei. Qpfvipoy i) Aat pby bpyárauvro ày «i yuvaiues v 

di kabípelar cum Yel Sic oportuerit: Tí — — épyácamra 
Rv, ei xályrar vel.sic: Tí. — — épyacclucün Av, ai 
Aabipasta. Videtur librarius yuvaixes scrihens ,. ad sequen- 
tia.animum non adtendens, yuvaiuec tertiam , pe£sonarà 
intellexisse ( cum prima esset, jue. ai eyuvaiikee ) 
adeoque scripsisse épy&saro' idque postmodum alius 
cum carmen. corrumperet , .ad metri rationem réfor- 
masse :scripto- &pyacaíaro. - Compar error Pacis vitiavit 
vs. 215. MEE Cu ln 


M 
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Vs. 64. "Vera procul dubio a Bentlejo e Suida petita 
lectio 7à 'Exareíov. Ceterum e nominis scriptura, Üaxa- 
véjoy , Orta videtur librorum sensu cassa lectio T&xrTiov. 


Vs. "7h. "OA/yov cÜvexa est simpliciter parum , , uti 
T0AÀAQy oUyexa, multum (pereas) in Nub. 6. 


Vs. 90 sq. Lüditur in nomine x4ioc , quod Laconice 
bonus, Attico sermone non usitatum ; mulier deductum sese 
censere simulat a verbo "xaírew.  Lácaena quum dixis- 
set: bona est (xam pé» &wri) (bonis prognata) , ceterum 
. Corinthia; dictione xaíx aliorsum conversa, cum prae- 
sertim audiret Corinthiam esse (ubi corpus vülgare adeo- 
que latius b ór;o9v habere mulieres solerent), Lysistrata 
Corinthiae tunica sublata capaciora mulieris pudenda mon- 
strans (nam id habuisse histrio censendus); ar 'xofz; 
inquit, aedepol mamfestum est hmc (r&vrevuÜeví) ear 
hoc (ravraryí) esse (eam xaíay esse, deductum nomen 
"4 verbo xaí»sw) Nam nomen 'xafa 'interrogative le- 
gendum: | 

xia; vi bv Ma, 
n dfA4 "rr odom T. T. — 


"Ut hic Attice est ráyrevÜeí, sic vulgare fvreüfey est 
vs. 802; et ut T&wTZDyi, SIC fere Touroyí est vs. 1102. 
Sententiam de loco magis etiam firmabit vs. 1087, 


de &ydpec Hjseie ooroil TorvToil 


Si praesertim haec conferas cum vs, 848, àyip dira. 


Vs. 95. Verba: yj A6, à QíAs xóvar. Lysistratae ut 
sunt, hoc ea dicit: faciam, per Jovem, quod vis; elo- 
quar, quae scire te cupis, Verum ubinam sic. est. yj 
Aiíias Tum de tribus mulieribus solam Calonicen secreti '. 
impatientiam non prodere, haud decorum. Huic. igitur 
verba dederim: dic, quaeso ; carissima: — wt 


A | OBSERERVATIONRS 


La. uócidoÉ ro: 
— 8 ri Mite r. &.. Ca. y A3, à Qi. yv. 
My. Aéye fra etc. 
Tum a cunctis fatigata Lysistrata consilium suum cum iis 
communicat : | 
Ayo! Ay H3y. 
Lectionem magis probabunt Equit, vs. 722 sqq. 
— 6 Apt, deüp Étenle. — vip Avi , o márep, 
VEeAÓe dira. — i Auuídiv , à QíAraTOv, 
EEeA De. | 


Vs. 102. Conjeci: 
ó yovv &gbe Hd, wévrs p. — 
Et modo fuit nomen Zwíáp et erit sic in Calonices ver- 


bis, quod respondeat nomini reAÉove in alterius mulieris 
quefela, ' 


Vs, 110. "Oc 5» dy. Vertunt: qui essel. Potest. mu- 
. lier et hoc dictum voluisse: qu: solebat esse. 


Vs. 1183. 'Eyb 3é ye. Sic quidem Myrrhina , quae 
prima respondet, loqui non potuit. Bene ad hujus ver- 
ba Calonice, £yi» Óé ye etc. "Vid. huj. fab. 373 sq. 
758 sqq. Ran. 572 sqq. . Neque haec, ut edita sunt, in 
codicibus esse reor manuscriptis. Certe conjunctio dé non 
comparet in Suidae ÉyxuxAor, ubi haec sic citata legun- 
tur: Éyey? 2» el etc. Dum certior medicina veniat, ver- 
sum sic lego: 

(0 Éywyé roi xy dl ue — 
vel: ! 

Pywyé Ay ci xoí us — 


Vs, 115. ^Eyis dé y? à» xà» de. — dobvos d».  Ha- 
betur semel atque iterum triplex &y' sed non uti hic, à» 
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x&v. Nec est in Suidae d/irra, qui legit: &yl dk xày 
de. (uti carmini syllaba deest) nec in libris MSS. esse 
puto. Hoc quoque carmen e melioribus codicibus sanan- 
dum erit, 


Vs, 119. MSS. edd. aj Je yép ubi non scriptum 
mireris, o) ykp dei. Numnam dá a correctore ortum, 
scriplo a Comico: ojdiy de^ quod pro oí dei dictum, 
abundante, ut saepe, de», dein sic scriptum (eU dei), 
postremo corrector supplerit (o0 def áp). Potest et li- 
brarius, cum a vocula dev oculi ad dé traducti essent, 
(quod eo facilius fieri potuit, quod 0o0Jé» dictum esset 
pro oí) animadverso errore, quae carmini sic deerat, 
Syllabam reddidisse scripto, o0 dei 4p. Huic quidem 
opinioni aliquod momentum addit vocula yp in libris 
post de, ubi metruni non postulat, insolenter posita, 
Eleganter j4Jf, pro j/4 Comicus dixit in. Lys. 1172, 
pad)v. diaépov: Plut. 572, dày Taór4 "ye xopudo ge. 
Euripidis est Medeae vs. 284, 


| Jdoxá a^ c0diy dei capajumTYy e. Aóyovc. 
Plura'dedi ad Andr. 87. 


Vs, 136. Kxyià (joóAogai) dix ToU vwupóc. Haec verba 
Myrrhinae, non Lampitus partium fuisse, et atticus sermo 
docet, et decori ratio, et vs. 140 sqq. Idem jam vidit 
Bentlejus, cui tamen adhuc non obeditum. 


Vs, 174. .Observanda in ejusdem mulieris sermone in 
uno carmine synaloepha r&pyópio» et rüQucmov. 


. Ws. 185. Non revera jussam ancillàm Lysistrata vo- 
lut dypeum ac Tópix efferre. Clypeum dicit faceta 
mulier, qui mox efferetur, calicem, Tójua, qui simul 
aderit, vini urceum. Per ambages eo hic loquitur, quo 


locus detur lusui de Aeschylo atque albo equo. 
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Vs, 187. "Tiva üpxov etc. Non magis rogat: quonam 
sacramento etc., quam improbat ilud, quod, per am 
bages jactatum, proprie dictum putat: quaeso, mum fu 
lale saeramentum etc. Z | 


. Vs, 193. Quae leguntut: , 
My. 4AAk rác ipoipela. 
jjeie Ly. &yó coi etc. | 
legi et sic possint: 
My. 4A Tc dpoóju eda ; T 
Ly. jusíc s. &yó coi — 


' Vs.207. "Ere etc. Vehementer dedecent haec Ly- 

sistratae personam,  Calonices partium et haec, ni fallor , 

fuere. Mulierum sic litem diremerit Lysistrata: | 
AÁcvete Tücci Tíe XxÓAIXOC. 

Sententiam confirmat et vs, 238, ubi primam bibentem 

ducem nihil quidquam interturbat eadem Myrrbhina, tan- 

tum suppliciter partem potionis orans. 


Vs, 221. Scholiastes ubi explicat:. &ruxavüg &-:&pof* 
vel legisse videtur: év. uéAw Té por vel genitivum | og 
sic infellexisse, "Ac certe et uxor, ó &viíp dicens ,: suum 
maritum dicit, et pronomen jou si ad Zy/p trahatur ,: in- 
terpositis duobus vocabulis , nimis languet: nec id operam 
daturas sese mulieres profitentur , ut suus vir libidine in- 
cendatur , sed uti veneris inopia sui cupidine ardescat., 


Vs. 223. Conjicias comicum scripsisse: | 
xoüdéTo0U" éxoUmá "y! &ydpl và) "juo vreíaopuan. 


Nam nec ita: probatur locutio ó &yhp 6 inr et particulae 
magna hic vis est: eerie. non voluntaria; sin invitam cogat 


pe vim elc. 


Vs. 307. OQüxe)y ày, ei etc. Saepe sic -q aliquid 


IN LYSISTRATAM. 7 


faciendum censeht, eleganter utuntür rogantes conjunctione 
el oDkoU0v ày ei Ts uiv E0Aw ÜcíuscÜm — Tí &ywmíAov 
db rb» Qavyby &yyavrec, elra &préíroiusy; Veram probavi 
in Herodoti |l. VII. c. 5 quinque MSS. lectionem: 4A» 
e| rb uiv vv TaUrm TpíccON, TáTEp y Yepc) Ex &ue. 
Prava certe lectio hic esset: 4» Üpieca. 


Vs, 332. "Apaguéy4 inteligunt, Scholiasten | secuti , 
Pmépara Thy Opízy.. Verbum potius .accipias medio 
sensu: quum me (raptim) subduxissem : ut fere verbum - 
est vs. 539. | 


| Vs. 373 sq. Quod legitur: | 
— yis uy ya vrac mupXxy TXc mEe QíAag iQápo. 
— iyi Jd4 y! lya. Tip oi vrvpky ToóTQ xarac Qérouu. 
quidquid silent interpretes et editores, soloeca oratio est: 
&ylb ui» iva 0Qérv, eyu 2: ya xara [écatpa. , Legen- 
dum credo : 
yl dé y Tya riy. ci rop ToÓTQ pou 
Cujusmodi numeri enallage et in hujus fabulae est 
vs. 71À, 
ud vuy pe xpóxyue s 9 mi mremóvünuey xaxéy 
et in Pluti vs. 271 sq. 
jh &Eioic Qevaxiras Wuás E 
&Cpioe , xal raUT? ud [Baxripíay Éy avrog 
et vs. 330 sq. 
deiby »yXp , el rp féAov uiv o oUvEXa 
arTiCóusTÜ éxáa ror! &» Til uxAuoía* 
ajTby dà rhy IlAoUTay wapehyy Tc Aa[)eiy. 
In quibus quidem locis, uti hic, Chorus loquitur, qui de 
se tam singulari, quam plurali numero loqui solet. Ad 
Euripidis lphig. Taur. 3A8, sypióusÜm —  doxovca, 
plura citavi e tragici fabulis loca: Iu Comici Conc, 513; 
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&yle (BoóAou mu — xaralíéc0a; Üons&Tioy abToU , 

$0ey mep FAaov, r&AAx 0 J'Eweyxéíuw — * 
non veram dico, sed nec vitiosam edd. ac MS. lectionem, 
&'Exvéyxapey, Potest magister, schema improbans, me- 
tri securus, pro xarac(JMcwpev, scripsisse xarac(éu , 
idque metri peritus, ceterum sermonis incuriosus, correc- 
tum isse xaraa (Qéaauypa. 


Vs, h2]. Inm libris legitur: 
ere y^ Yy &yie TIpófQouAoe , 
At nusquam, credo, in tali querela vocula $re sic est 
cum particula ye, quin intercedat vocabulum, ut in 
Nub. 1198, 
— fre rv tpavroU *y' cÜvexa — 
et in Pac, 1217, 
(r' &yrlduxá *' &yr) róyde — : 
Quae fere sola sic posita, ut in Euripidis Andr, 636, , 
ví dr! à» &roig — — —— i] 
.— Br ày cà IIyAeóe. 
Sed neque carminis numeri suaviter fluunt interjecta sic 
particula, Equidem non dubito Comicum scripsisse ; 
óT' üy £yis IIpófQov2og" 
vel: 
jr! dy y? &yl Ily. 


Vs. 507. Corruptum in libris carmen sic legi. pósse 
credidi: 


eeie r. Me Tp. 0. Xa) xpóvoy xvery jue oUrus. 
ut xa) wpóvoy sit vel diu, et adverbium oÜTue verbo 
&véxec0m: additum sit, ut in Equ. 818. verbo maóei. 


. Vs, 5l6. "Vera MSS. lectio: 
xày GpueLác y', el pip "mías" 
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si non lacuisses.. Plus semel in Aristophanis fabulis imper- 
fectum.est pro plusquamperfecto verbi tempore, ut mox 
fuit: &AA' oóx .Ry PyÓ or! &cfywy. Sic ést Éfepey, 
adiulerat , 'Thesm. 512. Cua 


Vs. 562. "Eu aA Mdpuevoy accipiunt bu QáoAovra.. Im- 
mno verbum est passivum sincera constryctione : cut equo 
ensidenli. Aéxil os pileo injiciebatur ,.quam de velula emerat. 
Talis est constructo in Ach. 164, " 

orb Táy "'Odouéyruy TX cxópoda ropÜcóp.evos. 
Nub. 242, 

&yopui , Qépouau ; TÀ X pipa? bexvpéfona. 
"Sic et in Vesp. 617, byx ouai est vinum mihi infunditur ; 
et quibus sugillatis admotae fuere cucurbitulae, xu&Üove 
sunt qpogxeíj.eyo; Pac. 535. Praeivit jam Homerus Iliad. 
K. 155, ubi Diomedes ! 

ómérmrpwro piyby (obe &ypaóAor. 


Vs. 565.  Corrupta MSS. edd. lectio: 
ve o0» ojueic dóvacOe v. 
sic quoque sanari possit: 
qc oUy ÓjuEic idu T. 
Vs, 57A, Legitur: 
Pr. cc 94; Qép dw. Ly. Tpórov — ' 
Vide an verba: dép  1dw' meditantis Lysistratae fuermt, 
uti sunt in Nub. 777, Thesm. 630. 


Vs. 575. Vera videtur fere omnium librorum MSS. 
lectio é-) xAíy4c* quae male scripta in veteri libro edito 
&TixAnfe, lectionem peperit &v;xAíve;e , demde £mixAwelc. 
Illam alteram £r) xAífryc veram. probat huj. fab. vs. 732. 


Vs. 597. In MSS. edd. lectione: 
. eüdele £04Aei yip Teó TY" 


-— 
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vehementer offendit pronomen rari" cui locus foret, si 
praecederet: xa) ric à» ToUde gà ^"miAÁfqram. — Nouc 
vero lingua pronomen adesse vult uid vel £xeíngt. 
Scriptum dedisse Comicum credidi: 

oíde)e 80£Aei "yu "1 abr. 
Scio in Aristophanis fabulis, ut nunc habentur, non legi 
sic rj, Sed Equitum vs. 665, 

6 9* svriénei "y! adrooe bAiyoy peivon. x póvoy" 
ubi nulla vi particula ye adest (cujus tamen post Jé'ma- 
gna solet vis esse), Comicus sic potest dedisse: 

é. dà' dvri[QéAe: "r^ abrodc 0A. p. Y. 


ut vocula fr; bene pro ye e MSS. reposita in Lys. 766 , 


xal mTpomrrzAcwTOpXZTaT! Ür' DÀÍyo» "Ypóvov. 
Eademque de causa Equitum vs. 1370, 

o0d" &yopácei 'y' dvyéveioc obdehe &v &yopi" 
sic legam, si liber MS. habeat: 

o00' &yopáa si "r^ dyíveios o), &. d. 
Ceterum ut in hac lectione de vocula £r; elisa utraque 
vocali sola mansit litera r , sic de praepositione 2mí una 
superstes est labialis in. Lys. 251, 

TaóTA4c, EX» M4 "Q* olo 5 fjesis eropev. 


AS 623. Pro e£emaípes; legendum videtur Merd- 
pocw. Non enim metuunt senes, ne Lacedaemonii vir 
mulieres etiam impellant, ut arcem occupent, quam illae 
jam occupassent; sed ne Lacedaemonii sint, quorum im- 
pulsu illae id fecissent. Olim cum essent, qui ; quod in 
aoristo primo indicativi verborum in aípu, aívw etc, ve- 
luti éTipo, subscriptum erat jota, etiam in eodem tem- 
pore aliorum niodorum ac participi ponerent, £mápe, 
&rápa; facile illud jota, quod olim magis adscribebatur, 
quam subscribebatur, émé;po , bméipue, pro plena litera 
haberi, ac pro &Te£áipwas scribi potuit. &re£aégagi, 
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Vs, 630. Sic haec leguntur: 

&AAX TalÓ' Üquyay diy," &ydpec , &v) 7. 
ut Zydpe; vocativus casus sit, ac mulieres censeantur 
tyrannidem occupare voluisse. c sic et Scholiastes haec 
intellecta voluit: &AA', à Zvópsc, Ta/Tm &ToÍyrav qí 
yuvaixec, Wy Tupayvícwci». Melius, credo, &yJpeg no- 
minativum intelliges: verum haec in mos quidam viri 
lexuere, quo. regnum tnvadanl ; nec lamen etc, 


Vs. 6h53 sqq. Legendum, ni fallor: 
er! &Aerplc 9$ dexérie 
ojra T&pYoyérr 
xi Üxyovra Tbv xp. kpx. 9 Bp. 
Est rápywyíri Tü "Apyoryfrr et verae optimorum libro- 
rum MSS. lectionis xaréyovez prava scriptura simplici- 
ter, uti saepe factum, corrigenda fuit x&r Éyovca, 


Vs, 678.  Vitiosa sine dubio haec lectio: 

Tàc O' ?^ApaQóvac xóm. 
Nam quis unquam bonus scriptor sic aute imperativum 
verbi modum -copjunctionem dé posuit? Sic quidem multo 
praestet legere : 

Tác "y! "ApaCóvac axómtr 
vise modo Amazonas: uli saepius particula *ye, ubi aliquid 
jubetur, adest, veluti Lys. 1167, 

repéy y! &varreir &yri ToóToU  Ywpioy. 

.Sed lenipri etiam medicina sanandus locus: 

Tác) '"AyuaQóvae cxómEU' 
vise has dmazonas, Saepe eleganter pronomen ojT06,; 
interdum quoque dde, absentis nomini additur , qui vulgo 
notus est. Sic est Oiyeoc dd Ach. 393, 82s é Kyfurédy- 
add Ach. 670, ráy süáduv rívde Av. 271. Unde ve- 
am habeo in Pluü vs. 385 editorum lecbonem : 
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o0 dioícoyr? &vTixpue 
TávÀ - "HpaxAeidóy o0d^ áóriosv Gy YlappíAov. 


"Übi ut Pamphili sunt Heraclidae, ita hic Amazones 'sunt, 


quas Micon pinxit, Nec quisquam Atheniensis erat, qum 
a Micone pictam illam tabulam nosset. 


- "Vs, 734. In MSS. et schol. est laxato metro: 
&AM &G "moAÉrÜm: TÀpé ; — Wy ToUTo OÉg. 
quod vitium sic sanatum in veteribus editis: 


W Toórov déy 
a Porsono: 
Ww» TovT) OÉg. 
Ceterum ubi sic resporidetur , adest fere particula yg, ut 
in Ran. 1227, 
byb mpívjuau Tüde; — bkv Tél y" .bpsok. - 
Atque sic et haec legas: 
4A» E eG "moAéaUo. rXp) ; — v ToUVTÓ »ye OÉy. 


. Vs, 758. E MSS. discordia hanc petas lectionem:.. .: 
&AA' cU dóvapal ^y) byla o00t xoeipXrDoan "y móéAe ' 
Ut yü o) per crasin iambus evadat, ut vs. 284, 876 


ac saepe. Quod vel ignoratum vel improbatum varias 
: Mlas: librorum lectiones dederit, | 


Vs. "76h. "ApyaMas y! s0 ol) (ri Sic. videtur 
legendum e libris; Bene post éxeívovyc ejecta anctoribus 
codicibus particula; post Zpya^íz; lingua noht abesse; 
ita eleganter ibi posita est. Nec dubitandum , quae post 
«éxéfyoug fuit particula ye, quin orta sit ex adscripta in 
"margine correctione »ye' quae doceret pro dpyanas T6 
scribendum. esse &pyaAÉae "ye. 


Vs. 798. Kpópuvóéy -T&p' oóx Ede, — Futurum. " in- 
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telligendum , ut saepius, won opus libi erii. (quo lacrimáe 
eliciantur) comesa cepa. lta hic pugnus tibi in os haerens 
lacrimas excutiet, ut fert natura. 


Vs. 839. by Épyay ci non ad Graecae linguae cano- 
nas dictum: quae vel dici vult, ey Hpyovy Zy hy, vel, 
quod est in Suidae jepomeóem , ci» Épyoy ÉrTi. Sed 
nec prava lectio foret: iy Epyov Jw. Est cb» Épyoy 
Nub, 1477, 'Thesm. 1208. 


Vs, 843. Syllabae in MSS. defectum et sic suppleris: 
capauéyoyr& coi "ybadí. 


" Ws. 851. "Idoó plurimum dicit , qui aliquid facere j jus- 
sus statim se facere indicat, ut in Nub. 83, 

* — — xócoy ue xal riw véipz Óbc Tw Oefidy. 

— i1doó. Tí ÉcTw 5 — | 
Sic et est Equ. 157, 967 ac saepe. Hoc loco Myr- 
rhinam evocare jussa Lysistrata per dictionem 1Joó certo 
Sese ac mox evocaturam indicat, ceterum scire velle, 
quo jure ille id postulet; prius igitur diceret, . quis 
esset, : | 


Vs, 866.  Revocanda pristina lectio: ££ odmep aÜrw 
"EgA0ey ?] ut aT 4 esl vs. 885. 


* Vs. 871. Legitur: | 
u có 9 ue ToÓro ui) xA. 
Scriptum, credo, Aristophanes dedit: 


cü dé ue Troóro p "xx&An. 


Post:elisam sic praepositionis vocalem facile saepe per 
liprariorum negligentiam et consonans excidit, " 


Vs. 934. ' Legendum videtur ad MSS, vestigia: 
c ux Ai, o9? déojaí y &AAXk B- B. 
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Et voculae o/J$ syllaba Je ante Jéoyas facile excidere po- 
tut, et pronomen Éywye verosimile huc tractum esse e 
vs. 927. Saepe sic est o09& — "ye. 


Vs. 998. MSS. edd. lectio: 
&rb llayóc; — oíx &AA' &pxX uiv, oid, Aa. 
Sic, credo, corrigenda: | 
&rb llayóc; — &AX Àpyk pi», old, Ac, 
ut oóx ortum sit ex adscripta glossa. Respondetur Sic 
per &AA£ Ach. 569, 
byl "yáp elus mroxyécs — &AAX lc *ykp dj 
Et:ut hoc loco, sic et in Equitum vs. 1210 . eaedem 
vocülae carmen gravarunt in MSS. 
Qé£p! "Ido , Tí oóv Éverri»; — &AM' o0xy, óp&c xsvíy ; 
quod Brunckius levavit ejecto o0xy; 
&AA ópéie xeyvitv. 
Bkkeras edendo: 
00x, óp&e X&VÁV5 . 
dii equidem cum JBrunckio steterim, Sed Pacis vs. 931 
legitur sine ulla varietate: 
oy, ai yuvaixec FAn[Qoys — AAAÀ' &g éamépavy 
dócovcziv abrais Aydpec. 


Vs. 999. "AAAar  Legam: &AAar vel, si sic malis, 
&AAm. (ai &AAai). Non quaedam aliae mulieres (ZAAau 
eyuyaixec) factitasse id dicuntur; sed ceterae omnes (aj 
AAA: "yuvaixec). 


- "Vs, 1016 sq. Mihi quoque visi sunt hi duo tetra- 
metri trochaici male inter asynartetos positi esse. Eos 
sic ad MSS. vestigia reformavi : 

vraUTOG Éyro: cO Euviehe eite "oAsueig Eri, 


foy, ó moyypé, cor fQffomioy Up) Éy,em Quies 
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Exit sic foéfoaior vel adverbium, vel Attice dictum pro 
pato. 


Vs. 1063. "E£ecü. Est hoc in Kusteri ; Brunckii , 
Bekkeri libro; nec quidquam. vidi adnotatum, | Non tamen 
usquam lectum credo fZoua; pro WEw. 


Vs. 1121. Legitur: 
" xal c0 roóTrovc TOÀc '"Afwvaíovue &ye 
cU Q' ày didóci, "rpÓrarye ToíToUc Aafjop ép. u 
uti haud eleganter in ntroque versu pronomen adest 
ToóToUg. Scripsit, ni fallor, Comicus: 
cü à" à» diddri , mpórorye roórov An[Boufyg. 
Saepe sic post relativum pronomen córoc ponitur. Pluti 
est vs. Al sq. 
$ Te £vrayrácauu .mrpibroy Euy , 
ixfAcuce roóroy nij uelíerÜaí u^ Éri. 
Ran. 1442 sq. mE 
el TÓy vroAirdy olri vOv Tin TEíOju6y , 
ToóToig Arria TÉTaUuey , olg d' oU Xpoi.ela , 
ToóTOIT! Y puraiperia. 


Vs. 1151. Kaerwváxac | Non id dicere Comicum cre- 
do, per illa tempora re coactos fuisse Atticos catonacas 
gestare; sed Hippiae dominationi subjectos quasi servos 
fuisse, adeoque xarw»íxac quasi gestasse, Sic fere in 
Eccl. 725, xarwváx4 servi sunt. 


Vs. 1179. "Toiv cuu é y,oimi vov.  Genitivum casum 
accipiunt vy, nostris sociis: qui dativus est, quem regat 
pronomen ó, aóróc nonne idem ac mos (idem mobis) cense- 
bunt socii? Quae pronominis constructio Comico usitata, 
ut Ran. 1295, Plut. 253, Eccl 339, Nub. 664, "ep 
10, 728, Equ. 508. 
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Vs. 1216, In loco obscuro hanc tamen teritavi 
viam : 
— üyorye Tb Üópioy, — oUyl mapuy upeiy ÜfAeic 


Vs, 1216 sqq. Veniunt importuni aliquot introire . vo- 
lentes. Quorum cum unus janitorem  jussisset ostium 
aperire; hic primo unum esse credens (nam unius vocem 
audierat), domo etiam exiens facessere jubet: (o apa v- 
peiy 0d2e:c ;) mox egressus , ceteris conspects: quid vos, 
inquit, /uc adsidelis? jv — xaraxaócrwo; Quod cum hi 
nibili fecissent, atque idem iste homo sese sic abiturum 
negasset (oóx £y 7omjcauu); tum famulus admodum ri- 
dicule: quando, inquit, spretis mimis ommmo cupis malo 
le affici, mihique. adeo necesse. est, 1d facere, ut tit 
gralificer, id ego jam laboris molestiaeque perferam ,' ut te 
male mulcem, Quod probans Senum chorus (nam. hujas 
fuisse videtur vs. 1221) comice: ef nos lecum simul labo- 
ri0sum  islud subibimus. Tum famulus (ac nescio an 
una et Chorus) minitabundus fugat. (vs. 1222 sq.), mox 


" redituros (vs. 1239). 


Vs. 1218. doprixby Tb xuwplov. Haec equidem non: 
intelligo. — Vertunt: molesta est haec slatio: asperrimus est 
locus. Ceterum ubinam sic nomen Qoprixóc3 ubi qwpíov; 
Suspicor veteris magistri verba esse, qui docere sic vo- 
luerit, ejusmodi turbam, qualem hic fieri, scenam dede- 
cere: tndecorus est hic fabulae locus. ^ Quae sententia 
prius inter versus scripta: ZEE 

Qoprixby Tb xopiov. 
Más xaTaxaóg ug — — — — — | 
deinde in textum recepta alteram senarii partem. exter- 


minasse potest. Nomen dqoprixóc ipse Comicus sic dixit 
in Vesp. 66. | 


. Vs, 1230; "Vera est MSS. edd, lectio: mayraxe Tpt- 
coócoue). Verbum spec(deóew mon est^ legatum alio 
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proficisci ; sed alicubi legati munus obire; neo legatos vult 
ebrios ire, quo legati eant; sed legatione ebrios ibi fun- 
gi, ubi legati agant. Bene in Avium legitur vs, 1566, 
ol mpec(Qeóoj,ev , quod ibi est: quo legati tmus; quod ip- 
sum bene hic mavrax6 legi docet, Sed et quod mox 
est: Üray EAdopey ele  Aaxedáíuorm etc. docet legatos 
hic dici, qui jam advenere, quo legati fuerint, ac 
munere funguntur, non de iis, qui etiam in itinere 
sunt, 


Vs. 1259. Ka) xàr Tw cxeAdy Abc fero. Nomen 
&Qpóc, quod mox adfuit vs. 1257, ejecere Brunckius ac 
Bekkerus. Ceterum abest, seu adest, sensus erit: multa 
de cruribus manabat spuma. | Satis, credo, ferox in proe- 
lo fuit, cui ardenti vmoA0e Z&puQb TXe yévvme A&Qpbe 
Hv0cr ne postules, de cruribus quoque ut defluat, Prae- 
terea si cogites, et in veteribus editis ac manu scrip- 
tis libris nomen esse, nec veram eam lectionem esse 
posse, tum quod idem nomen modo foit, tum quod 
pugnantibus non spuma de cruribus manat; fortasse acce- 
dés censenti, pro &póc Comicum aliud nomen dedisse, 
veluti 7Jpec seu $Joc. Certe praeclare gesta re Ulysses 
et Diomedes in castra reduces [0p -reAAdv AwewiQorro 
ÜaA£ccy xvíjpae Tt pupoóc Te, llad. K. 573. 


Vs. 1269. 'AAwméxwy, Scripsitne Aristophanes &A«- 
wexii» vel &AvmExÓy ; 


Vs. 1303. Ela páAa. Haec lectio eo nomine vera 
esse non potest, quod dictio u£Az et u&A' aic , non 
nisi iteratae exclamationi additur. Vel excidisse versicu- 
lus videtur: 
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vel bis in hoc scriptum. esse: 
ela, ela £X" Ey. (da. 
Illud est in Pac. À51 sq. 478 sq. 
à da, 
ela na. 
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Vs. 10. Oó $e — — éópv. Legam haec interro- 
gative: o) Qi — — óp&v; Roganti sic saepe alter re- 
spondet, ajat seu neget, per conjunctionem áp. 


Vs. À5. 'TÍ A£yere; potest et famuli fuisse. 


Vs.97. Legam et haec interrogando: &AA* 5$ rvQAM 
pé» cipis Idem dicit Equ. 948, 4AA' 5$ o0 xalopá; 
Saepe sic rogatur per voculam py. 


Vs, 13A. Sola vera videtur cod. MS. ac meliorum 
editorum lectio : 
xal dc^, Q veavlax! , él ric d — — 
ac le, adolescens, si modo adolescens es etc. Et in. vs. 97 
virum sibi natum videri negavit, et mox vir an femina 
sit, dubitat vs. làl sqq. Sed et Clisthenes muliebri 
cultu conspectus femina esse censebitur. vs. 571. 


Vs, làl. Admodum probatur a Scholiaste servata 
lectio: 
gà:.d^ aórbe, Ó wai, vórepoy — 
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Facile librarius, quum proximus versus .esset : 
ví, da) xaróTTpoy — — 

errans et hic scribere potuit: 
Tí, d^ abrbc, à Tai; 


Vs. lÀÀ sq. legendi videntur, ut Mnesilodius effemi- 
natum tragicum roget: 
&AAk dir! &x ToU 2 noue 
Qrrà ct; N 
an vero e carmine conjecluram faciam), femina sis an vir 
nalus ? 


Vs. 2542. Cod. MS. et edd. 

m py &yriA2n[AdaÜas Thy mpexrby Tío QAoyóc. 
ut carmini desit syllaba , qam viri doct reddidere in- 
serta particula: 

mpl &vriaa(Malas vóv "ye mp. 7. QV. 
quod et sic possit: 

vp» &vriAa(Qécla: rósde mpexTiy The QAoyóc. 
anlequam hic (meus) podex flammam irahat, 1n ila cor- 
rectione erit, credo, cui minus: probetur posita sic par- 


gicula, 


Vs. 2A8. Corruptum et .hoc in MS. edd, carmen sic 
correxi:  ' | 
olpdZeraí T&p', el Thy &jby "pwxToy TÀwyéi. 
Librarü oculi a priori ra ad posterius translati fuere, ut 
scriberet: oluó£er" áp, s —. Et elegantior est locutio, 
in qua pronomen z;;& omissum videatur, quam ut peccanti 
librario debeatur. 


Vs. 255. XóQwroy &vórac; Eünpidis, dicho jdeó ÀÁga- 
thonis fuisse videtur. 
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Vs. 256. Hic versus, ni fallor, post vs 261 trans- 
ferendus: 
Mn. "0; vu» xzrácTeiMÓv. pua 0X eph TU) GRAM. 
omodwuárwy dei. 


Vs, 263. "Totus fuit, credo, Mnesilochi : 
&p! &puóces [u015. y nAepx "yosv vaíptie Qopáv. 
Salse Agathoni molliem vel pejus aliquid exprobrat. 


. ,Vs. 925. Chorum mireris, qui Neptunum jubeat gur- 
gitem relinquere non suum, sed Nerei: ni potius haec 
Sic legas: 
! ola Tpodóvgrov. 
Nuwpdoc éy&X0i T& xpo , 
NóuQoi re. 


Vs, 372. "Axovue Tc. Àn scriptum oportuit: 4xeuc 
TÁC. 


Vs. h00, Est in MS. edd. 
GrT) édy Tig "TAÉX 
yuy) créDayey — — 
ut et huic carmini syllaba desit; quam sic reddas: 
GrT' &Áy T6 Tic "TAÉXU 
yurij erépayoy — — 
"ut respondeant inter sese, é&£y re (rie mAÉxg) — — xal 
&xy (8x[9£Ag) Saepe sic de junctis inter sese copulis 
per negligentiam prior excidit. 


^ "Vs. h56. Quae in MS. edd, carmini syllaba deerat: 
&r' by &ypíowri Aa voie abrbe Tpaelc ——— 
eam e Plutarcho ac Gellio sic reduxit Brunckius: 
— .&r) &y &ypíomri Toie Any vois aüTbe TpaQelc. 
quae est certe aliqua auctoritas ; alque eam jpsam Iaedi- 
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cinam Bentleji fecerat ingenium. Verum bene bic articu- 
lus adsit, dubito. AaxavomróA:do; Ülius non tam heue 
educatus dicitur éy roí; Aaxy vow, quam &v Azxyávoic. 
Antequam de Pluterchi Gelliique lectione cognossem, car- 
minis sic supplevi numeros: 
br' by &ypíewi xa) Any vois adrbe mpadeic 

quod sit: &re xa) ajTbe év &ypíow Amy voi TpaQeic. 
Ceterum Gelli editio Lugd. Bat. anni 1644 habet, 
ut libri, &re £v &ypfoir; Aa. quod et Gronovii tenuere, 


adnotantes tamen: »mox omnes retinent d&ypíon To; 
Aay évoic.? 


Vs. À77. Hoc quoque carmen  mutilatum — habent 
MS. edd. 


E£óyoi' &yuavTid wÓAM, Exeivo à' ody 
demóraroy 

quod viuum sustulere praeclara recepta Dawesii con- 

jectura Brunckius ac Bekkerus: | 
Eóvoid? &pavrii ToAA Dey, ixsiyo d'* o)v 
dewóraroy. 

Cui quidem lectioni elegantia cedere haec mea debebit: 
£óvoid? &pavTi c0AAR iy &AX, bxeiyo J' ody ^ 
denóraroy. 

Aberrarint sic librarii oculi ab altero duplici A ad alterum. 


Vs. 482. Corruptam MS. edd. lectionem , xarevÓóe vel 
xaT? &UÜóc , sic correxere, x&r' ej0ó;. Ceterum non ni- 
mis probatur sic xZra, ubi praesertim mox erit elra. 
Pro litera » cum persaepe male scripta sit 7, dedisse 
Comicum credidi: 

xá&ylo eUfóc Vyvov. 
quod sic scriptum , x&y^ ei0óe, lectiones illas pepererit. 


Vs. 56h. "Affe. Legam &ppev (maudloy) , ut mox 
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est roUro , et rb ciy Üvyárpioy. Est ppev woudíoy im 
Lys. 748 P Conc, 5A9. 


Vs. 605.  Carmünis vitium sic sustuli: 
Éu', Wric, Wpovs roüde KAewvójsoU "yuyíf 
hujus Cleonymi ('Terent, Heaut. V, 5, 21) , quem vos novistis. 


Vs. 625. "Verba, oluo; TíAac, in Mnesilochi partes 
transferri non par fuit. Ofao! TráAx; Clisthenes excla- 
mat, tergiversantis Mnesilochi impatiens, plane ut Pis- 
thetaerus in Avium vs.:1501 Prometheo increpitat: c/j4o: 
de (9deAóTTouaí cc. Vide et Plut. 389 sq. 


Vs, 665. Legendum videtur numerorum Causa: 
qayraxyH dà ppov Qua. 


Vs, 710. Potest proverbialis locutio fuisse: fxem 90ey 
xe veris. unde venisti: quae dixerit; nilul quidquam 
profecisti; nil promovisti. Ceterum bene cod. MS. ac 
veteres editi legunt: jxei 0 düev Hxen' cui copulae ea 
respondeat, quae mox est in (QaóAwc; rs &-. Vid. ad 
Ach. 328. 


Vs. 736. Pro ójeic legendum videtur py. 


Vs.'7h8. '"Tovroví. Pronomen oóro; Dei nomini sic 
addere, per quem quis juravit, cothurni est, non socci. 
Legam: rovroyí (rb vaudíoy). 


Vs. 761. Mihi quoque spurius versus videtur. Nec 
verbum éxxopó explicatione indigebat, nec aoristum istum 
iEypíáraro Atticorum sermo probaverit, 


Vs. 768, Hic quoque in libris quod est: o) Qaíyer 
obzw' et lingua respuit, et ars, quae talem elisionem 
non patitur, Scripsit, credo, Aristophanes: e) Qaíve- 
Taf 7r. | | | 
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Vs. 873. Képnvoyrac, An legendum xapévrac. 


Vs. 87h. Verba: moíovy IIpwréuc; mulieris fuere, non 
Euripidis. Nam si Euripides id vulgari sensu quaesisset; 
cujusnam  Prolei? responsum. ei a Mnesilocho oportuit, 
Sed ab indignante muliere mentienti seni id Increpatur : 
quem Proleum lu narras? uti fere dictio zojog est, Vid. 
ad. Nub. 366. Idem jam monuit Bentlejus. 


Vs. 898. "Veram et ipse habeo librorum lectionem : 

el pi] KpíruAAE ye 

quod sit £AAX KpíruAAa, uti el uy — *ye est in Lys, 943, 
cx, 590 Tb uópov, uà Tiv "ATÓAAG, TOUTOÍ 
el à dio perTixÓV ye. xoUx. Ü&oy ydp 

et in Ávium vs, 1680, 
pix Tby AP ox, obróe "ye mapadovar Abyss , 
e) uà — ye. | 

Altera lectio, nulla auctoritate nixa: 
elu) KpíruAAM "ye. 

et numerorum violat et sermonis legem. 


Vs. 913 sq. Pro 0é s legas Àj; duos versiculos legi- 
timum senarium reddes, 


Vs. 916. Sic legendum: 

xÀmóceTui px, vh Oed. 
sive sic scribi malis: 

xAaórer&pa, vj Ocó. 
- Seu sic: 

xÀaóceTRpa, yf Os. 
Syllaba ca; per crasin coalescens cum brevi vocali a 
voculae &pa una fit longa syllaba., Sic in  Lysistr. 116 
dove; ky ante vocalem spondeus est, oixejrÜa: kv Equ. 
1171 molottus,  aepiólyouou: &xe^lóyra in Ran, 510 di- 
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midius senarius, défoua; áp in Ach. 306 creticus pes, 
foícopa: &pm penthemimeres iambicum in Nub. 1138, 
yevíaerai &yalá in Plut. 113. 1ta et Porsonus censuit, 
Idem credo factum, ubi a est positione producta, ut in 
Avium 1340, cya. &yyeAoc (eivafyysAoc) , in Pac. 325, 
fdoó^ouai &AAÁ, vs. hT2, mpolupovvTra: 2AA4, in Thesm. 
1012, vyíyyerÜas; * AvdpouéJay , in Nub. 1120, £moAfJeo0on 
&AX A. nu. 


Vs. 928. Euripidis credo fuisse abeuntis. 


Vs. 929. Haec non interrogative legenda, Viso Mne- 
silocho, quem mulier custodiret, Prytanis, a Clisthene 
cuncta edoctus, statim intelligit, ipsum esse, qui vin- 
ciendus esset. Si quaesisset, responsum ei a muliere 
oportuit. | 


Vs. 95h. "Aye &e xóxAov, Sic legitur, ut &ye ver- 
bum sit: move le in orbem, Melius, credo, &ys adver- 
bium intelliges, et &c& xóxAoy ad verbum trahes xóper 

ópu | 
xoü(Qa voc)», &y', &c xóxAoy. 
Sic certe est Ran. 4A], 


xepeire vUv. iepbv dy xóxAor. 


Vs, 1003. Lege, dpír' Pyó (dpászsw &yó) ut est vs. 
1217 , ví (ví) dpáa:. 


Ves. 1012. Legi malim, mávrwc *y' ipoí, ut et legi 
velim vs. 851. Tum mox metri in MS, edd. vitium: 
diAoy oUy ÉcÜ' Ür,;^ sic quoque tollas: dgAoy oóv Ap iw 
jr. 


Vs. 1050 sq. Non inridicule Andromedam agens Mne- 
silechus, cum  exclamasset: £/f9* àu3 mupQópoe aifégoc 
&rrfp — — addiurus, hy Jérgopey &MboMcerv quas 
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Teminiscens a Scytha sese adservari, eo delertar, ut di- 
cat: Tb» (2£p(Qapoy &EoAÉctev. 


Vs. 1092. "Verba, xaàb dà Geyer Mnesilochi credo 
fuisse. 


Vs, 1102 sq. Haec sic videntur legenda: 
TÍ (oí) Aci T'opyóyog mpi 2j 
«b ypajuaréos cU Tl xeraAs Tiv Topyóvos; 
Solam nunc dico verborum interpunctionem, Nam de 
verbis in Benileji sententiam pedibus ibo, quod ille cen- 
suit, pro 'opyóyos utrobique legendum esse l'opyóya* 
ví (ci) My TÉ F'opyóvo mpi 
Tb ypajpuaTéos TÓ TM x&TaAÀW Thv T'opyóyo. 

Per contemtum prius tanquam de tertia persoma loquitur ; 
mox ad ipsum conversus malum imprecatur. Saepius hoc 
habetur in Comici fabulis, ut Plut. 275. Perseus adve- 
niens cum. dixisset: — veni huc Gorgonis caput ferens ; 
qui nil quidquam de Gorgone inaudisset Scytha, T'ep2ó 
convicium vel maledictum habens, indignatur: quid Gorgo 
varral tle "ypauuartóc 5 tuo capi si tllud Gorgo! Quod 
cum nec ipse Perseus intellexisset , atque ut Scythae vide- 
batur, satis impudenter maledictum iterasset Éywvye Qut 
tum irae impotens hic: ilaque et ipse. lbi dico Gorgo; à in- 
quit. Nomen ypapjuareóc non ita in laude ac gratia fuisse 
et ex Aristophanis conficias Ranarum vs, 1082, et e 
Dionis Chrysostomi loco, cujus tamen sedem iudiligenter 
adscriptam , reperire non potui, | 

Vs, 1109. "A-moravoupév4 AaAGcs  moriurus cliam 
loqueris? Possit et.sic legi: &worayovudy4 AaAdc quae 
ille minaciter. dixerit: mordurus loqueris ; Tx sit: mori- 
eris, $i pergis loqui. 

Vs. 1114, "Videtur lectio tenenda codicis MS. 


cxépon réasuy Ó— uiri uaxxoy molyeras ; 
h 
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Srbuere. islud: lantum. numnam parvum (ibi videlur? quae 
Scytha dixerit, dum pallam, qua etiam indutus :erat 
Mnesilochus, tolleret , ac virum esse ex ipsa re probaret. 
(Nec erit, credo, quem im Scythae sermone illad: rózay 
TÓ offendat, ubi modo fuit &papreAn 'yépoy, ac mox est 
Tjj yéporro , Tó xeTaAM. 

Vs. 1115. Legendum videtur: 
—.— Qe deipó poi Tip. xp, TV. Gnpujumi ; xàpy 
düanum age mili tende, ul eam prehendam , virgo. Quod 
eum barbarus mon passurus minas pararet, hunc deinde 
sic orat personatus tragicus: 

Qépe , Zxila. 


Xs, 1129. Mutilum in cod. MS. et edd. carmen sic 
'quoque sanari possit: 
— &AÀ' o) yxp &y Of£miro (&p(Qnpoc (Qócic. 
ui certe tragicus sermo est. "Vide et Comici Thesm. 
384, Vesp. 318, Lys. 1023. 


Vs.-117À.  As£pyscüm. Yn verbo praepositio inest, 
delicatioris incessus index, ut et in dia ftvas Vesp. 688, 
in JueraAexwvíra; Vesp. 1169: Bene jam Scholiastes 


monuit: ecwualy& Tb á()pác fadi Ce. Non bene igitur 
Latine dederunt transire, | 


Vs, 1178. Pro Kv), quod pro Zpyerm; dictum 
contra artem est, legendum widetur, Jpy.z ce d. v. ut 
modo fuit ÉusAAe TpojeAerZy, — Vid. et Ran, A8 


Ws. 1182. Laxato in MS, edd. carmini: 
"alio éyy 0* E) role *ybvact roà zxóllov 
sic quoque suos numeros reddideris: 
xaÜi&oufys. 2^ Ex rolrds yévamt ToU. Exólov*. X. 
in his Scythae genibus, hic in genibus Scythae, 
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Vs. 1187. Bona est MS. edd. lectio; modo pro xAxvceei 
legas numerorum gratia zAaóc; | 
XAaUcí *y', à» uà  ydov pérye* 

quae factitio suo nervo minatus fuerit nequam Scytha: 

malo adfici ieri, m inlra lunicam maneas: mph; — — — 
Aéye, brerATTUv  byresouéyg , ^ Ut bene Scholiastes. 
Elegantior est in minis particula e, quam ut^ Bom genu- 
ina sit. Rem ipsam explicabit àdseripta ot quitus 7 Tape- 


Try jads. | 


Vs. 1188. "Vocula «ler Euripidis partium fuisse .vile- 
turj quam dixerit, cum jam saltatricis. caleeoe solvisget : 
ele. —— xaAd; Éy ei. 


- Vs. 1190. In cod. MS. ac ; veteribus editis éstr - 

Wow fadifew. — Tl; o6xl musfrer mpóré pes 
ut carmen syllaba abundet; quod ad justos numeros re- 
degere ejecto Tí. Ceterum amatorem Scytham nimis de- 
cet ilud Tí, quam ut non a poéta sit, Vide, an sic 
legenda haec sint: 

Eu. ópa "cT: và». 

4o. (0ídiCs. Sc. ví; oox) mire: mTpÓTÁ pe; 
Absolute &pa Écr; ,-ut Eccl. 877, pa. ji» máAa:. Euripides 
Electr. 112, cóvréwe, pa, 7odbe ópuáv. Potest (Ja- 
dícem. orta lectio esse e vs, 1231. 


Vs. 1203. "Haec, credo, Euripides meretriculae dixit, 
eam monens, ut, simul Scythae sui copiam fecerit , cum 
tibicine puero mfogiat. Nam Scytha domum praeierat, 
saltatrice sequi : se jussa (vs. 1198). | 


Vs. 1216. Legendum credidi: roin 'coí (av[Myy 


iccí, rvQíyg:sl); "at suam erfémy alloqui pergat. Sic 
quidem et xara(dónys:; secunde páxsena exi, (Nam in. 
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barbarica illa literarum transpósitione cv(fyy pro cifóóyy , 
Scythae in nomine inesse videtur pronomen gí,'et.ver- 


bum fusi». 


" Vs. 1217. Dictione dípor « carmini praemissa elegan- 
tem senarium habebis: 
- oiuor 
ví dpáois moi Tb yp ; "Aprapaviía. 
eheu! quid agam? quonam (abiit) vetula? 4riemisia ! 


* Vs. 1228. Haec sic legenda puto: 

(— xaxédeipoy* AAA mplEi, "AprajovEía. 
ut prima persona sit (pé£i, "Aprzuovi£ía vocativus ca— 
sus, ut vs. 1218, 1225, «ne miserum! — sed. cursum tnsi— 
slam.  driemisia! Atque sic currens ac clamans de scena 
discedit, 


IN RANAS. 


Vs. 15. XZxeó» QopoUsi vel cxeós (pour; , quod sunt 
qui participi daüvum casum intelligunt, videtur . praesens 
esse verbi tempus constructione, si qua alia, bene Grae- 
ca: eimep moujrw padby Exeiyuy ,. &.póviy oc elut moni , 
xa) & Aóme xo) "Agenlíae axeów Qopoiri. éxámToTE Éy 
TÉ xwj.odír. Eadem constructione est in bujus fabulae 
vs, 832 sq.-. | | SEE 


&rorepyoveyras mpüror ; dep ixdrrora 
. .&y Tajo Tpayodíaiy brepareüero.. 
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Sic est: éxefyuv, dv &avuayícapty Ach, 617, & durxo- 
Aaíye xe (OpevÜiera: Lys. 887, a/ra "TpoxrorWpei. 
Equ. 875, raív 4i&co Equ. 1121 , rara &pevéxi£ec 
dó Àch. 90, r£de — aexóusróa in fragmento Ae- 
schyli Myrmidonum apud. Scholiasten ad Aves 808. — 
Et qui identidem bajulantes servos docent Comici, be- 
ne ipsi-bajulare dicuntur. Recte alter Scholiastes 0xeós 
Qope reddidit cxevoQuopoUyTae elo&yew , | mxevoQópouc 
dadpas vouiy qui et docte observat: ler; 0? Qefiarpé- 
vog ó Aóyoc" Elmep monjmo pay - &y oro) "orci nabn 
Qopobyrae elréyovres. 


. Vs. 25. Legitur: 
Ba. ce (pec yxp, 9e y bii 
| Xa. Qdpoy ys TavrÍ. 
Uti contra linguam roganti per aó& respondetur per par- 
ticulam ys, Immo sic haec legenda: 
Ba. vác; Qéptie yXp, 9c y" bye: 
Xa. Qiépuy eye Tav. 


. Vs. 56 sq. "Vide an legenda haec sic sint: 
Herc. *yvramó: 5 
Ba. o dr. 
| Herc. 4AAx ie 
Ba. o0daj ác. 
&A» àydpóc. | 
: Herc. &raraí. . Frey brov và KAswmÜbver s 


"Vs, 69. Ei &Jov xérw.  Observandum eleganter ad- 
ditum ab Hercule x£rw, quo Bacchum terrefaciat, Quod 
probe persentiscens Bacchus, ante periculum ferox: dic, 
inquit, qua via quam primum veniam, ut tu jactas, ele 
ÉJov xérw, vs. 118. - | 


- Vs. 78. Aóràv géyoy jungendae dictiones, Additun 
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sic pronomen aóróe nominis Bbvos vim adeoyet. Est at 
in Pac. 500. 


Vs. 94. Fuit eum scripsisse Comicum "E B 

. & Qpoida Brrov, f) uévoy yop Aor — — 
quae cilius evanuere, quam ved chorum acceperint (quam. 

gni 


habiti füerint a choragis, quorum fabula in stetía 
exhibeatur). 


Vs, 116. "Versum sic legendurn credidi P 
Herc. Ó exérAm, roAuütic "ykp léymr; Ba, xa v (ys 
p3$y. Ér, etc. MEN 

Nunc in Bekkeri libro haec lego adscripta: »totus Her- 
culi tribuebatur. Correxit Seidlerus;" | Dindorf, - Unde 
idem censuisse Seidlerum conjicio. Nusquam , credo, sic 
post yp particula hábetur ye, cum responderi soleat per 
xa) — *ye. "Vid. Plit. 103, A73. Mox vs. 118 e MSS. 
et; tc legas ddí£ouat "e; ut d ^ Lys zi ac saepe. 


Vs. 136. MS. 4» fwvrep ps vére. Unde cum al- 
terutra ejicienda vocüla essef, dAAX vel mep;. illam dam- 
narunt, credo, ne in uno versu bis esset 4AA4.. Atqui 
hanc ipsam ob causam retinenda.'fuit (conpubctio. — Vid. 
Ach. 382 sqq. Sed ei melius cum praecedentibus haec 
lectio convenit: odx à» (Qadícauu: Th» ódbv raóTuy: &AA' 
jv c0 Tóre xarfáAÜes. Nec erit, credo, qui^ ad Herculis 
rogatum, Tí Jaí; bene responderi dicat: Wymep etc. 


- Vs, 178. ^Eéy. Non movenda fuit vocula, ' quae sic 
ést vs. 339. Saepe sic Homerus dixit si ; at Od. 
IX. 267. B 


Ys 189. EoU y! oüvexa. Satis fngide. dicam à acne 


pit Scholiastes: mapórov crue slólasi Abyew ol yaüras, 


de. Yrapicójusror to tmo [Iew quem: secu& sunt ,' qui Ta- 
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"tüne haec dedere: vd hw zraíia. Immo cov Y oljvéxa 
est, quantum quidem ad le adknel,  Dictio eüvexz. cum 
particula sic est in Nub, 419 , &21, Ran. 1116, latius 
explicata ad Herod. 1. I. c. A2. Charon morose quum cla- 
masset: Tíc &c xópzxacs quasi hic locus esset apud infe- 
ros: Basochhs locu$onis memor $6 xópaka:, in mülám rém, 
£n. morboniam , comice pavidus rogat: coU cyobwsy donc; 
éce xópaxae üvrwce; Cui respondens » Satis ferociter, et . 
ipse nunc locutionis setsom secutus, Charom increpat: 
hercle vero. &g. xépaxac - ibimus, quantum .ad. e -adhpet. 
Plauti adscripsi Pers. IL 4, 11, caedere hodie tu vestibus. 
— iua quidem, cucule , causa, 


Vs. 192. Suspicor, de-nobilioribns vel .ditioribus ali- 
quem notari, qui militiam illam detrectans oculorum 
valetadinera praetexnerit, | 


Vs. 256. Oluéfer" o) vép "TT. ufàe. Haec non in- 
telligo. Numnam legendum: 


algmóCer^ pÜ vp cor uéAer : 
nam n vil quidquam curas, quàe queror. Saepe Comicus 


numeri sic usus est in Chori persona enallage, ut in vs. 


213. Vid. et'dictà ad' Lys. 373 sq. 


UWSOATLL IH Eas. Conspecto famulo gaudens ex- 
clamasse hoc Bacchus videtur, Non legam igitur inter- 


rogative. 
' N5,.286. Vera videtur MSS. lectio: 
T00, TOU; — 'LómicÜey. — &LómiOÓÉ vuv bi. 


Non magis e famulo quaerit, ubi strepitus sit, quam unde 
ille audiat, Tum: eadem dictione utrumque. uti decet: nec 
bene abest vocula vuy. uU 
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Vs, 295. Legi haec et sic possint: : 
Xa. yh rb» [Ioceidd, Ba. xai (2oMriwvov Ó&repov 5 
Xa. cáQ" 'cüi. Ba. voi — — 
ut sunt in vetere libro. 


. Vs, 801. "10; frrep Wpys. Potest hoc verbum fuisse 
animum addentis remoto periculo. 


Vs. 328. — Conjeci zoAvxápruv. 


Vs. 965. Veram habeo optimi MS. lectionem: 

mapéíxem Avamebe.— 

Nam et invidiosius verbum &vyameíbe;y , et pronominis Tias. 

in libris, qui habent, incerta sedes est; quod saepe adeo 
poétae verbis a magistris insertum fuit, 


Vs. 369. Corruptum in omnibus libris carmen sic 

persanatum crediderunt ex A. Gellii praefatione p. 11, 
. moóroi aO, xaUÜic dmavda, xaÜb T. Tp. ju. dv. 
Quae quidem lectio tametsi et bonos numeros praebet, et 
aliqua auctoritate nititur, hoc nomine tamen vera esse 
non potest, quod dictio ej0;; idem verbum in primo 
quoque versu a Comico positum fuisse docet, . quod in 
inedio atque ultimo, Difficilis certe critico tractatu locus; 
tamen hanc viam tentavi: 
| más &mavdó, xadbic &mavdG, xadbi v. rp. ju. dr. 
Potest supra wc: scripta sic glossa: | 

TOÜTOIG 

m&ci» Arad" 
pro adscripta correctione habita atque in textum. recepta 
genuinum vocabulum extrusisse, 


Vs. 389, "Vera videtur librorum lectio: 


xal voAÀk ub» wyéAo! d d- 
Tél. 
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Nam et pronomen mox adfuit, et facilus *yesAóim, per 
negligenüam inteligi ac scribi potuit yéAo£ p, quam 
eyéAo) &p'. Studet sese Comicus utile dulci rhiscentem 
omne punctum tulisse, 


Vs, hÀl. Nomen 6eác sequentibus jungam: 


quwpeire vy Íepby &yk xüxAov, Üede 
&y loi ópoy &y' &Acoc. 


Vs. 469. 'Amfü£ze. Receptum oportut, quod jam - 
Dindorfus dedit, &wmá£ac. "Verbi &yem aoristus 4£« in 
Scena peregrinatur, 


Vs. À8^h. IIpórüou in MSS. edd. Baccho datum con- 
tra linguam, cum sic scriptum oportuerit pózÜec. Immo 
et hoc Xanthiae fuit, vel herum jubentis spongiam sibi 
ipsum applicare, vel monentis, ut sineret sibi ab ipso 
applicari. Sic fere zpócÜov est Av.361, mepílou "Thesm. 
380, ocóbov Conc. 1031. 


Vs, 515. Bene legitur aDA4Tpíe cmo; Wde Eydo» Keri. 
Eleganter sic additum pronomen 22e ejus nomini, qui, 
quamquam non conspectus, digito monstratur, ubi sit, 
Latine dixeris ellam e Terenüi Phorm. Act. III. sc. 3, 
vs, 9A, 

— quid? islaec jam penes vos psaliria est? — 
— ellam tus: 
jjJe Éydov Éerr' vel eccam e Plauti prologo Amphitr, 120, 
nam meus paler inlus nunc. est, eccum, Jupiter: 
óóphe 83s -aríp. Pronomine sic jam Homerus usus 


Odyss, 10. 282, 
frapo, dé ro; oid 5 Kipsye 


Épy ara. 
5 
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2Vs,.517.; Lemtur: 

yovAAIoas xEpri mapareriAgéyan. 
Ceterum solet ubi sic rogatur: 

me Aéyties OpyMrTpidec ; 

responderi per particulam ye, Atque sic et haec ita 
scripsisse Áristophanem non dubito: 

nuAAdcaí y, &pri apareriAsévan. 
Sed et elegantius in talibus copula omittitur , ut Lys. 26 sq. 
(4x; optàmerum bhrorum lectione) vs. 831 sq. (ut in om- 


Bibus libris est) "Thesm. 419, Ran. 157, 877, 1298 
(ubi etiam. peccarunt librarii) N ub, 1012, alibi : 


Vs. 531. "Vulge haec sic intelliguntur, ut &yó4roy et 
xeyóy nominativi sint. neutrius generis, ac Bacchus roget: 
nonne stohdum et vanum est, ie etc. Neque est, quod 
quis dicat, errari sic de verborum sententia. Ceterum 
possunt ek per indignationem dicta intelligi: feme sperasse , 
cum tamen nec stolidus , nec inanis homo esses, te, el. ser- 
vum ei morlalem , pro 4lcmenes fio fore! ut est Ran. 
740-sq.: Cone. 530 sq. Vesp. 835. Av. 5; 7. Nubium 
est vs. 269, 
sl vh dà ux Xuyiy clay &A0dy ip: — —. Marra. 
ve. 809, 

Tc pApiae" 
, Tb Aa vopiCem Üyra T4AixovToYl. 


Vs.532. ^AAxufów4e sic legendum: dAxjfyue (6 "AAx- 
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Vs. BAG. - .In strophico versu (539) cum vera videatur 
MSS. lectio ueram rpéew , hic legendum credo: 
v oro; à &v' Dy mayeüpyoc abr 
'eidev^ 
illud videret. 


—— - 
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Vs. 552. Kaxb» Hxei Tivi. Is aliquis , cui tufortuyium 
venisse Xanthias dicit, Bacchus est; cujus salo ipse 
gaudet. ldem censendum. de his: Jóce: ric Oíxov ,.. vs. 
55A, Cui par pari refert Bacchus vs. 605, 609, ut bene 
Scholiastes docet àd vs. 605. 


Vs, 556 sq. OU uiv ojy — — y» vüvoi v ir. 
Sic haec legenda: immo mon pulabas etc, non interroga- 
tive. Saepe rogatur per particulam uéj, numquam per 


py ody. 


Vs..562. Suaviores numeri erunt, si legas: 
ZAelev ic &ub 0p. . 
Sed et ipsa praepositionis forma Atticis probata fuisse 
censetur. Idem tenendum. in Conc. 62, 819, 1059. - 


Vs. 564. Verbum Jdoxeiy hic quoque intelligo similar: 
puaíyem0as doxáy , furere sese simulans, 


Vs. 57h. In duobus libris MSS. quae carmini syllaba 
deest: | 
by M &c rb fOépalpoy iu (O£Aeipé c£ 
eam e tertio. reposuere: 
yl 04 y? de vb (Op. Bp. c. 
duplici nomine contra linguam, quae nec particulam dy 
abesse pattur, et voculas dé ye in ejus ore improbat, 
post quem. alter solam conjunctionem 34 dicit, Utrum- 
que vitium tolles legendo: ! 


éylb d' Ry ic «b dp. ep. c. 


Vs. 578. Post hunc versum excidisse quaedam pos- 
sumi, ubi altera caupona sese et ipsam abire dixerit ad- 
vocatum Hyperbolum azoessituram. QU 
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Vs. 580. Legi haec et sic poterunt: 
oeld', olde rbv yoÜy — TaUs, vaU8 — To) Abyov' 


ut hic verborum nexus sit: olda viv vo?v ToU Aóyow' et 
qas, va)e, ut fere solet, absolute dictum sit. 


. Vs. 581. Mywéaude inteligunt: minime gentium. hoc 
dixeris ; cum sensus sit: me, quaeso, mon fus, id est 
fen, quaeso, me moli, quaeso, fias; revocato e Xanthiae 
verbis negativo vocabulo, Sic est mox: ujj — — — ei 


db nó, vs. 028. 


Vs. 587. Arbo, d yvy), TX maidía, xaxde &woAot— 
pu. Non credo talem locutionem usquam haberi. 


Vs. 589.  Aéxoja: Thy Üpxoy. Nescio, quam bene 
Bacchi illa verba $pxoc dicatur.  Cogitavi de lectione: 
"déxopai vby Üpyi , accipio omen male perituri Archidemi, 
Sic fere in Pluti est vs. 63, 

— xA&ty Éywyé mot Afyc. 


— déyov — — — by Dpyiy ToU. Deov. - 


Vs, 610, Metri vitium et sic tollas: 

| p&^a y! orepDu&, — 
uti et sanandi videntur vs. 103, 744, 750. - A. veteribus 
magistris excogitatum istud 4XAA' (p; &AA") iisdem, cre- 
do, relinquendum. | | 


Vs. 616. Potest Aristophanes, magis etiam ridicule, 
scripsisse : | 
| &móxrénóy y! &yovr — 

abducas eum atque occidas. 


Vs. 624. Mi; Qijr? Éporye, ne tu. mili argentum depo- 
sueris, nil opus est deposito: argento: oÜre di (jarémie 
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&raryayóy , vel sic abduclum torque, etiam non deposito 
argento abductum torque. Eleganter sic dictum oÜrw; 
explicatum ad Androm. 549. Non male scholiastes refert; .- 
&yev Tijije. o0dky ÜfAw ómhp aDrov.  Dictione oÜrwg sic 
et Dio usus est' Chrysostomus Orat, XV. p. 235 B. 
diapqur(Oqroóci ep) dovAsíac xa) &AevÜspíae oüx &m) 
dixarróy, o0d2 &v TÀj LyopE, oórwcl Jk xat! oixíay. 
Orat, .LXVI. p. 613 B. ei dei eÜrec zwodfvacüa: Qat- 
Aue T& x2) &xÓpspuc (ubi aóAve Te xa) &xópiywe fere 
dictionem oÜT«e referunt). Orat. LXX. p. 641. D. cÜrwc 
dude &yypél4 Agamemnon. Sic et in Comic Conc, 751, 
éx TapaAMjAov posita odi» pbe Emoc et olTwc et in 
Ran. 88, oórwcí trahendum ad bmurpi(Joufyov, uti fere 
in Ávium est vs. 1116, ow Jíxv Jóseere — xarari- 
Aéqtyoi, — Et ut hoc loco 43 dr! Éuorys, sic est in 
Conc, 1064 sq. 


— &AX iyyugrác v0) xararTÜco do. 
— p poi xalars. 


Vs. 636. Xámérepóy ^? Rv vv Tdgc. — Delenda inutilis 
particula e prava scriptura X" óTóre&poy nata. 


Vs. 644. O0 uk Aa, non hercle me verberasti. Si- 
mulat se non sensisse percussum, Mox Reiskii conjectu- 
ram: o)J" ijo) dox: eb ipse mihi videor non percussisse 
1e: hujus fabulae confirmat vs. 916. 


Vs, 655, II4vxz; Bacchus quoque sese percussum non 
sensisse simulat, Aeacus cum dixisset: 4AX eli &ml 
voyd) xa) mará£w' continuo Bacchum percussit; qui do- 
lorem quo melius dissimulet, rogat: quando perculies? 
Omnis hujus scenae lepor' in eo est, quod servus quae 
facit, eadem et herus faciat Quod ille negando, hic 
simulat quaerendo. 
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Vs. 654. Reupiam, si codex habeat: 
oUdÉ juot péAmI. 


— Vs, 658. Haec sic videntur legenda: 
"AToAAoy — — Bc cov Aio d Ylóóoy Íy sue. 

ut Bacchus, dolore victus cum exclamasset. "AsroAAor , 
continuo, quo id Áeacum celaret, sese reprehendens illa 
eddidert: 8c ev AsAoy 5 Ilóüwy Éyuc ut nil nisi sena- 
rium videretur recitasse. Hoc ni ponas, qui tandem 
Xanthias , quem Bacchus non latuit dolens, diccre potuit: 
dpi oUx WkoUTOM ; 


Vs. 663. Hic quoque Ilóredor legendum et intelli- 
gendum, ut.modo "AzoAAoy. — "Tum et bis hic continuo 
et solum in ventrem pulsatum Bacchum vides; quam non 
credas fuisse fabulae didascaliam, si praesertim ea me- 
mineris, quae dicta fuere vs. 6Àl sq. . Suspicor , quae- 
dam ex hac scena excidisse, Certe, ut nunc haec haben- 
tur, verba: Ilóceido) — —  (Oéyüeciy* percusso in ven- 
irem  Xanthiae, $Aywcév Ti$, Baccho dederim, famuli 
dolorem indicanti. 


. Vs, 403. Sic haec legas: 
E n&rortuyuvoógela, 
vip wóA xo) raUT' Éxovrec xUj. by &yw. 
cum praeserlim. urbem habeamus in. medas  fluclibus, — Ad 


verbum ZmocejyóvecÓam; repetendum pronomen ra7a. 


- 


Vs. 742. Omnium est MSS. lectio: 
ofuwce néyTy 
nisi in uno est o/uv£e, uti solent literae à? et £ altera 
pro altera scribi, Edidit Brunckius dots, legi voluit 
Porsonus duce. Sic quidem. hero malum minitatus fuit 
Xanthias, quod tamen non fecisse, Aeaci mox. verba 
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declarant, qui, quod ille hic dixit, interpretatur xarap&- 
mÜa, vs. 7h5: et imprecantis est ofje(e. Potest ojgwée 
jéyr&y Xanthias dixisse: o/wce uéyrZy Éppa(ovy: immo ve. 
pereas ei dirertm , dixissem: ut hac imprecatione se in 
herum vel uti audere, vel, si vapulasset, usurum fuisse, 
jactet. Fugam  paraturum fuisse, ceterum eodem sensu 
oye. dixisse. servum , Scholiastes censuit: rovrésTI 
Épevyer xo) die» aUTi»w, oípwQs ckróv, ei Érwé jus. 
Vid et ad Av. 8^6. 


. Vs. 77. MSS. edd. xai ró0' jdopai. Sed scripsisse 
Comicus videtur: xa) ród' $douar hoc quoque faciens gau- 
deo; facere amo. Et dictio svíxa, quae praecessit , et rerior 
verbi $jdoua; constructio fecere, ut móde in cvóre abiret. 
Est hic 7óde $jdouo:, quod modo fuit: fÜmep by vaípu 
qroidy. In Lysistratae vs. 1246 duo MSS. habent: $2o- 
pe j$uá&c Opyevjfvoue quae certe speciosa lectio: ubi 
quod aliunde editum ad supplendos ,numeros: jjJoua; 
Ou&c piv ópy,oujuÉvouc" justa suspicio est 1d a correctore 
ortum esse, Eadem verbum constructione est in Ach, 4, 
Ti 5oc0gy; ubi vs. 7 est, Ta/Tx tPyavóüy. Ad Homeri 
yGi yu0ícs;, quod est ll 6, 377, Eustathius haec ci- 
tat: ríe Xy ráde "yulimei. 


Vs, 785. Sic legendum: 
xaTEITG "TÓC 
o0 xc) ZoQoxAfwc &vrsAÁfQero ToU Üpóvov ; 


Nam lecto: «ác o0 xa) XoQoxAQjc AvreAÁ(dero o0 
(póvou ; qui factum est, ut non d Sophocles princrpem 
locum sibi vindscarit? ad rogata non aptatum erit respon- 


sum, Est «d absolute dictum , ut huj. fab. 25. 


Vs. 789. Káveiyoc , et ille (Aeschylus) volut ei (So- 
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phocl) cedere de solo. Quem tamen honorem hunc 


recusasse ex ipse re patet. 


^ Vs, 81h. Sincera est lectio 5£óAaAoy. "Verba: 65- 
yovroe Gdóvrae &vriréyyov' intelligenda sunt absolutus ge- 
nitivus, et qui dentes acuit Aeschylus est, non Euripi- 
des, Illum decet veluti aprum dentes acuere, Euripidem 
óbóAaAoy esse: profeclo allisonans ille saevam iram pec- 
lore fovebit , ubi istum viderit. loquentiam. ostentantem ,| dum 
adversarius (ipse Aeschylus) dentes acuit. 


Vs, 860. Quod legitur: &) roóro dox erit, si huc 
(Aeschylo) videtur. Ceterum. et in MS. est rojro, et 
Aeschylus mox Baccho rem permittit vs, 869. - Nec 'ae- 
mulum Euripidem Aeschyli arbitrii rem fecisse verosimile 
est, Legam: 0 | | 
el ToUTÓ "ye doxei" 
quandoquidem. libi ila videlur ,. &reidi goi doxei vs. 869. 


Vs. 865.  Àn legendum: 
&foovAÓuwv py oüx bpíQew à» vadí. 
Nam et particulam v» adesse vult lingua; nec quid- 
quam Aeschylo causae est, quin ibi certamen velit esse, 
Immo ipsum isíud certamen nollet inire. In Pacis etiam 
vs. 67 iÓadí male scriptum videtur pro y raJf. 


Vs, 895. Vera mihi MSS. lectio: 


. EmTwvT8 daday ódéy 
ut vs. 1104. 


. Vs. 903 sq. Haec Chorus, credo, continuavit, ut 
Lys. A84 sq. 549 sq. Equ. 758 sq. Vesp. 556 sq. 
618 sq. Av. À60 sq. Thesm. 531 sq. Plut. 487 sq, Ran. 
1002 sq. Conc. 581 sq. Bene sententam mutavit de 
Thesm. "726 sq. Brunckius, — 
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Vs. 909. Legendum videtur e MSS. $»ya riy" à» ix4- 
Ógey vel: Éyz vi y x&biCey. 


Vs. 925. Non tolerandus videtur hiatus o3» fy. 
Lego: 
capice à' Ày cbrey oddiy &v 
fere, ut Porsonus, qui legebat: . 

cxQhe d' ày elrev o0d?. &y &y. 
Duplicem particulam etiam hoc sensu saepe et Comicus 
posuit, et ejecere magistri vel librarii, 


é 


Vs. 928. O0 fádi» i$». Anapaestum e quarta car- 
ininis sede sustulht Porsonus legendo: o) $43? 5f  Elms- 
lejus: e) f&3io», ejecto 5». Ipse cogitavi de lectione: o0 
B&ov £v. Atticae dialecti fuisse censetur pro positivo 
comparativum ponere adjectivi gradum (vEX cvyxpitixX 
moAÀÁxie yr &mAdy AmpÁyes d$ "AvÜÍg vebrepoc &vri 
vo) yéog" Grammaticus apud Koenium post Gregorium 
p. 3916). Sic est o) weipo in Equ. 37, Apewoy Pac. 
1022, ut melius est in Pleuti Asin, II. 1, 1. 


Vs. 930. Hoc quoque carmen anapaestus gravat in 
quarta sede: quod vitium Porsonus sustulit contracto /rma 
Aexrpuóya in imaAsxTpów. Possit et sic: 

à EovÜbc lmaAexrpuly Curdy Tío Em TI Üpyic. 


Vs. 946. Oddéy. An legendum o9éa. 


Vs, 963. Carmen et sic suppleas: 


roóTou My üdc Ceppícioc. 
de qua lectione vide dicta ad Lys. 678. 


Vs, 1032 sq. Non nihili est, quod fere in omnibus 
MSS. haec sic corrupto metro leguntur: | 
ó db Üsioc "Opapoc 

&rb ToU TiXy Ür yy xa) xAdog , TAY reir —-— 
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quod sic correcfum fuit vitium: 

&mà ToU Tipiy x2) xAÉdoc Érytv, TÀEv ToUTO — — 
Verum quidnam istud sermonis est: "Opxpoe wb roi 
TiuXy xal xAÉoc Vrxyev, wA rovro, OTi; etc. Verborum 
ordinem , quo 3n MSS. sunt, secutus, carmen sic lego: 

ó 3? Üeioc "Ouupoc 

á&'rb ToU TijMy Far yev , TÍ xAÉoc, TÀIy ToUTO — — 
dius Homerus undenam honorem , quem nunc tenet, occa- 
pavit? quam gloriam habet, misi hanc — — ? Potest ad- 
scripta glossa: xa) Tí xAÉoc fecisse, ut recepta copula 
pronomen loco cederet. Saepe quidem eleganter a Comico 
omissam copulam a librarüs insertam fuisse, loca docent 
ad Ran. 517 congesta. 


Vs. 1053. Carmen et sic corrigas: 
Toic QW[9iciw dà monfra. 


Vs. 1142 — 1144 recte Aeschylo dedit Kusterus; nec 
quidquam nisi operarum errorem arbitror, quod in 
Brunckii libro Bacchi sunt: quod Bekkerus tamen tenuit. 


Vs, 1228. VE£w. Sic scribere maluisse Comicum mi- 
ror, quam Éyw, ut est vs. 1235, £r; ykp sleí po 
cvxyoí* cum praesertim mox sit &£e;. 


Vs. 1292. Ut haec sic potius legas, sermonis genius 


suadet : 
&& Mapalávoc , 3 


míley auvéAsEac IpanoctpóQuo pu ; 
num e Marathone illa: u£Ay collegisti , sin minus, unde ea 
collegis? . Vide (Thesm. 100. 


Vs. 1297. Haec sic potius legenda: 
oóroc à" &mb "ráyrey. uy Qépei, mopyidíoy ; 
CX0Àdy — — 
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Jue vero ab ommbus sua peüt, a meretriouis, e Meli . 
ecolüs eic. 


Vs. 130A. Equidem haec non legam | interrogatorio 
sono. 


Vs, 1364 sq. Pariter pronomen abundat im Homen 
Tiiad. Z..70, | 
Érera Jb xa) TX Éx9Aci 
yexpeUe Qj, "redíoy cuMjmere veÜyuóras. 
Vide et Plut: vs. 921. 


Vs. 1395. Legitur: mreU Qpíco; ubi esse dicam? Sed 

hoc verbis non inest. Melius, credo, leges: 
Qéps eroU Toi UTo Offra uolaTi; wo0 5 Qpáro. 

age ubi lale aliquid mihi. est? ubi? dicam, — Alterum o9; 
quum dixisset, locus ei succurrit; quem promere paran- 
tem (dpérw) Bacchus interpellat vs. 1396 sq. ut quod, 
absque hoc fuisset, statim dicturus fuit, demum eloqua- 
tur vs. 1398. Euripidem in hoc discrimine haud dede- 
cet iteratum oj. 


Vs. 1À16. In melioribus MSS. edd. est cum metri 
damno: . 
ómórepoc y ov. 
quod sic sublatum vitium: 
órórspos oUy &y 
ut et in recentioribus MSS. est, non plane probante lin- 
gua. Quid? si sic legas: 
ómérepoc &y vu». 


Vs, 1À27. Qui humc sequitur in veteribus editis li- 
bns, in Suidae sU vij etc. et im cxóuvoc, nec non im 
uno MS. versus: 


MwEurra uiy Afoyra uà "v sóAes rpéQer" 
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a Brunckio ac Bekkero ejectus; mihi quidem persuasum 
est, eum a poéta scriptum esse. Nam nec numerofüm 
elegantiam adesse, quisquam neget, et orationis inest wis 
in his: uia id — fy àà — ac maxime quidem — 
sin —. Nec carminis haec est sententia: ac maxime quz- 
dem non alere leonem ; verum haec: ac. maxune. quidem 
leoninum illum catulum mon educare leonem, id est, wt 
leo evadat; quae satis usitata est ejusmodi verborum, 
quale ropa» est, constructio, Unde et mox compositum 
verbum est éxrpaQfva;. Et quod in tribus libris MSS. 
carmen non legitur, facile excidere versus potuit, cujus 
tres ultimae voces eaedem essent, quae proximi, Immo 
miraretur, qui multum codices tractat MSS. si nullus scrip- 
tus liber non haberet. Adeoj saepe in hac re peccarunt 
hbrarü, Tales igitur versus excidere posse, facile intel- 
ligas; lubidinem quemquam tenuisse cudendi, non item. 
Quid? quod cum Euripides tres versus recitarit, totidem 
et Aeschylum depromere decuit? Denique nec hoc nihil 
est, quod horum versuum mox laudatur cave vs. 
15430, et quod Plutarcho in Nicia p. 199 A. poéta dicitur 
pEAAOy TÀ Ümovoím ifitw. Sed neque Hermanno facile 
adsentiar, qui Comico vindicatum carmen Bacchi partibus 
addi voluit, Pro altero rpéfew propter verborum sen- 
tentiam legi velim ^xrpé(ei' nisi forte aures offendat in 
uno carmine sic geminata ÉxfAnpu. Pro &xrpadi deni- 
que apud Plutarchum quod legitur éxrpé$s, mihi quidem 
illa lectio magnopere improbanda videtur; quamvis et 
"Scholiastes sic legisse videri possit, ubi haec scripsit: &xy 
d$ àvarpíD' ni potius scripsit &yarpa(i. Nam et prae- 
teritum requiritur verbi tempus; (non eniin qui catulum 
etiam nutrit, ei inservire cogitur, sed qui jam leonem 
educavit) , nec sermo est de leone, quem civis aliquis 
enutriat, sed qui ab tota civitate enutritus fuerit, Tum 
citantem auctorem librorum auctoritati anteponere, grave 


est, — Sed et Valerius Maximus, ubi Aristophanis laudat 
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alloris prudenhae praeceptum, qui non leoninum catulum,. 
sed leonem nutriri in civitate vetuerit, hunc versum le- 
gisse ac dixisse potius, quam 1427 videtur, 


Vs, 14h6. Legitur: 

ráyayría mpáLavyréct | 
contra comicam artem, quae sic produci brevem sylla- 
bam vetat. Sed nec lingua locutionem hic probat. Qui 
diu prospera fortuna usus adversis conflictatur, is rà 
évayrín dicitur mpérres»' qui postquam diu stulte egit, 
sapienter agere coepit, T3 &yayríoy mpáiai. Confer Pluti 
vs. lA, | 

&xoAoUÜe? xarómiy &vyÜpómrou TuQAo), 

ToUyayTioy dpGv, 5 mpocíjw abrQ oiv 

cum ejusdem fabulae vs. A91, 
TOUc Y pucToOe — — s mpárrew bor) Ofeasoy 

coU JB Toy4poüo — — Toóru» TÀvayTÍa Jirov. 
Unde hoc loco legendum erit: 

roUvayTíoy "pá£avrec. 
Euripidis est Orestae vs. 936, 

robyznyríoy dà Jpáesv, b dpíccs xpeov. 


Vs. 1491. An legendum: 7í4; rpuyodixíe  TÉX Ye. 
Saepe pro rpvyodóc male scriptum pzygdóc, Av. 787, 
Vesp. 650, 153A, Ach. 375, 473, 603, 851, Pac. 523. 


Vs. 1497. Non satis intelligo , Athenas Pluto cur suam 
urbem dicat; nec satisfacit Scholiastae explicatio. — Facile 
credam, legendum esse: TX» Squerépay vesiram Athe- 
niensium, Vid, Conc. 757 , Homer. Od. 10, 525. 
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IN PLUTUM. 


Vs. l7. Vera est MSS. edd. lectio &woxpiopuéyov. (09 
IlAcórov). Non id indignatur Cario, quod sibi nihil re- 
spondeat Plutus; sed quod herus ooecum hominem et ipse 
sequatur, et se sequi cogat, cum tamen nihil ab eo re- 
sponsi ferat; quem censendum esse saepius frustra ducem 
rogasse, qui sit, e vs. 52, 56, acute jam confect ele- 
gantissimus Boissonadius. Ex uno neque optimo illo libro 
Rav. qui legunt. Zwoxpmopéyq , eandem verborum senten- 
tiam tenent; tantummodo, qui sic Atticae dialecti proprius 
est, absolutum genitivum tollentes, vulgarem sermonem 
sequuntur. 


Vs. "71. Deprecantium est post jj ac composita ad- 
verbia, ubi possunt, particulam ^e ponere; &t et hic 
scripsisse Comicus potest : 

&AX alpes Tay Éwc. — pwdapós y. N 
Ubi denegatur, fere particula abest, In Lys 36 bene a 
Brunckio e MSS. receptam particulam: 

pà ra TÁVfas y!, 4AA — 


eam neglectam non oportuit. 


Vs. l48. "[cwe acerbe ab indignante dictum, ut et 
v5. 158, aic y vvópevor fcwc, 259, c0 O' &£ioic Tewc pne 
Ücy, Ran. 22h, ópiy Q' [owe o00B» uéAei, Lys. 7063, 
qoleiv? imwc vo0e &ydpa«. 


Vs. 167 sq. Melius, credo, haec sic legentur: 
Chr. ó 2» fuprodeyei y. Car. à dé ye mw. xg. 
Chr. ó à' &Aoóc ye oix 0c dix mé "ov ap. 
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Primo id suadet duplex »y, si vulgatam lectionem sequa- 
ris, in vs. 167, collato praesertim et vs. 165, ubi se- 
mel est, et vs. 166, ubi singularum personarum est. 
Tum herum ac famulum, qui prius singulis versibus 
sese exceperunt, nunc, ut modo, dimidis id facere, 
decorum erit, Denique deprehensi ac pecunia multati 
adulteri mentionem facere herum decuit, non servum, 
qui suae conditioni convenienter rem viliorem , cepas, 
memorat, Mox MSS. edd. lectionem: dix cé vov Tapa- 
víAAeTa;" ingeniose Brunckius explicat; quae sic scripsisse 
Comicum posse olim credidi: dix cà xo ma. 


Vs. 202. Ni vi» Af" &AAk x. Tollenda diastole post 
Aía, ut vs. 111, ux AP ZAX am. Est una locutio, yij 
vy A, &AM. | 


Vs. 222. Legitur: 
&AX "lj cà ui» Tayduc Qpauóv 
quod vertunt: curriculo curre; quasi 10; dpaj.óv sic Graeca 
locutio esset.  Meliora docere Scholiastae haec verba 
"potuere: vb 70, pisa àv 0v jerk udAAovtoe [zero Yixo9 
cvuyráccerai, oloy, 70, vroniauv Tóde^ Prippypa dà mapa- 
xeAeuc,LaTixby (0v) , Gavrep Tb &ys, Merk mporraxTixoU , 
eloy , "d; arofgroy éJs. — Unde haec sic legenda erunt: 


Chr. 4AA* "10i, c0. ui» Taxe dpap.óy — — Ch. sí 
dpi; Aéye. 
Chr. roe £vyyeópyovs xáAecor. ] 
Quod saepe fit, heri verba servus interrumpit: sed age 
lu. quidem properato cursu — — quid faciam? dic-nostros 


ruslicos arcesse. 


Vs. 215.  Oóíx brérwysc. Non bene videtur ver- 
bum éwirUyy ves, nancisci aliquem , cum genitivo casu 
constructum esse, Certe in Nub. 196, tnervemre, 
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vs. 527 , offendere est, dativo casui junctum, In aliquot 
libris et.apud Scholiasten Érvyec cum sit, hanc inde 
feci de vera lectione conjectüram: oóx Ér! Éruyec md- 
qoTE, MEE EE 


Vs. 3A9 sq. Haec quoque sic legenda, ut lentius re- 
spondere parantem Chremylum magni secreti impatiens 
aequalis interpellet : 


Bl, voíóc 7165 Chr. oloc — Bl. A&y, &yórac ,U i Qm. 
Chr. jy pv etc. 


Dictio ole; cum infinitivo sj mpárrew &eí construenda: 
oloc , fjv piv xaroplócujusv , ed mpárrem def fjv dà etc. 


Vs. 396. Scripsit ad haec egregius vir L. Kusterus : 
»nam fuit etiam IIore:dóy "[rmioc, cujus noster meminit 
in Nub. 83," Dixerim, haec frigora dedecere flagantio- - 
rem Aristophanis, nequitiam, Ut aliud latere credam, 
Lysistratae facit vs. 139 de mulieribus a muliere dictum: 


. e0dty "yhp &c uy mA Tloreilóy xa) exáqy. 


Sic quidem Senex hoc rogaverit: cy ÜaAdrrTi» Afymu, 1) 
Tby "yuwauxeioy; num maris illum dominum (an. muliebrem 
Neptunum) dics? Idem lusit Comicus in Av. 566. Sed et 
i hujus fabulae vs. 1050 eadem de «ausa juvenis 'excla- 
masse potest, à Ilovromócéidov, addito nomine méyroc, 
ne quis muliebrem illum IIoce;Jóyz dicere putaret, Certe 
cx&Qoce, vavjayciv, váyerUm, Veneris palaestrae no- 
. mina fuere.  Elegantissimo Platoni primos toros experta 
virgo jwromAÓoe dicta fuit, Atque hoc dixisse veterem 
magistrum credo, ubi monet: maíce ívradÜa. 


Vs. A09. Haec dicentes caveam prospectant. 


Vs. Àh32.  Aéyey Bxypfjy. Bene pronomen ejecit Hem- 
sterhusius, nec revocatum oportuit, . Et a plerisque libris 
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abest, et in alis incerta sede est, suppositlonis indi- 
cium et ferocius imperatur omisso, quam addito prono- 
mine, et proniores fuere librarü ad inserendum, ubi 


possent, quam: ad negligendum. 


Vs. 4À0, Scribam, quod non' dubito, quin in MSS. 
sit: apauéyei 5 — péveic ; tum. quod. verbi u£yey.. in 
talibus praesens tempus ponebant, tum ob sequens (eó- 


*yojuey. In vs, 1187 bene libri babent. xavaguévem. 


Vs. 539. Legitur: &AA' bravírrw' quod erit: sed re- 
bella, Sic quidem verbum est in Av. 1584. Nam quod 
verbum intelligunt. dyíarar 0o, &yeipesÜz: , nusquam , cre- 
do, sic est. Quid? si legas: 4AA* Ér? &vírro. — Est sic 
fere vocula £r, in Nub. 1217, 

&móAoi0 ToÍyuy Éyex? &yaudeiac Fri 


Pac, 1053, 
&pa Qevaxídu» cor? 'Alaíove Éri maórti; c 


Vs. BDI9. — Zureie &varreíaery insolita nec probanda con- 
structio. 


Vs. 578.  Recipienda jamdudum fuit praeclara Hem- 
sterhusii emendatio : 
eüro duxy. yaA. mp&yp" Wy Tb díxeuoy, | 
Nam nec abesse articulus potest, ubi adjectivum in neu- 
tro singulari pro substantivo adhibetur, et 5» in tali sen- 
tentia saepe pro Zgzr; ponitur; plurimum quidem addito 
&pa, interdum tamen etiam sine particula, Potest Zfzr; 
díxa;oy librarii menti inhaesisse e vs. A90. Potius ta- 
men magistros accusem, qui saepius idem ausi sunt, 


Vs, 586. Suaviores multo numeri erunt lecto, u&A- 
Àey xpi" quorum lenem cursum dactylus impedit. 
ann un" 
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Vs. 657. EóJjaíuwv Zp' W. In morali ejusmodi locu- 
tione adesse solet particula ye&" quam et hic posuisse Co- 
micum persuasum habeo: 

yj AP, eidaípuy y? Gp hp. 
Sententiam probat quorundam librorum lectio: 
e0daípey "yxp 9v. 
Particula plane sic est in Conc. 1134. 


Vs. 688. Plenum carminis metrum solae habent. mem- 
branae: 
dc HrÜüero dá nov by déioy: 
qui certe non ita jucundi auribus (numeri. Et optimus 
quamquam liber MS. nimis saepe correctoris manum 
prodit. Certe in tribus aliis cum carminis damno legitur: 

de HaÜeró pov Thy déipoy 
unde scripsisse Comicum reor: 
de migÜZveraí pov by vóqoy 
qua constructione conjunctio est in Equ. 62 sq. 
ó à a)rby dc Óp Mepaxxoaxóra, 
-.— TÉYMW TeTOÓ TOU. 
ut üre in Conc, 826, 
Üre 04 à &yaaxormovyuévois Sj atyerai , 
ó Abe Kópnlüoc 
ut ea sunt in Cod. MS. et &méí in Euripidis Hecuba 
v& 2l sq. . 
tr) Jb Tpoía 0 "Exropóc t &TélovTat 
yuxi, TaTpáóm Ü' écTía xarerxáQn. 

Vs. 8h4. Suspectum de vitio habeo illud xaj quod 

huc tractum esse potest e vs. 848. 


Vs. 858. Haec sic leguntur: 
Chr. xa) ra)T? &yalowy Épepec [d Ju. yj rb» Aía. 
Chr. xapíevr& "y? fxere ddpn T 0e Qépuv. 
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Ceterum ubi simpliciter aliquis ait; hac formula non 
utitur. Contra ea in morali locutione, qualis hic est, 
Xapíevrá "ys etc. saepe yi Aíz praemittitur, "Vide modo 
vs. 657 , và AP, ceódaipuy &p' ny. Unde et haec omnia 
Chremylo danda erunt: 

xa) raUT! &yabjcwy Epepec. 00v ; y Tby Aía, 

xapíeyr& ^y! Wxeig dpa và hei Qpuv. 
Vide et Lys. 90, | 

(xoa s à T» Ala, 
dfAq "oTi edira ravTayl. 


Vs. 865. Oóroc nimis hic languet. Legendum, m 
fallor, cÜrwc, uti adverbium explicatum ad Ran. 62A. 
Vide et ad Equ. 818. 


Vs, 876, Quod nunc legitur: 
olpuC? kpn có: 
(nam in veteribus hbris est Zpa) id linguae leges migra- 
vit. Saepe est oput an usquam Sit, o/jvce mó, du- 
bito: oluec" pa có certe nusquam habetur, Legendum 


videtur: 
ol£er "pa aó* 
ut est vs, 111, 
olóte: uaxpá* 
Nub. 218, oluó£esÜ' Àpm* vs. 710, A&ToAei xáxic Ta. 


Vs. 885. Vera videtur vulgata, quae et MSS. edd. 

est, lectio: 
&AX' oóx Éyecr; avuxop&yrov Ofryuaroc. 

Dixerat Justus, annulum ostendens: u le curo; nam an- 
mulum gesto. Qui quidem annulus viro non ornamento 
foret (nam emerat drachma), sed remedium mali, Ad 
quae Chremylus non magis ipsum nomen annulus spec- 
tans, quam quod nomen referret, remedium mali: a£ 
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fiullum remedium , inquit, ei nest adversus morsum Syco- 
phaniae, — — 


. 7Ws. 920. Iloswwpór *y' kpm. Lege: "ovupóv r&pa. 
Vs. 934, Nus) (ofc.  Àn legendum: vus) (2óa. 


Vs. 979. Bona est lectio: 

— &yl J* ixefyo. raUra máy)? )mupérouy. 

— Tí d $j — — 
Dicere parantem, quaenam illa essent, quae subinde 
adolescenti suppeditaret, senex interpellans rogat: rí — —. 
Vide dicta ad Lys. 20. Sed et hac causa non scriptum 
oportut cTa)rk cyra. Nam longe alia erant, quae illa 
amico, quam quae hic vetulae gratificabatur., 


— Vs. 983. Hic quoque éc oT. ut legas et atticus sermo 
suadet, et carminis numeri, 


Vs. 1042. Aristophanis tempore fuere, quibus salu- 
tandi formula xy/jpe nimis antiqua videretur, in ejusque 
locum dicerent &ewéojar — Vide huj. fab. 322. sqq. 
ibique schol. Eurip. Med. 663 sq. Sic et in Ranis quum 
Hercules Baccho antiquius valedixisset: xzips woAAX, ó 
&deAQé' hic novo ritu illum jubet óyuafvem vs. 16^ sq. 
llla salutatione usus adhuc fuerat vetulae obnoxius juve- 
nis: nunc emancipatus alteram sequitur éemácoja. Quam 
ignorans anicula, cum praesertim  4ewássÜa, esset 
amplecti, exosculari; perquam 'ridicule verbi novitate 
stupens vel Chremylum vel Chorum rogat: cí Qwew; 
nón tam, quid dicit? (nam clara voce dictum audierat) 
quam, quidnam istuc verbi est, ut "Terentii verbis dicam 
e Phormione Act. III. sc. 1. vs. 29. 


Vs. 1055. IIo? non rogantis est, ubi luderent; sed 
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conditionem respuentis; uti dictum  improbants. est in 
Lys 193, moi Asuxby Tm70v; indignanti$ Lys. 382, páy 
Üepubv v; — roi Üepuóv; o0 waóce:; TÍ dpkce; Juvems 
tamen respondet, quasi illa rogasset: ubi ludemus? ldem 
est in sojoc , de quo ad Av. 1233. 


Vs. 1078. Numeros et sic suppleas: 
oóx &y woT! &AÀo To)T Àày bw. TOL. — 


Vs. 1093. Pro ómemírrovy in lectione &rírrovy cum 
veteribus grammaticis et Scholiaste meliores consentiunt 
libri MSS.; quae res fere indicat, lectionem, quae editos 
libros occupavit, a correctore profectam esse. Longe 
melius illorum lectionem: . 


Íxayày *ykp ary Tpórspoy &vírToUV Ypóyoy* 


ad metri normam redegit praeclarum Hemsterhusii inge- 
nium : 


ixayby "yxp abri» wpórEpo» ày EvírTOVV YpÓvoy. 


Habes sic mox: $xey 'yXp &» cos vamTós" et ro)Toy abre 
&y xaT/cÜ;c , 1153 sq. 


Vs. 1202. E ye, quandoquidem iu spondes; mon: 
si tu spondeas, Nam et responsum sic a sene oportuit; 
et senex modo venturum ad eam juvenem spopondit, 
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Vs, 70. Lexatum in MSS. edd, carmen sic correxi: 
yi Tiv Exárwy, xo) xay Éywye TovTovi" 
el pulchrum quidem. — Exciderat sic xaí etiam e Lys. 501. 
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"Vs. "4. Nec usquam sic lectum credo, nec bene 
Graece dictum: rb cxóraAoy — Tb ToU Aapísu royTí. 
Scripsit, ni fallor, Comicus: 

Tb ToU Aapíov ovdi" 
ut dde est in Ach. 670, 


rüde TQ Kwpurooipo. | 


Sed et in vs. 184 pro róy 9? 'Ayéjfiv videant velim 
viri docti, an legendum sit róy9* 'Axyópfrov. 


Vs 160. *'OQ y5à rb»  ATÓAAU verba sunt laudari sese 
gaudentis, Sic et Cinesias, ubi audivit, ab uxore suas 
laudes praedicari, à mpbe dy Üedy exclamat in Lys. 857. 


Vs, 239. Bona est MSS. edd. lectio: raj/ra x&v 7éí- 
ÜsrÜ4 por etsi raro sic copula habetur, quam Latine 
reddas vel: sed reliqua , quae dicere possem, omillam ; vel 
in his, quae dixi, st mili anscultetis , beatam vilam degelis. 
Est xaí sic fere im Lys. 1048. 


Vs. 281. "Ayrixpue est prolinus, recla via; ita ut non, 
üt nos, prius, quam eo pergant, huc devertant, Satis 
bora in cod. Rav. glossa est: &yr) rov aDríxa" quae et 
in Suidae est altero Zvrixpuc" qui in altero tamen 
Apollodorum Cyrenaeum testem citet, recte poni. docen- 
tem yr) ToU iÜoc xa) bm? cUÜclac. Sic fere est in Lys. 
609 , 1069. 


Vs. 288. "Eydoójsvar MSS. edd. Potest Comicus locu- 
Uonem posuisse £ydejcÜms. TóAUMjua, audax facinus susci- 
pere; cum praesertim mulierum audaciae pars fuerit in 
aligandis sibi barbis, Certe in Vesp. 1160, ubi nomen 
xáTTUj.z duplici sensu est et calceamenh et machina- 
lionis, senex verbo uttur ad calceamenta aptato; jT096— 


? 
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cxgÜx:. ln recepta Fabri lectione haud gratus auribus 
cadit anapaestus: 
éyduój.eyas xarà, axóroy vóAuupua T4À. 


Vs. 317. MSS. edd. ó xompaiec& quod metri gratia 
cum linguae damno mutatum in xompeaíoc, pravam no- 
minis formam.  Scripsisse Aristophanem crediderim: 82e 
Kompaioc;, quam nominis formam libri MSS. praeferunt , 
vel $8ds xompeíos , analogiae magis probatum nomen. 
Quae dicens Blepyrus podicem suum monstarit, Sic certe 
mox est oóToe vs. 361. 


"Ws, 336. Quae sic leguntur: 
pà Tb) AP e) yXp — — 
sic uno tenore legenda: 
p: Tb» AP o) yXp — — 
uti mox vs. 24A. 


Vs. 377. "Totus Blepyro dandus: 
Md favos vyáp s v AP, Üpüpioy pity. ov, 
Vide et vs. 328 ubi similiter peccarunt librarii, et dicta 
ad Plut. 8A8, 


Vs. 385. MSS. edd. 

xa) dürm máyrec axuToTÓMoL. Mx&Qojuey 

ópáyTEe aUTOUS. 
qui certe nullo modo tolerandus hiatus, .E Suidae gxvyro- 
Tójioc (ubi est, certe in edit, Med. x. 9. mévra cvxvro- 
TÓjuoi; HeáCojey) legitur nunc in libris: 

xa) dra vávrxe GxvToTÓJuOIG idtuer 

ópóyrec avTog. 
Ceterum mireris, si haec vera est plana ac vel tardiori 
ingenio patens lectio, qui factum sit, ut in prava illa 
cum libris MSS. veteres impressi conspirarint, Sed neque 
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quidquam habet, quod librariorum manum  labefecerit. 
Quid? quod additum sic ajroóc nimium quantum languet. 
Quae omnia faciunt, ut Suidae illam lectionem correc- 
tori deberi credam, Forsitan scripserit Comicus: 

xoj dira TéyTée cXvuTOTÓLOK "LywáQojuey 

ópüvrec aUToÓ«. 


Vs. ÀÀ2 sqq. Kore — ct 0b —. , Contra linguam 
hoc est: quae vel legi vult, xojre — cé ve, vel, 
xobri — gi Óf. 


Vs. hÀA. AovAeboyre. Sic MSS. ac veteres editi, quod 
nulla auctoritate mutatum in (2evuAsóoyre. Sane mireris 
miseros senes, qui modo íribus oboli, concionali mercede, 
sese caruisse dolebant, subito senatores factos; Verbum 
JevAsósm intelligi posse credidi serwiller agere, facere ; 
quod servi solent; quos heri res foras efferre amasse e 
Ranarum patet vs. 751. Ceterum si, quod non negaverim, 
corruptum verbum est, legi sic posset: 


c? 2à xu doyAméy Ti; Tovro Óp&» Ai. 


, Vs. A55. "Vera videtur veterum librorum lectio: 
&miTpÉmei me TWy. "rÓDUV 
TaÓT ug. 
Perquam ridicule Blepyrus Atheniensem populum refert , 
ut vs. 436 sqq. Codicis MS. lectio: 
&miTpÉTEI 'y& Thy mTÓAM - 
TA TOI" 
vel hoc nomine improbanda , quod sic contra linguae ge- 
nium ad 7í; quid? respondetur per particulam ye. Non 
perspectum Comicum sal fecisse videtur, ut, ejecto pro- 
nomine, inserta particula carminis numeri supplerentur. 
Si tamen vera MS. lectio, quae Blepyrus rogat, sic erunt 
legenda : 
— rví ddr; EdoEs; — émimpére ye Tiv TÓÀW 
. vaóTass. ! à 
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Vs. h58, "Amavré t' aírait. Sic potius lego: Erm- 
v& TaÓTOa; , ut modo vs, 456. 


Vs, 51h. Carminis vitium et in edd, 
xeira: dà mráyü' ire — 
et in codice MS. 
xelra; dà váyÓ* Evrep — 
sic sanari posse credo: 
xéra&i xa 0à míyÜ Gwep — 
Certe et facile post ra; excidere potuit xaí, et loqui sic 
solent, qui quod faciendum fuit, jam factum ostendunt, 
ut "ys. 909, 
1doó , T5 uy coi madÍo xa) dX "xrodév. 


Vs. 522. YlapX Tov jorx,0U. Articulus interdum adest, 
unde alienus videatur. Sensus ejus hic est: ab adullero, 
quem tu suspiceris mihi esse, Sic est in vs. 1017, rip 
rpair, ut Thesm. 499, 5 yvy vs. 89h, ToU ypucíov 
Av. 1, rb rpu(QAÍoy vs. A19 , mày &xy0póv: Vesp. 1205, 
1416, Equ. 769, 867, Ach. 622, Pac. 65. Quae qui- 
dem loca librorum lectionem tuebuntur et in Thesm. 771, 
&AM oU mper aí wAÉra, palmulae, quae Palamedi 
adfuere, ut in vs. 1013 rk Jderué, vincula , quibus An- 
dromeda illa vincta fuit; et in Pac. 253, wapauró uui 
 aopfiedas Darépo. 


Vs, 532. Numerorum vitium: 
&AM Ferr; ivrasüs Ti xaxór 
bene Hotibius sustulit reposita adverbii forma $yrav/. 


Idém feceris legendo &yravÓoi. Saepe diphthongus o, in 
vocalem a abit, 


Vs. 587. "Ayr) G2Xxe. &pyfc. Eleganter abundat no- 
men &AAo;, ut in Ran. 1162, vuwple yxp Aye. eujpor 
8 
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pic et Dat, Th, donip dpáy woAemitur -— xà) &üp &A— 

Aw yrwy, Sic et in Euripidis est Medea, ws. 298, . 
X,uple ykp &AAxc 4c Fx ova , &pyíac. 

Ad Herod, l VIL. :50 BO plata dedi, | 


Vs, 563. . Potest Comicus scripsisse : 
pt "QéAge uov Thy (Sioy. 


Vs. 613. Legendum videtur interrogative: 
— -— Qobyar' Tüy £x. xoiyoU dà ddlfía. 
—Roysatadapito; TN | 
Vs. 63A. Quod hic legitur verbum Maryse 3d 
correctori .d&beri 'videtür. «Gerte: et »cadex 'MS. «ét; Juntae 
liber habent mapar ab queo" quae haud inelegans lectio , 
-mupsrüluevoc in Veneris campo. Idem fere lusit in 
evérbo roproieasix; Xs. 106, et ubi nomi dcwridac 
vadjectivuin . addidit »waAxjo in Lys. 627. "Tum mesoio 
"quam aptum fei vérbüm 'edium sit, eum activum sit 
-Eqa. 93, Plut, . 2H. indi tamen deabus in Suidae 
duripldun. | 


J Na, $48. Logms Bio: nm —- Ss e 


D Ys. 666, -Qui ih AMS, edd. termini. deedt pos, eum 
alius aliter reddit, Scriptum dedisse Aristophanes potest: 
o0 Y, Ofpieirau Qai2oc QaóAwe oÜrw T ya. xoA. 
Solebant Attüci, quo adverbii vis augeretur adjectivum 
addere , ut est in Nub, 546 Eupolis TN 
a Iurrpédae Toc dpeeréptuc. "'Irméac xao xaxác. 
Vid. et Equ. 189, Lys. 162. ' | 


i 


Vs. 687.. Tollenda videtur Blepyrr,pemsona: - .. 
0.2. YR uu ull Tp. qoi A dAX diy en. de dro dy 00. 


* 
- 
808 
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"MW "er Óg., xal' 9: dry. voérouc er. &rayrec. 


&AA' oix Érray. — 
Marito si in his partes fuere, sic eas egi: Sc 
Pr. ux AP XA T Bx. 2. Bl. jro di Tb ye 

T "feAxuali, xab? 8 Jertvirei; Pr, roó. ám. gr. 
Ubi tetrametri anapaestici dimetris mptantur, eadem per- 
sona Tere illos claudit, hos incipit. "Vid, Ach, 634, Equ. 
556, 821, ' Nub. A38, 996, Vesp. 619, 719, 1051, 
Pac. 749, kv. 523, 723, Thesm. 815, Lys. 532, Plut, 
508, Ran. 1074. ; Argumentum quae infringere posse viv 
deantur, adduci posünt loca Av, 611, Lys. 598; net 
tamen infringent. Tum istud decerese 3 rodToVe de 
Ade &mavreg" solam facti ducem decuit, 


Vs. 720. Aóra; MSS, edd. conira loci, sensim; prá 
quo Brunckius dedit Éywjey. abraí. Inverniz. gu Exmiw 
aUraM — Quid?. si legas: dwvab (al dateac). ' Pxó; abred in 
Thes. 541 bene e MS. recepta lectio dera. : 


Vs. 736 sq. Haec sac c legenda videntur : : 
pereo" 
Tere Tap" abri, ew 10. dj xapuwrpia. 
Ut ollam jusserit juxía eam adsistere, cinachyram dixerit, 
seu diphrophorum, Nam ia cémiea hac pompa diphrophori 
partes egerit olla (ut dixerit: ubinam, est, diphrophorus ? 
£Xi huc olla, u& dipliraphori munere fungare), an diphro- 
pherus e& olla duae personae .prodierint, non nimis patet, 
Commptria tantum jubetur procedere, | 


Vs. 739. Dictio iyravÜa absolute posita est: — hydr:iam 
huc adfer , hydriaphore y hse. id e&t, hic eam statuas, 


Vs, 166 sqq. Sic degontar: 
ór: Tà TA*TÜM QUO 8M 5. 
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vb rarrÓusyoy "ykp def wouiy Tb» có pova 
péAmra TáyToy. 
Quae pulchra sane atque reipublicae utilis sententia; cete- 
rum Euripidis cothurno magis et porticu, quam comica 
lascivia et Aristophanis procaci ingenio digna: qui sic, 
credo, haec acta voluit : 
"Ay. &. 0r; Tb TaTTÜJLEVOy "T0035 
"Ay. (9. Tb rarrÓuevoy "ykp dei mroiefy by aóppovas 
^ Ay. 4. uAimrra sráyruv. * Ay. (2. Thy py oy GffArepov. 
ut: jamdudum haec legenda censui; ac nunc video in 
Bekkeri libro jam esse, nulla mutatae personae in adno- 
tatione facta mentione, 


Vs. T13.  Afyous; vertunt praedicant, — Possis et intel- 
ligere legunt, convasant. 


Vs. 791. Zeucpbe: 8l vyéyorro oA. Eleganter sic 
dictum adverbium seAAéxie $t forle, quod saepe accidit, 
lerrae molus fiat; sive Virgilii sermonem imitari velis: 
si saepe lerrae molus fial. Nam latine quoque sic locutus 
est praeclarus poeta: | 

ac veluli magno in populo cum saepe cooría est 
. ? 
Aen, l I. 148; ut fere et Terentius dixit Phormione 
Áct, II. sc. i vs, 1O sq. 

verum hoo saepe, Phormio, 

vereor , ne istaec fortitudo in nervum erumpat. denique. 
Eodem sensu est qoAAk woAAMxie in hujus fabulae vs, 
1105, 

&Áy Ti ToAÀk sroAAaiue mrálo* 


si, quod persaepe accidit, perierim, Sic fere.est &eí Av. 590. 


Vs. 810.  AUroiriy.  Àn ajrajciv. 
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Ves, 841 sq. Miraris, credo, quid sit, quod unguen- 
taris mulieribus negotium datum fuerit miscendi vini 
potius, quam pincernis, Ceterum corruptum locum esse, 
et ex hoc absurdo patet, et e codicis lectione MS. Reg. 

xpatiye mwyxipr&ri al. uupománidec 

ler&ci, &Qe£üe Tk Teu frríZeran. 
Unde quae Comicus scripsit facile petas: 

xpaTijpe mvyxipr&ciy' ai pupomdAdec 

icr&c? &QeLüc TX Ttg. fu. : 
cralerem miscent (quorum ministerii id fuit); ordme juxta 
adslilere  unguentariae (convivas uncturae); piscium etc. 
Ubi ut evyxipr&ciy absolute dictum, sic Aéyovysiw est in 
Vesp. 892, et. ó 2' &yevrey in Ach. 11. De impugnata 
lectione, xparíjpa evysipylüow , pro quo e Dawesii sen- 
tentia legendum sit xparípae byupr&aiy , judicum non 
interpono. -Est praeclari viri ingenio digna conjectura; 
ceterum potest Comicus memorato cratere, quantus neque 
est, neque esse potest, risum captasse. ! 


Vs. 926. Quamcumque obscura ac personis turbata haec 
scena est (vs. 877—951), id satjs constat, verbum, oóx 
ojv &*' Ex(Qepáy ys, a vetula, quae jam quasi sepul- 
crum est, adolescenti mulieri dici non potuisse, Non 
nisi anui dici potuit; quae, cum nimis jam usu detritum 
id verbum esset, mulieri,:.a qua id audierat: xowóy ye, 
quaeso, now alquid, inquit. An igitur adolescentis mu- 
leris ea fuere? at obstat ingestum ab anu convicium, 
Ó carpá' an alterius anus? Alii videant. 


Vs. 973. Pro (pfpia Suidas quod bis habet (pójiat, 
: minus probandum videtur ob sequens Teudf. 


Vs. 980. Post hunc versum aliquot videntur inter- 
:di 
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Vs, 998. Xa yhp tyà ef. Bene baec sic leguntur. 
Dixerat jveni amnsz ane, scie, quid velas ; ad quee hie: 
xemque e£ (yo, ceastor, qual fà veha, sce. Graece. tema 
dicttur, elda 8 fobias, quam, oldé. ec wr floóaus Ulud 
anus secuta est, hoc juvenis. ln Lkuciani dialego Menip- 
pi, Aeaci, Pytbegnrae eic,  Menippus Aeaco: olda 
TaUTa, inquit, xa] c*, Ür; mwAwpeis. Idem fere est in 
Comici Ach. 319 sq. &AAk vüv Aéys, él ví co. doxef, 
vóy re Aaxedauuóvioy abrby , ri Tó rpóro cmoeTr QÍAoc. 


"Vs. 1056. Ox Bf y", &AX Mum.  Paertiesla, quam 
kngua adesse nom vult, ejicienda, auctore, qui unus hane 
fabulam habet, codice 'MS. 

oUx Éu? &AM ÉumoUcÉ Tig. — 


Orta videtar e correctione ad plarimorum librorum. lgc- 
onem adscripla: — 


ÀAX 6 véuos Axe. —  odn. Ku' ix» dor. T. 


qua hiatus iste tolleretar. Voculae oóx AAA sic inter 
sese. junctae Latinorum referunt immo. 


Vs. 1078. Potest et lic versus ut duo sequentes ado- 
lescentis fuisse, 


Vs, 101. Anum Afxvfoy wphc mais YyudÜors Fxcugay 
intelligo ,. cujus os vultusque mortuae paria sunt, Mor- 
tuis Aukólovc adponi solitos, patet vel ex huj. fab. vs. 538, 
1032. Idem fere dicit, ubi dubitat, anus sit &xecrixvta 
map Ty "vAÀsóyoy., vs. 1073. . 


^ Vs. 11A1. Qui verbum roy éven. sic sine participio 
poni potuisse negant, huic lectioni fortasse aliquid tri- 
buent: | 


xa) rüy Üezrür Q TH b yoUe voyydna 
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'. Vs. 1E50. "Exo SÉ in: MS. ortum xidetur e qpraxisso 
ventu Byis 0é, egas sic: Éyw yf ro. — Tum saa; in» 
telligo apporíuse, (Terent. Phorm. 1V. 3. 24). — 
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Vs. 75. Pro cá» ypnaérov Scholiastes eugnitum ha- 
buit aliam lectionem Gy pupsézrov. 


Vs. 96. Scholiastes: cóvodóce Tig xo Wáxoc coQà». 
Ü&xoc dà xaAsiTms Ó TÓTOc ÁTTixdc iym ToAAOP cuvÉp- 
Aovra: cxeéusvor — Vides magistrum nomen .et inter- 
pretantem , et Atticae dialécto vindicantem , quod im 
Comici verbis nunc non comparet. "Sed nec elegans 
locutio, &vrab0üm tvoixoci nec habitabant ibi Socratici , 
sed meditationum sedem luübebart, : Possunt haec olim sic 
lecta fuisse : 

bvrabüa Üaxouc? &vdpec. 


Vs, 103, Sic lege potius: 
alf oi, moywpoí *y). olda , ToDe etc, . 


Ns 1A.. dpurins versus-huc reiracius -e v8. 873. 


Vs. 269. "Vea MS. lecbo.: 


Tb 2b. uM xv 
"Wü vel e Conc. 798 suppleri carminis Tüetrum potuit: 


je - jpg" 
4$ -ugdb mepiueinarra i — 0 « 
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Sic fere est, ojdb vuvÜfyerÓs , Equ. 1299, 3 14, 9r' 
eidà uÁAAne, Pac. 195, AA" o0db Übcipóe Emri, Ach. 
7A9, o0 dex, pÀà "Eeivaí pe pud? doprásau; Ach. 1043, 


Vs, 248. Bene legitur in MSS, edd. 
dporepky Qériw eidyurov 
qui accusativus est appositionis, quem sic latine reddas: 
est rorifera nosira nalura, De constructione exposui 
ad Androm. 289. Sic et Comicus dixit: raór4e &zí- 
xp, Viodoy wÜAwrev, in Vesp. 58l sq. érépay Üpsyov 
ldéay, Tiv Aparpa xeAadeire , Ran. 382 sq. ut et in- 
telligas ; rAeupóroy moAUy sróvoy , Ran, 828 , et Plut. 493, 
BoóAuga etc. Euripidis Herc, Fur. 673, 
| o0 vaócopai Tkc Xápirae .. 
Moócac . avyxarapryyóc y. 
jdírray evivyíay: 
quae dulcissima est  copulafio: sic leguntur in Dionis 
Chrysostomi Orat. XXXII. p. 393 C. 
pà wavcaípxy Tke Xáprae Moóccug 
Ayajayvóc ,, &díeray avCvyíar. 


Vs, 328. Possit et legi interrogalive, ut vs. 339. 


Vs. 330,  Legam e MSS. 
0 *yXp, pà A^, &AX "lots — 
immo scio. - 
Vs,.366. 'IIofoe Zeóc; non rogantis est, qualem Jovem 
senex dicat; sed indignantis, eum Jovem credere: quid; 
malum, Jovem narras? Nomen ojo; sic est Plut, 392, 
10h6, Ran. 350, Lys. 730, 922, 971, 1178, Vesp. 
1202, 1369, 1378, Equ. 162, Ach. 157, 762, quod 
Duckerum fefellit in Plut, 1046. ldem hic rogans dicit 

Socrates, quod mox negans, o09* Érri Zeóy. 


IN NUBES, 65 


Vs..370. In vulgata lectione: 
xaíro: "v pity alüpíae Üew abrór 


nominis ajópía media est producta syllaba, quod fieri li- 
cuisse non credo, cum praesertim bis correptam dede- 
rit Comicus: etsi scio in nomine proprio ?Axadwuía huj. 
fab. vs. 992 idem esse. Nam Plut. 511 et Conc. 663 
jam dudum emendati fuere, Nec dubito, quin et nomen 
"Axady4pía ibi ex interpretatione nata sit, Hoc loco vul- 
garem nominis formam ortam suspicor a magistro ac 
correctore, quorum ille exquisitae nominis formae vul- 
garem substituerit, hic gravatos sic numeros levarit; 
quam adeo fuisse credo a/py. Scripserit sic Comicus: 


xairoi "ypv xat alüópye Üew abTóv 


(sive sic scribendum censeas x4£) quae nominis forma 
in Avium est vs. 778, 


xóuará T' Ér()ere wívegoe. aps. 


Notum oraculum est, a Scholiaste etiam memoratum, quo 
Myscellus jussus fuit urbem condere, 9Tov à» abri iE 
. alüpíae jerbe (QÉAw" quod oraculum ubi sic mutatum alter 
magister dedit: Ümov &» aürby jerbe xaraAÁ(jo: alüplac 
olg unde tot MSS. lectio venerit: xaíro; "wpijv aiüpíae 
LL ; jam scias. Pro &£ aiüpyc cum interpretamentum 
in textum venisset aiüpía; orc, gravato sic carmine, 
ejecto oe/c»c, neque vocula xaf.locum tenere potuit, Et 
verborum sententiam diligenter accurateque perpendenti 
facile patebit, quo Socrati disputandi ratio bene procedat, 

xaí a verbis abesse non posse, Non enim id 
dicit Sophus, si Jupiter esset, qui plueret, debere eum, 
quum serenum coelum esset, tum plnviam facere; sed 
debere eum non solum coelo nubibus obducto, sed eftam 
sereno pluere. Quod quidem in dictione mumquam est 
apud Lucretium 1, VI. 399 sq. 

9 
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denique cur numquam — coco jacit undique .. uro 

Jupier in lerres fulmen somiusque profundi? 
Sed et hoc pro conjectura pugnat, quod non Aethria, sed 
Aethra rnulieris nomen füit; nec non quod, in sereno 
coelo quod fit, id non tam fieri dicitur alÓpíxme, quam 3£ 
iüpíac. In Suidae EóAAac quidem legitur: ££ àvedéAoo 
ToU poc xal alüpfac coAAMje *»yov dxovcüfvor ut m 
Homeri est Il. IT. 365, aiü£poe ix Jigc atque Hero- 
dotüs l I. 87, I. VIT. 188, 3£ olüpfyc me xa mprepfoe 
Cratinus. dixit, ££ afpíae —  derpéiw, apud Mich. 
Apóstol Cent. X. 77. Dio Chrysost. Or. IV. p. 71: €. 
Üra» éx ToU aüroU véQouc Üg re xoà AfjeTE fAioc. — m 
Euripidis Medéae vs. 105 olim , ut spero, veram probaho 
lectionem: a/pye &£: eipójevov "»" 0t yic. 


U Nes, 20. Taeryp Üup(Opemídermrvoc non est ventér, 
cui sola thymbra cibus est, sed cui. unum opsonium est 
thymbra, uti Persis ilis adolescentibus, quum venatum 
exissent, unum opsonium erat nasturtium. Hunc hominis 
sensum jdicat, quae in ipso est, praepositio émí. 


^ Ws. B7. XyérAwe nomen equidem traham ad ém- 
Jeuwy "Ávw* ego pravus nimus sum obliviosus.. Nec mo- 
rum pravitatem dixisse credam, sed mentis, quae in ipso 
essbt memoriae defeciu. | 

Vs. 516. —-— ávdpásn Qoprixáv.: Daprimolc istos irdya 
intelligunt, Scholiasten secuti, judices, Potest et ipsos poe 
hs Comicos dixisse, qui per ejusmodi indecoras res (quas 
ipse dieit vs. 530 sqq.) caveae faveremy sibi conciliarent. 
Quod quidem magis probabumt Vesp. 66, Pac. 732, 
;Plut, 796.. Nomen dQéproc ipse Aristopbanes interpretatur 
rov»pk 'cxé[sjuarm ws. D3h.  Erwek sic ud pee. (Depritok, 
:quos Scholiastes dicit (ad vs. 530) dro. xepurrió- 


[névoug. 
U 
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Vs. 830. OtíJ» As Errat Scholisste$ eümque se- 
cutus. Suides , ubi -apíAxey hic 7b dey docet, in oUdb» 
$Aüe ete. -Saepe sic Graeci uno pronominé ojdf» duas 
separatas voculas o) — 4; comprehendunt, Sic est inox 
in ye. 656, reórov &mibvuja uarüávem oddéy, 1d est, oin 
&T. quxy. Ti ToÜTGy" YS. 961, ÜPrwc — pudiv Oci£eiay , 
quod est, Qvwc ui; Qeí£eiéy vi in Euripidis Medba vs, 344, 
eUdiv meoTiA& pu XavicacUa: Téxyerc , quod est, o) Tpo- 
TuLE py arjcagtat vi oie Tínyois, — Àc sic optimi scrip- 
tores persaepe. . 


Vs. 53k. 'AQavífsy non ad prozimum mornen tra» 
hendum mpec órne , Sed ad ipsum Comicum, ubi sese 
per virgmem dicit non cexéai To0e QaAaxpobc, .o0db 
xépdaxa éAxócar mon inrisi, inquit, calvos, neque, corda- 
cem sallavi, ejusmodi prava aique indecora scomimala a 
&Ccena removens. guo 


Vs, 542. Duplex est X hujus carminis lectio n altera ir in 

MSS. edd. 

xoUxér' a00ic Bperemudix abr xeidyor 
dta tamen, ut pro woóxér' aí0;, in aliis sit xoUx &caUTic 
vel $ma)0i* pro &pmemídyxa in duobus bremáó4ea" quod- 
que maxime memorabile est in uno omissa copula, oUx 
écaUTi. Quam quidem lectionem secutus non facile car- 
men ad justos numeros redegeris Altera lectio est in 
Suidae éjm»40í0a: 

oóx bróAuuc" alic — abrá XeljA £y qi 
unde a correctore orta lectio MS. Rav. 

xoix bróAuxc? abu Prejmrydim" abr xeiuéyor 
nec elisa bene diphthongo (quod si vel hic illic toleran- 
dum, ubi libri consentiunt, certe contra majórem aucto- 
aitstem non tenendurn) nec probato sic post «UU, de- 
-Ompositóo verbo. breumsdémr, cum praeserüi Suidas 
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carmen citarit, ut doceret, verbum 2jz99íec& quo sensu 
esset, Equidem veram habeo Suidae lectionem ita, ut, quae 
. carmini deest syllaba, e MSS. reddatur fír;, et elisae 
diphthongi incommodum. tollatur: 

xoóx bréAuwcr! adu Er! byerudljros TQ xeisfvos. 


: Ws, 661. Sic lege: 
TO TpÓTQ 5 
&pjeya xaAG "yo xápdowoy; 
ut salva lingua responderi possit per particulam ys. ^Tum 
-— vetus magister vs. 664 interrogative . pronuntiari 
volut, 


Vs. 666. Legitur: 

&AX iy Üueíg arpoyyóAg "y! àveu&rrero. 
Ceterum legendum videtur: 

&AA' by Üveie ar poyyóAg y? &y Bj. ÉTTETO' 
solebat pérresÜa: , uti saepe particulam & librarii oblitera-- 
vere Vid. ad Plut. 1093. Ceterum u&rre70a; herus di- 
citur quamquam pauperculus, servum jubere yárT8mw, 
ut huj. fab. vs. 778, parróusÜm vÁAQuTa' cum servus 
dicatur u£rreiy in Pac, 14, 23, et metaphorice Equ. 55, 
Av. A63. 


Vs, 684. . Quod legitur: 
o0dy, uk Af" &AAÀ x. 
si teneas roganti seni: &ràkp TÍ TaUTA pavo; Socra- 
les responderit: o0d»v, wk Aía' quod certe non est stu- 
dium suum laudantiss Immo legendum umo tenore: 
oUdb» MX AP &AAX xar. 
Saepe sic habetur oóx &AA£, immo. ldem hic dicit oid 


&AAÉ, ut saepe oóJéy simpliciter oj. Sic fuit modo in 
 adfirmatione , Y) Thy. AP AAA, vs. 652. Vid, et ad Conc. 
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336. Simibter in huj. fab. vs. 1209 legendum erit: ux 
*bv Af? oU yp etc, 


Vs. 686. Corruptam MSS. lectionem sic emenda- 

verim: 

pà diU*, Ixsreóo a, iyladi ey" &AX di ye vpf.— 

Solet sic post jj díra particula poni, ut in Euripidis 

Medeae vs. 337, | 
pÀ difra ToUró y" &AMÉ a? alroUpjat , Kpfoy. 

Nec ita probandae congestae particulae e/mep ye. 


.' Vs, 759. Sic haec leguntur: 
Str. Eyuye. So. (fpe, ví dir? àv; Str. el raórwy Aafoén, 
éróre etc. 
Verum ubinam sic rogatum: (pe Tí Jr! &»; Facile, 
credo, semel monitus omnia seni danda videbis: 
Kywye , Qépe, ví dir &v , e) raórw Aa(oóv, 
| éróére etc. 
So. hyalum dicis? Str. rem tenes, age, quid si, hoc sumfo, 
quum scriba etc. lüeras delerim? Potest error natus esse 
e. ducta post rí Jijr' &» lineola, quae abruptam oratioois 
constructionem et suppressum verbum indicaret, Passim 
sic voculae habentur à», e], ut huj. fab. 109, Conc. 735 
alibi, inprimis huj. fab. 155, 
ví dif Xy , Ürepoy el vrólosto Zwuxpárove 
Qpévrimua $ 


Vs. 713. Legitur: 
oóx à» dida£aluwy e Fri. 
Et sunt, quae docere videantur, Attice interdum pro 
didácxem dictum fuisse JidámxerÜa.. Certe in Comici 
Pluto vs, 687 legitur: 
ó yp lepeüe aDroU ue mpoQdidáEaro.. 
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Quod saepius est apud seriores scriptores. Ceterum. facile 
fuit Aristophani ad linguae legem scribere; ^ ^ * 

oix Ay didétaupéy a^ Lu D. 
Sed et erit fortasse, qui sic legi malit: o 
oix à» didéfou! in c 


| br 

vel: 

oix &y didá£ai? iy c Ky 

ut duplex &y in Avium est vs. 127,  ' D. 
"may 7i ody fidi? Ày y chui àv TÓM. 

ac saepius E 


Vs. 802. Tax£ue QuAef yáp mc. Habetur. hic illic 
im Aristophaneis conjunctio *y&p demum post .duo yocabu- 
Ja; nec ita tamen, ut encliticam voculam habeat, uti hic. 
Unde dictio T&XÉwc potius ad verbum &roAéNeje tra 
henda enit: 

AmoA spes , B i. mel Toy rar, ; 

Tax éoc Que yáp mue — 

Tacitus l. L. Hist. c. 7, servorum manus : subitis qvidae 4 
lanquam apud senem festinantes, | 


3 


e 


Vs. 950. Pro' uud? receptum oportuit e duobus li- 
bris MSS. padér. 


- 


Vs. 997. Inaudita nec probanda locutio: cpbe moómo:g 
mpocéy ge Thy voby. Praeposito videtur hic . adverbia- 
liter posita, ut in Ran. 610, Equ. 576, Lys. 628. Pos- 
sit et pbc Toórow intelligi praeterea, ut locutio Tporé- 
x.&w Tb» vo)y nude posita fuerit: : ac praclerea animum 
adtendas. Iilud tamen sequi malim. 


| Vs. 1019. Librorum MSS. de. lectione discordia hanc, 
credo, probabit conjecturam: 


xa) up wáAa "yl méyonai. 7. en, nn 
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Bene 'àdest , quod arrogantéem ac comfidentem deceat, pro- 
nomen. Et solet Comicus dictionem Aa; sic cum prae- 
senti verbi tempore constructam dare, ut Lys. 1164, Av. 
h9, h65, 921, 1626. "Vesp. 317, 320. In Equ. 236 
pro. £vs6urvroy máu e Moscbopulo bene editum £uvép- 
yuToy. ; 


Vs. 1035. Legi et posset: raür' ler( vaÜr £xeiva* 
haec ipsa illa sunt, haec eadem illa sunt, quae etc, Tum, 
quod mox est, &, non accusativus is casus est, quem 
verbum regat AaAéiv, Sed nominativus, subjectum verbi 
TOi&i y. 


. Ws 1048. E corrupta MSS. lectione eandem feci, 
quam Reisigius, de vera lectione conjecturam : 
"roépfoAoc d* óUx Tv AóXywv. 

Ut m Avium est vs. 13, 
óUx Tü» pvo 

ó arvaxomáaue QiAoxp&TWuc" 
óóx MeAírc paTryíae Ran. 502, óUx TGv Kpo[jóAov 
Amynias Vesp. 1267. Hyperbolus si vendendis lychnis 
multorum talentorum rem fecisset, quidnam ei fuisset op- 
probriü? Immo multa talenta in suat rem convertit J;iX 
Tis Towppías , sua improbilale. Et quis est, qui tam dives 
factus est? estne de nobilioribus? Immo Hyperbolus iste 
est e taherna, ubi lychni veneunt, Contemtum indicat 
illud, ó àx rv Aóxyev, die kerel uit den lampenwinkel, 


Vs. 1049. Improbatur anapaestus in sexta iambici 
carminis: sede.. In nonnulüs libr est: 4AAk LX A! o 
px. Suspicor, incertam olim fuisse voculae o) sedem, 
cun ip alüs hbris sic posita esset: 4AA' o0 uX Aía uáx, 
in alus sic: 4AAx x Aj, o0 uax. lectionem, quae pos- 
tea libros insedit: dAA' o). ui Aj c) Max. quod persaepe 
fecti , & duebus illis conflatam. fuisse, - 
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Vs. 1093, Ofay. Legam olov, Legit tamen ofa» et 
schol, ad vs. 1143. 


Vs, 1100. Verba ix ré» Jixaís» jungenda videntur 
verbo xepdavoUci ToUe xp. À& xepdavoevcu» , bv Ti T. T. X. 
dsAGg^, Bx y die. quid lucri. facturi sint. recte ac juste. 


Vs. 1137. Legi posset: xà» capeiev y/Aior, vel mille 
adfuerint testes, Librorum impressorum lectio, x2» mapái 
in nullo MS. est: quorum quidem lectio , xà» vmapirav ; 
sive x2» inteligas xa) &éy, seu xa) &», contra ln- 
guam est, | | 


Vs. 1183. EO. Ó xaxodaíuovec, Tí etc. E!ye dicens 
filium collandat, Tum ad foeneratores apostrophen facit. 


Vs. 1190. Xoloy dictum pro xa) 9r: rojoy' beatus es, 
qui et ipse sapias , el lalem filium domi habeas, Sic et pro- 
nomen est vs. 1142. 


Vs, 1209. Scholiastes citat: 93 vóy Aíx. Qui error 
inde.natus, quod haec sic legerentur: | 
pÀ Tby Af" o) yáp mw T. &E. 
Nam arguenti foeneratori: ac per deos, hercle, te reddi- 
lurum jurasti; Strepsiades si id separatim fateri voluisset , 
sic loqui debuisset: yj ry Aím, Sed respondetur sic fere 
per solam conjunctionem *y&p, suppressa vocula oó vel 
yaí, prout res poscit: cum, si Deus invocetur, ad eandem 
rationem addatur vel ux 7b» Aía, vel yà vbv Aía. "Ve- 
luti hoc loco, si Strepsiades quae negative dixit: mondum 
enim filius meus. didicerat vy. &áxaráf)Ayroy Ayoy. positive 
sic dixisset: mam tunc eliam filius. ignorabat islum. logum ; 
xespondere debuisset per vij rhy Aía nec ita tamen , ut hoc 
per se dictum esset, sed ut sequentibus jungeretur. Bene 
haec docuit alter muagister: pb ^reü quà Ti» Aa Tb val 
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Aprréov. Viola» oUruc* và) Üuysov o0 yp drieraro, jx 
vTby Ma, ó Dudrrrídge xa) TX éLic, Unde patet et non 
recte haec sic dedisse Bekkerum: 


pA ti» AP* ob "yxp etc. 


et semper in talibus uno tenore [verba legenda esse, 
dictione uk Aía vel vij Aía ad sequentia relata. 


Vs, 1214. "p' &y xeAeóaw "yó ce. Neque fya. adver- 
bium temporis est (quod nusquam sic apud atticum scrip- - 
torem est), neque correcto opus. Est jya loci adver- 
bium, ubi (fya &v, ubwumque), ut bene explicat vetns 
tnagister Ümoey* ubicumque te jurare jussero, Multum im. . 
terest, in. templo ad numen quis juret, an in profano loco. 
Si corrupta lectio est,'sic potius legam: 

à» ày xeAsómo "yd ct 


per quemcumque Deum ego te jussero. — Saepe sic pluralem 


nominis numerum pronomen sequitur in singulari, 


Vs. 1253. Kaxáe 4p elyec dictum pro xaxóe Fx, 
ut et in Equ. 1166. Sic et áp eíyero valet Éyera — 
Lys. 31, Apa cpeUQeiAec, quod est Vesp. 3, "rpebdpeíi- 
Aeie, &pa Myfyyero, quod in Vesp. 665, yíyysrai, Omis- 
&a adeo parücula, ut ejyoy est Pac. 142, éiyopusy Lys. 
118h. Sic est j» pro Éer; Pac. 1038, Ach. 533, Av. 
1488, Conc. 877. Nam Pac. 51h, o) ykp rlyov, huc 
referas, an ad ea loca, ubi Zpa addita particula, cum in 
conjunctione yp particulae »yye dpa insint, dubites, Sed 
in fragmento Gerytadae IX bene legitur dxyejmÜ' &pa, 
nec id motum oportuit, 


Vs. 1283. Sola vera cod. MS. lectio: ÉEusAAoy Kpa 


ct X». 6 | 
Vs, 1916. Legam, si liber MS. habeat: 
e. 7 yb ?godatto. 
10 
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Ws $919. Tpofty- Ajysm; non. rogüntis est: quorum. 
sm dogorum? quippe cum suo dammo eos cognoverat; 
sed indignantis, ut pronomen est huj. fab. vs; 336.  Ce- 
terum idem hic tenendum de qejoc, quod de adverbio oj 
in Plut. 1055: pronomen.a patre hoc animo dictum esse; 
teterumi filium respondere , quasi altero sensu dictum es- 
set. Idem est in Áv. 1233 sq. - 


. Vs 1320. Sententia verhorum haee est: prafecto cu- 
rGyi, ub disceres justis contradicere, si persuasurus. mili 
6&4. bonum ac juslum esse, a. liberis parentem pulsar. Nec 
ulla his inest, quod vetus critieus putavit, &ipoveímo nec, 
quod Drunckius censuit , subandienda dictio ógüg. 


Vs. 1324. "Hy Aéyei rh à phe Xopór. In libris et 
verbum xí sedem mutat, quod suppositionem indicare 
Solét, et legitur mpbé Tbv Xopóy. Ac certe articuli hinc 
absentiam aegre patitur linguae genius, Scripsisse videtur 
Comics; — ! 

ET Mytiy mphe Tiv Xepóv. . 03 
qui infitivus erit pro imperativo, quem Comici: sermo 
"Thesm. làT, Lys i, 596, Vesp. 386, Nub. à32, 
810, 1063. | Uo 


(Ves 1400. Potest Comieus scripsisse: 
eixbe d IMEAAoy ToU; yéporrac: Ty vy Ti xMair- 


^ 


quibus adscripta glossa: j Toe véawc' textum occuparit 
Ceterum docte acuteque e lectione trium MSS. fj ro); 


velTépsuc" hanc elégauti&sipiam erui pieeclarus vir. Her- 


mannus: 
ihe d£ roi "yépeyrac 1) veurépouc t "T | 
Saepe adverbium &4ZAAov, eleganter à potis, omissum, a 


J 
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magistris insertum fuit, Id quidem mou dubünii, aKti- 
culum poéta quin.in utroque nomine a omiserit , aut 
addiderit, 


Vs. 1409. De quarta iambici carminis | sede — 
tmm. telledum jam Porsonus censmit, Et est,.qui hoc 
consilio ZAéxroepae legit pro &Aexrjuóvas. ldem et sic 

: 
E exis -- id T! dAesrpoóa, T. T. P. T 
vel sic : | 
— - exhbtu d ToUc  dexrufvas , T T. " LN 


Vs. 1424. Corruptum in libris.carmem sic cor- 
rexeram: 
Tí u^ bx, roóruy Pr odere $ 
Ceterum bona MSS. lectio : 


ví p! ix. rebruy. broeNjee 5 


Vs. 1426. Vel duo hi versus cum Brubckio- et :Her- 
marmo wnus efficiendus «tetrametet; vel pro jfrro legen- 


dum lirroys. 00 07 


Vs. 1460. Recte.in MSS. «st iifaida. Ejd sic 
poterit importuna copula, 


IN AVES. 


Vs. 10. — có TOU. Legr et posset: — c2, v0; 


Vs, 16, Conjeci: à» Tóv Mpybov, ut est dy KAwridd» 
Biqu. 6D.: Botest. £n vá .$pyéos artugi esse 'e v. 13. — 
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'VWs, 2h, Sic, credo, legendum: 
e rabrk xpi, p Aa, viv re xa) íAu; 


Saepe sic qui indignantur rogantes respondent, ut in 
Equ. 1389, | 
mc lAn(Jes abre &rsóvg — o0 yxp à Tlaqoueyly 
&vríxpurre Taórae bydov; 


Sic et huj. fab. vs. 1526 sq. Ach. 550 sq. Plut. 856 sqq. 
Vesp. 836 sqq. 1299 sq. In quibus quidem locis addita, 
quae orationis vim augeat, ut in citato Equitum versu, 
vocula *&p, Ut bic, sine vocula Comicus dixit in hac 
fabula vs. 922, 


oOx pri Üíw Thy dexdátw» TaóTWc byó ; 
Quum Euelpides rogasset: neque cornix quidquam dii. de 
nere? Pisthetaerus si negasset, oj' qui alter e socio 
quaerere potuit: quid igilur dw de itinere? 


.. V& B1. . Sic potius legas: 


ví Aéytic 5 obroc , Tbv "E. maj "S | 
Nam ubi oÓro; sic est, numquam post verbum ponitur, : 


^ Vs. 91. Legam: od Tp. dina | 


Vs. 109.  Corrupta librorum lectio sic sanari possit: 
p&Aa "ye Üarépou mpómov. 
Solet sic qui rogatur, ajat seu neget, respondere per 


particulam. 


4 


Vs, 143. Sic lego: 
à OeuAaxploy c váy xaxáp, olov Bpie. 
quod sit, Fyexa Ty xax», olwy bpác. 


Vs, 150. *Oe oox idév. Verborum constructio quae 
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sit; non video. Scholiastes: wAsovéde b 8, ^ inquit. 
Potius sic legam: jr ox Mév- wt dra fere ert in 
"Thesm, 910, 

Men. 'EAby € ópoíay 0 u£Mrr? eldov, *yóvas. 

Hel y» db Meo c^, Pea y^ éx dy lióy. ' 
Nub. 433,. | 

eO yxp Tobru» iris. 7 
àAA' be? iuavri) erpeodixijoan. 


Vs, 161. Ob productam primam voculae pa in 
bam legam interrogative : 
)psélc uiv kpa. Qire vujpluv fov; 


Vs, 190, Legam, si MS. babeat, óc». 


Vs, 192. Spurius versus est repetitus e vs, 1218. 
Etenim si tale quid hic addere voluisset , scripsisset, 


' dix. míjc máAsve f duerípas. 


Qui, quaeso, quisquam coloniae conditorem monere hoc 
potest: won iransium dabis per urbem alienam, Idem 
censuit ad vs. 1218 Dindorfius, | 


i LI 


Vs.288. Legi et sic posset: eürosí; d fere 
ut vs. 299. 


— Ws. 318. Pro àíseyf* e corrupta MS, lectióne. à» Üiu 
non receptum oportuit Zdx 0o. Manifestum vitrum ortum 
e vs, 320. | m 

Vs. 942. Sic haec legenda videntur:. ^— .  :.r.. 
Pi coro pi» Axpeio Uy» 
 xápra. En. óc; Pi. xAavcti yip , fjv d. y. TU, "kxowjie s 


Vs, 071. . Legi velim: síér ys oiv sh Q., 
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Vs. 382, Pro. priieov legenduzá 'tredidi j; quod: jati 
Dindorfius,: vescímev. : llle : postéa : sentenimim -enutamit , 


non ego. Nam et Érzr; in talibus absolute. pbuitue 4: Gf 
falsa sententia est: ulile esl: sermons 'eudire, ^ Prohat nunc 
Chorus antea repudiatum ab Epope: didgm:: cs 

dildEoyréc vi deüp! fjxovow jp ds x impen. ^: 
vidé et hys.639. ..: | 


* 
* 
M baud 


P» a2 Sqq. sic s legendi videntur : 
| "eb due Aéyé poly To 
(réxa yup TÜYoic ày 070 07577 
wpyrrós BÉerróv) 8 ti jor mrapope » 5 
dóvapuy TÍvm ueídto , 
 wPüpaAérroÓyjy. or? due 9p 
| àioréron, cà.db ToU" ópke Aey &e nomóv* 
aliamen diz lu. mihi, (nam. forsitan ulia dixeris) quinam 
in me, quod me latuerit, cernas, vel quamnam majorem 
(vel majorem aliquam , si legas Jóvepív. 7a) facultatem. ; 
stulta mea mens aelerviderit , lu autem cernas ; . 
üt ambo sciamus. Ob longiorem mediam orationem 3 19 lis n 
(üae Pisthetaefum Chorus hortatur: c2. 9" Dpue, AMyd 
pot — ic xovór" verbum Aye repetitum fuit." 


0-075; AA. Legendum videtu: 5070 0 50067 
jp Te llepeóy crpórepoy vrávrwv Aapeiov x. MO 


quod sit per:hyperbaton dicium :: regnas. omnibus: Persis 
exie Darium d. Megabasum,, Vil, v. 569... 


Vs, 535. Eleganter abundat dictio Bree , ut vs. 1525 , 
Ran. T8l, Vesp. 1221. 


Vis 575. "pw.  Scloliasies: Óru; Npeódereu mau" oU 
yàp tr) *3pido: , &AA* Pr) Abdo xa) "east 


al Jt fere. mphpore wshendoriy Van! ubi... 
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Àc sapis sic; de Hombror eaarhtutn.. Mec miram: iorke , 
fuisse, pro "Ip; qui "Hpy» legi vellet. Equidem nescio , 
an versus hinc exciderit , ubi Iris dicta fuerit et ipsa ala- 
ta fuisse; eum'Junonem,; hon alatam, Homerus tamen 
similem : dixerit rpfpuy: *reAeíg. — Certe haud minus, quar 
Victoria .et' Amor; Junonis illa 'nuntia alis gestut. Nec 
Comicum credibile est, cum Iridém, quod oinnes scirent; 
contendere posset, plane: e. alatam fuisse; $atis habuisse 
Horeerum testem .atare, qui eam 'columbae similes dixe- 
rib; cum praesertim: in hac ipsa fabula cum alis próditura 
lin scenam esset. Kacle.de duobus versibus., quorüm;:al« 
ter inciperet a nomine "Ipy», alter ab "Hpw, librarius 
unum, aberrantibus oculis ; omittere potuit, * 


Vs. b70.. Haec libri. Epopis personae. addiderunt, . qui 
sic metum ostenderit, ne Jupiter aves fulmine perderet. 
Quod si sequaris et contra scenae decorum, et Comici 
morem, nihi].e« sa teápondetur. Quid? si Euelpidi 
versu dato pxo mépsye; legatur méjwrer! 


. 6 Ze)e 0' spy o0 faorrímas vm TrSÉerTa xepauyóv s 


Sic quideni, quae Pisthetaerus docuib, socius confirmarit 
addito hoc argumento: quid est, quin Dii sint, qui alas 
gestant, cum ipsum fulmen, quod supremus Jupiter tonans 
m terras nulli , volucre si; nec opus sic fgent responso, 


& 


Ys B9. Pro. dx TÓY yp, quae lectio carminis 
nubere eorrumpit, legendum videtur. é& TÓV. &yópir" 
quare. quidem) lectionem ' veram probat, quod mox est, 
verbum .wsTpeíio. .Nan enim in agris, sed 1e fors 
Athenis frumentum civibus der peito (Acharm. 822). 
Erant Athenis duae frumentariae &yopaí, civium altera 
(9 ág má), akera iquilinorum (4 £evupj). Céterum an- 
tiquum jam vitium esse, quod versum insedit, e .Suidwe 
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patet gerpsbro , ubi citatiy his verbum uerpelro interpre- 
tatur qajar Xr. 

. Vs. 600. Recte corruptum habitum carmen violatae 
caesurae lege. Verosimile fit, verbum Aé£yeuys; vel a 
peccanti librario ortum esse, vel ex adscripta glossa in 
textum illatum genuinum verbum exterminasse: 

vóy &pyupiuv. oóro: yXp rac" — vé ror v, 9. 

Ceterum quodnam verbum fuerit, quod Comicus scrip- 
serit, haud facile quisquam certo direrit, Reiigius cogi- 
tavit de óuveUr;, Elmslejas de Jove, ego de a/yosei. 


Vs. 602. IJeA6 -'yav^ov Nullus, credo, locus est, 
in quo ita y uti hic, omissus articulus est: quam modo 
emi onerariam navem. Potest yyaUAey ex adscripta glossa 
hatüm esse, Comicus aliud. nomen; veluti Th» vaUy, de- 
disse. 


ES 608. sq. Bene haec SiC: dedit: Kusterus: 
| eéq' "labi. 

óc blperée yt — — 
cerlo scias (qui prospera fortuna utatur, bene valere) ; ; 
m etc, quae a Brunckio ac Bekkero 'sic mu- 
tala: 

| céQ* "obi, 

de lkvÜpumóc ye — — 
pro certo habeas, hominem etc, uti passim Graece est 
4c, nusquam de — ye. Tum observandum nomen óyfeix 
ultima longa syllaba, ut et wAovÜvyíem est in vs.. 731, 
quod tamen Brunckius ac Bekkerus sic scripsere wAov(v- 
yitíz;.. Cur minus idem hic faciendum fuit, ut scribe- 
rent (yieíay; Ceterum idem observatum in &yoia m Eu- 
ripidis Androm, 509. 


..: Vs, 608. Scripsise | Comicus potest: Tap TOUS — 
Tap! (rov; ZEN 
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Vs. 611 sq. Hanc feci de emendando metro conjec- 
turam ; 
oU *yXp wo0ÀÀQs mpra uiv oUxéTi- 
yaoUc jc olxodojeiy dei. 


Vs. 655. .Opifüey. Scholiastes aliam lectionem novit 
Kpidüey , qui Kpibe dioc fuerit rfc "Ayrioxídoc QuAMIcC 
tum ypáQero: dà xol Opiíüss, inquit, olov &»-à düpov 
Tác: Olnjídoc QuARc. In vocabulo Opijüey lascivum Co- 
mici ingenium dixisse credo nomen (pia, quorum qui 
usus fuerit docebunt Conc. vs. 707 sqq. collato Ach. 158. 
Similis fere lusus est in Conc. 362, ubi 'Axpadoócioc 
est, ab &ypác perquam ridicule deductum nomen. Sic 
et in hujus fabulae est vs. 1077 , diAoxpéryc ó Xmpoólioc, 
vs. 1126, IIpo£evíoye ó Koumraceóc , in Lys. 852, IIawi- 
d4c Kuwcíac, in Ran. A428, ZefQivoc ó "AvaQAóesoc. 
Lectionem Kpiósy conjecturam esse suspicor ejus, qui 
vel nequitiam , quae in vocabulo Op/üsy esset, non ca- 
peret, vel demum 6píay non nosset; quem tamen memo- 
ravere Photius p. 95, et Stephanus Byz. in Ojía. 


Vs. 685 — 736.  Numnam haec Lusciniae partium 
fuere ? 

Vs, 718. Abundat nomen 4ydpó;, ut in Euripidis Án- 
drom. 467. 


Vs. 728. "Ocrej xó Zeóc. Chorus si dixisset ita sese 
facturum, ut facere Jupiter soleret , bene sic locutus fo- 
ret, Qgrep xa) ó Zeóg (ut Gomep yojueic est in Lys. 528, 
GrTep xa) KAedyujuo; in Nub. 663); ubi facturum sese 
negat, quod ille soleat, nullus est: copulae locus. Unde 
legendum. hic videtur: 

Govrep y! ó Zeóc 
ut est in Vesp. 172, Equ. 713, Nub. 663, Lys. 583, 
| 11 
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uti mancum carmen Reisigius sanavit In Ran. 1156 
bene legebatur, Gewep y? ef ri& nec ejectam probo con- 
tra librorum vocem particulam. Scholiastes quidem hic 
citat, Gemep ó Zeóg ut in multis de illis locis particula 
ab aliquot librariis omissa est. 


Vs, 793. "Oerie tvyx rei intelligunt, quisquis slle. si. 
Sic quidem verbum tvyxy ve absolute dictum erit, quod 
tamen fleri licuisse, gravissima negat doctorum virorum 
auctoritas. Melius hunc tenebis verborum nexum: é&f Tie 
Opdiy beriv, Veri Tvy y évei ovy eówv* si quis vestrum est, 
qui cum aliena uxore. stupri consuetudinem. habeat, 


Vs. 812. Mancum carmen et sic legas: 
Qép! Ido, ví 2? duty Pvou! ÜPreoroi Tij TÓ26; 


Vs. 819.  Legam partim e vetere libro: 
Pisth. Yadvóv Ti T&vu. (90026153. NeQeAoxoxxvylay. 
ut et in vs. 80A sq. simul rogat ac respondet, 


Vs. 820. Corruptum et hoc in MSS. edd, carmen sic 
corrigi possit : 
xaAby TÓÀ' &rsyyüc xal y" eüpec ToDvopsa 
quod Graece dictum sit hoc sensu: xaAb» &Trfx»ót xa) 
péya Téde vh Üyopa &cTly , 9. ebpec. 


Vs, 828. Sic haec legam: 
TÍ Os oóx " Abyyalay &Gpey TIox£da; 
quid? nonne etc, ?. Ut est vs. 1025, 
vís [jo0Asi Offra — — 5; 
ubi similiter erratum jin excudendis veteribus libris, 
Conc. 762,: 
ví à; oUx) vreilapy ei» pe TOic vópsoimi dei s 
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Vs, 8h5 sq. Paulo obscurior verborum sensus. Hoc 
videtur Euelpides dicere: a£ fu Ac remanens mille ad. me 
ülud dluwée. Nam qui ista me facere jubes, idem facis, 
ac si mihi dicas o/uo(e. In Terentii Andria locus est, 
quo depromto, quae sit de hoc loco sententia, magis pa- 
tebit, Pater ibi Pamphilo apud forum dixerat: uxor ix 
ducenda est, hodie, para. Qui istas. nuptias morte pejus 
oderat, Mysidi rem narrans adolescens: :d miu visus est 
pater, inquit, dicere, abi cito. et suspende te, — Sic fere et 
hic a Pisthetaero ridicule istos labores perferre jussus 
Euelpides: a£ fu, inquit, qui ista me jubes, mul est, quin 
ad me millas oluo(e&" nam qui talia me jubes, videris et 
oijsoQer jubere. 


Vs, 860. 'Tevr) TÍ 5»; Tovri, ux Ala etc. Est ora- 
fionis non ita rara anacoluthia. "Verba orditur dicturus: 
. TOvT), uX Aa, byl oUrw esider cum interpositis his: 
qoÀÀk dà xoà dewk idóv' eo devenerit, ut dicet: oÜmw 
xépaxa eldov &pereQ. 


Vs. 912. Oóx &AA£' immo. Sic legendum: non ojx » 
&AM. 


Vs. 956, Pro £wí4u; bene jam Brunckius legi voluit 
£vvixa' quae medicina etiam Stratonis carmini facienda 
apud Athenaeum l, IX. p. 382 C. d& ày Aéyg £uyiixa, et 
Philemonis apud eundem ]|. XIV. p. 659 B. o00$ ?», 
üvrep Afyyet, Euvijxa. Id hic restat vitii, quod fr; scri- 
bitur, quasi conjunctio esset: £uváxm. Ur: (QoóAe: Tbv 
xurevírxoy AaQen' intelligo, ie velle tumculam accipere. 
Quae non est legitima verbi constructio, Immo prono- 
men est j vr inielligo , quid velis , nempe, funiculam ac- 
cipere. 

Vs, 957. Putavi Comicum scripsisse: raórwy meráósÜar 
viv TÉ ut memógÜa; passive dictum esset. 
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^ Vs, 1017.  Conjeci: 
Qe oUx old' à», el 
Qaiyc d». 
De qua positione particulae egi ad Med. 939 , et Andr; 79. 
Sic fere et Lucianus locutus in Timone T. I. p. 140, xo) c? 
&y eU olà? T: ÓuoAoyfártiuc; de morte Peregrini p. 36, 
&AA' ox Ry e olà^ bri. (QovAxÜsíure. 


Vs. 1021. Ie? [Ipótevo;; Dubium non est, quin in- 
terdum articulus absit, ubi addi debuisse videatur. Hic 
tamen vehementer .offendit ejus absentia, ut scripsisse 
Comicum facile crediderim: 

oí YIpó£syor' 
ut Proxenos ad sese prodire jusserit, Sic est in Ách. 54, 
ol Tofórai , vs. 189, oi ryopavómoi. — Ac saepe heri ser- 
vOS sic vocant, ut Ran. A0, 27i. Vid. et Áv. 10628, 
ó TpífaAAoc. 


Vs. 1078. Sanandum sic carmen videtur: 
P o (vé y &yáyyy y Térrapa. 
ut.jam sanavit Dindorfius, .$y d — — ys , sin. aulem , al si. 


Vs, 1119. Elegantissime adest vocula óc, quae Pisthe- 
. taeri referat impatientiam mirantis, nondum adesse nun- 
tium, Sic fere et nos dicimus: maar dat er etc. Cum 


loco Euripidis conferas Medeae vs. 1113— 1117. 


Vs, 11h43. Est hic verbum medium $ip04A2ecüa:, 
jubere &&(94AAcm , ut artifices, cum anseres ipsi dican- 
tur, ut opifices, $u(24AAew vs. 11^6. 


Vs. 11A4. Sincera est lectio. Copula xaí hic est Lati- 
num vel: hoc vel sagacissime fuit. repertum. 


Vs, 1151. Pro riy m4Aó, vide an legendum sit xo) 
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: Vs. 1208. Unus -MS. ac veteres impressi contra : me- 

trum legunt: 

&roóy *ye rovr) Tb xaxóv 
quod vitium in: duobus MSS. et recentioribus editis sic 
correctum: 

 &romóy ye Toóro Tb TpZypa. 

Ceterum nec nimis eleganter, quae modo rovr) rb xaxór 
dixit, mox iterat rojro TÜ "Tp&ypa' nec si vera lectio 
ToUTro Tb Tp&y|.a, unde in praestantissimum librum MS. 
ac veteres editos TovTí venerit, scias. Nullae fere voculae 
saepius a librariis soni, quo efferebantur, similitudine 
permutatae fuere, quam ro; et rj Jam fac scriptum a 
Comico: 

&romóy yá To) Tb mpÉypua" 
pro particula ro, scripto m;' 

&romóy "yé vi Tb mp'yua' 
quum supra T; corrector scripsisset To; sic: 


TOI 
' &romóy *yí Ti: Tb mpÉypar 


facile qui hunc codicem describendum haberet librarius, 
non metri correctionem, sed omissam voculam putans, 
eo devenit, ut scriberet : 


&romóy ya ToyT) Tb TpEypa' 


quod in duobus MSS. ad metri legem reformatum sic 
fuerit: 


&romóy ys ToUTo Tb TpEyQa. 


Equidem veram illam lectionem habeo, quam et Porsono 
placuisse video, 


Vs. 1217. Kirera ÓJürx. Non credo has dictiones 
Sic inter sese jungi potuisse. Legam: 
. &&rerra TÀ9* oU. 
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Vs. 1233. ITlefou 6ee/c; quosnam tu Deos wuhi nar. 
ras? Pronomen sojog cum indignatione dictum , ut Nub. 
366. Ceterum, ut in Nub. 1319, hic quoque aliter, 
ac rogatur, respondetur. Qui praeter aves nullos Deos 
credi vellet, Pisthetaerus: woío: soie; inquit; quid tu, 
malum, Deos narras , quibus sacra facienda sint? cum 
lris, quae Deos esse in coelo sciret, hominis impietatis 
eliam ignara, verba accipiat , veluti si roget, quosnam 
ila Deos dicat, atque sic ad ea respondeat. 


Vs, 1281. "'EAax. &w. &vÜpwro: Tóre, ixóuwr, bw. 
Adverbium cTórs melius trahes ad verbum £xéuw» etc, 
buax. or. puro, Tóre ixópov , ev. | 


Vs. 13247.  Pisthetaero dandus videtur: 
Ch. Qepéro xálalo) rTaYÓ Tic TT. 
cà 9' adbuc iópua. 
Pisth. ró7rTwv *ye rovroy df. 
Ch. Ty *ykp etc. 
Nam nec, si Chorus illa quoque loquitur, qua vi parti- 
cula ye adsit, scias, et stropha sic et antistropha etiam 
personis inter sese convenient, Sed et hoc vide, quam 
bene Chorus Pisthetaerum jubeat Manen istum pulsare 
ódí, quod solum dicere ipsum par est, qui pulsat. 


Vs. 1352. Ko wávr! Éyeiw. intelligunt: e£ omma. ejus 
bona habere. Immo est locutio, cévra Éysew, voli plane 
compotem factum esse, habere, quae quis cupweril, Sic est 
in vs. 1543, ubi Pisthetaero Prometheus: s: fu Basileam 
a Jove uxorem acceperis, &mayra Exe curiosiori Ána- 
creontis columba quum, quae sciret, omnia narrasset; 


Éytie Erovra , inquit. 


Vs. 1361. 'Emcedfemrep 3A0ec sÓyovc , repómc ce, 
Legi haec et sic possent: &m. JAlec, eüyove mrepómo ct. 
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Vs. 1381. Vera videtur lectio, Aryóuoyloc  à4dóy 
quae et dithyrambicum colorem refert, quem hic riserit 
Comicus; nec aut per librariü errorem, aut a magistri 
audacia oriri potuit, | 

Vs. 15647. *Q xéxurT! &mToAoóusyos. Solent sic Graeci, 
ubi vel cui id increpatur jam abiit, vel sermo ad alte- 
ram personam fit, nominativum casum ponere Male: 
igitur et Suidas in ámoAoé£ec scripsit 4*oAeópueve (qui 
bene in ox &moAüMtsc alterum tenuit) et referunt hoc 
ad Atticam dialectum , quae vocativo casui terminationem 
dederit nominativi. Sic est in Vesp. 187 , 900, alibi. 


Vs, 1530. Legenda et haec, ne voculae Apa prima 
longa syllaba sit, ut roget Pisthetaerus: 
Pi &yreUfey kpm TosmiTpi(Oeige jryévero ; 
Pr. uáAurra véyTUy. 
Vid. Conc, 764 sq. 


Vs. 1542. Legendum videtur: 


&rayrá Tp aU. 


- Vs, 1572. "Triballus: £e &rpfuacs Miraris, credo, 
Triballum hic bene Graece loquentem, qui mox tam 
foede (lapfjapífe.. Immo Neptunus illa continuavit, Tri- 
ballo malum minitans, nescio quid paranti vel turbant. 


Vs. 1598. Bene legitur: &éy ri díxaw» XAAk voy 
£0. dp. Nam quae e Scholiastae paraphrasi petita lectio 
est: àXxy vb Jíxa;wv, improbanda ea est ob sequens rk 
OÍxaia. Conferas cum his Terentii Phorm, IV. 3, 32, & 
fu aliquam partem. aequi bonique. dixeris. 


Vs, 1614, Receptae hic e MSS. partüculae ye ror, 
Sic congestae a loci sensu alienae sunt, Vel légam cum 
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viris doctis rayrayí, vel recipiam e MSS. unum ror 
TaUTá TO) XaÀÓe Aíveig. 


Vs. 1620. Micezría» possit intelligi accusativus appo- 
sitionis: quae esl invidiosa , odio. digna agendi ratio: de 
quo ad Nub. 278. 


Vs. 1626. Pro m» legam mAa;, quod certe in 
vs. 1672 retineri par fuit. 


Vs. 1644. Xo) ykp &v. Molliores numeri forent lecto, 
gX yXp &m. 


Vs, 1656. Editorum veterum codicum lectio est: 
yólo ?£amolyso xov 
irium recentiorum: 
và volei? &moysoxeov 


cum in Scaligeri notis legatur: » vódo *moüy. Vet." scrip- 
tum, an typis expressum codicem dixerit, incertum, 
Aldino suo libro posthabito etiam Kusterus' edidit, X 
yoei? &moüvwrku», quem et Brunckius secutus; neuter 
scriptorum suorum librorum, quod tamen operae fuit, 
indicata lectione; in quibus esse credo: vó0g *EamroÜvíoxov. 
Altera lectio Scholiastae atque Harpocrationi deberi vide- 
tur: quorum ille lectionem memorat: ypáQerai voleia dc 
mpec(deià cum hic locum ita citet, ut legerit: rà volei 
&woürácxwy' quam lectionem Pollucem quoque in suo 
Comici exemplari habuisse, inde conjicias ; quod Aristo- 
phanem testem citat, ubi docet, rà voleía pecumam esse 
nohis dari solilam. Nec tamen veram esse hanc lectio- 
nem posse , e Pisthetaeri verbis patet : &AX 6 vój0g aU 
vby oUx &&. qui quidem, si Hercules ex eo quaesisset: 


ví O^, fiy Ó marip. &jao) didi rx. Xpipara 
và; volle? dvrolvjexuy ; 
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illud certe mentitus foret.  Licebat enim Athenis patri 
morienti notho filio pecuniam dare, quae rx voleía dice- 
bantur, quae mille drachmas non excederent (&uéyp, 
xiMev pax, udv). lgitur quod in plerisque editis, atque, 
ut videtur, in scriptis libris est, verbum &£aroÜviexeiw 
cum pravae notae sit, unice vera videtur, quae Scaligero 
nota fuit lectio: 
yódo "mroÜysmxwy. 
Sic quidem roganti Herculi: quid? si paler mihi notho, 
quam relinqueret, pecuniam (à x pípara) legare. (riy do 
&pyiw Toíc 'yywcío:c, ut bene Scholiastes Herculis verba 
supplet); Pisthetaerus, per legem id ei mon licere, vere 
responderit. Et de omni pecunia sermonem liüc esse, non 
de mille istis drachmis, e versu patet 1658, à IIoreidiv 
&vÜf£eraí cov Tdv "aTpiwv YpyudTov. 

Qui enim legitimus filius, mortuo patre, paterna bona 
(Tk ypíuara) vindicat, non potest patrem vetare morien- 
tem notho filio per manus dare, quod lex sinit (yprjsara). 


Vs. 1669. Pro oiría, bene e MSS, recepta lectio 
aixíay. Ceterum vide, an id nomen sic legendum sit 
&xeiay (&eíneiay). Pro déuae &eméAioy in. Euripidis An- 
rom. 130 scribi voluit metri ratio &xéAzov' pro dede in 
Sophoclis El. 102, eÜrwc &xóc olxrpe T& Üavóvros. Nec 
fuit, cur Hercules fingeretur, comperto jam, sese, a patre 
tribulibus non adscriptum , nothum esse, aixíay (QAfmUw». 
Cuinam, quaeso, verbera minaretur? non enim patri Jovi? 
Potius credo, eo vultu Herculem fuisse, quo et sunt, qui, 
cum aliquos spiritus gessissent, subiio se demissos esse 
comperiunt; et qui, cum magna sSperassent petissentve, 
foede spe ausisque exciderunt. Ceterum ut hic Herculem 
Pisthetaerus nuntiato malo rogat: ví Óifra 4» xéysyac$ 
sic in Plauti Cistellaria, servus lenam cum edocuisset, 
quae haec nunquam fore opinata erat, rogat: 

quid nunc supina susum tn coelum. conspici ? 
12 
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Act, IT. sc. 3, vs. 78. Ac nescio, an Homeri illud de 
Thersite dictum, quum ab Ulysse sceptro percussus esset, 
huc adduci possit, &xypeioy idóv. 


Vs, 1679. Corruptum sine dubio verbum (adícer cor- 

rigendum credidi : 
el ux (QerapiCon y^, Gamep ai. xy.edbvec. 

Verbum Qarrapícew sic est in Dionis Chrys. Or. XI. 
p. 158 B. oi Ó Twec abriy (QaTTapíCovus: xoà &aad: 
Aéyousiy" ubi vide, quae scripsit Morellus, Suidas: (dar- 
TapíQem , uóyic AmAsiy, Forma farapífei, quam metrum 
hic requirit, ejusdem fere generis erit, atque xa ct, 
&mAaxety , TilactuTÓc, aliae. Quid? quod ipsam hanc for- 
mam Eustathius agnoscit ad Iliad. B. p. 278, 17, óe xa) 
vb arapífew. Ex antiquis scholiis ad hunc locum haec 
etiam nunc supersunt: eürw di aj0ró (wei (QapfoÉpwe xo 
ducQpácrw;. Ceterum hoc teneri velim, ut in desperato 
loco factam de lectione conjecturam esse. De & u — ye, 


quod valeat &AA&, vide ad Thesm. 898. 
Vs, 1686. Legitur: 


éc xaupby àpa xarexómMWmay ojToiÍ. 
Verum et in libris fere est dpa, nec posse sic videtur 
particula prima syllaba longa esse. Scripsit, credo, Co- 
Ticus: 

&e xaupby &px xa) xaTtxóTWcay obTOj. 
Facile xa) ante xar excidere potuit. 


Vs, 1689. Placet prae altera librorum lectio: 
óTTEc CÜ Xpéa; 
lune , Hercules , carnes asses? 


Vs. 1709 sq. Leguntur haec sic: 
oU0' *HAíou TyAavyie &xríywy adAac 
TojoUToy &EéAapper 


IN AVES. 9] 


quae sic, credo, melius legentür: 

o00. 'HAtou T4Aavyic &xríyep céAme. 

roi0vTOy é£éAnp pev. 
Ut 'Haíou míAae ad verbum PAayie reducatur, et qui 
ToioUTOy éEÉAmp,/e, Pisthetaerus sit, Nec nimis elegan- 
ter dictum: ore &er4p ÉAaudev — obre 'HAfov aéAae: 
é£éAnuNpev' praesertim ubi tragicum sermonem  soccus 
praetendit; nec scio, an bene Sol dicatur éxA£ywmei. 
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Vs, 62. KAéwya dicit suam fabulam Equites, ut in 
Nub. 521, ó Zó$pwy y,ó Karamóyyuy Comici sunt Aaira- 
Aeís. Et Éaxpuie fere hic est, quod illic Zpirra cxov- 
cány. 


Vs. 74. Pro 4px) legam dpy) pro aDAurrpíc vs. 1219 
ajAwTpíc. Vs. IO *pyaro) &ydpee sunt ingenui, nobiles , ut 
ry&yyádac in. Ran. 737 sqq. 


Vs. 78. Bene legitur: 6óJj—XZuwcíae. — Ád spectatores 
conversa oratione Xanthias: ecce, inquit, Sosias Dercylo 
narral, Non alium Sosiam dicit, quam suum conservum; 
quem probe gnarum, herus quo morbo laboret, ut vel 
famosum potatorem, vel improbum cauponem Dercylum 
traducat, huic facit narrantem , QuAoTór4y herum fuisse, 
In scholiis quod legitur: 26o Jd elc; XEwcín, ó uiv — 
ó dà — , id quidem vel ipse magister erravit, vel libra- 
rius, "Traditum, credo, oportuit, duos fuisse Dercylos, 
dóo dí elo. AspxóAor. 


/ 
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Vs. 98. Contra metrum MSS. edd. 
Tby IIupiAé urovc. 
Nam prima nominis syllaba brevis est. Quid? si et hic 
legatur: 
Tóyde TlupiAé move" 


Pyrilampis hunc. filium, quem omnes norunt, Vid. ad 
Lys. 678, Ran. 963, Conc. 77. 


Vs. 110. Aute. Cogitavi de lectione ix£é». 
Quippe i//$ovc habebant, non quo possent dix&Cew, sed 
quo d4QíZerÓ2:, quod quidem faciebant JixCovrec. Erit 
sic dix&C y ad utrumque verbum trahendum , Jewfijyou et 


xev. 


Vs, 156. Mihi non ita improbatur librorum lectio, 
à puxpórare' quod in filium solum convicium dixerit; ut 
contra hos legendum sit wueperá&ro vel wimpórmTo. — 


"Vs. 160. "'AmoecxAWai Tóre.  Memorabilis locus ob 
omissam particulam &y* quae praeterito verbi tempori 
futuri tribuat significationem, Legere hic possit ,; qui per- 
tinacioris sententiae sit, vel ZmocxAfvc Zy Tóre (vid. ad 
Thesm. 916), vel &moexA»ai Tóv &v, vel — ixQóyy 
p à» ámocrxAiya: Tóre In Ávium vs. 671, 

£y iy abry xel QuARcaf mor doxó* 
legi voluit x&y QuAfca J. Seager. 


Vs. 192. IIópje véyywc videtur dictum esse pro Z&re- 
Xe, majori tamen dictionis vi, 


Vs. 217. Vera lectio videtur: óé TA áyemr. yüy. - 
Nam de duabus librorum lectionibus alteram, yo», (quae 
concedentis vocula est,. quum dialogi ratio adversativam 
postulet) lingua, alteram, *4p, metrum repudiat, Herus 
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quum dixisset: aderunt mox collegae patrem | evocaluri ; 
Sosias, quid ai? inquit, af nunc quidem vix primum 
crepusculum est, Ad quae ille: immo sero hodie leclo. sur- 
rexere, quando vel a media nocle praelereuntes eum evocare 
solebant, 


Vs. 218. Legendum videtur ad MSS. vestigia: 

de kwh uécwy vuxTíy wapexkaAoUg? &eí. 
. Aequalem seniores evocare, éxxaAeiy, solebant, domum 
ejus praetereuntes, quod in praepositione 7apé est. "Vide 
vs. 270 sq. Nec ullus hic locus particulae ye, et verba 
decomposita saepe a librarüs corrupta fuere; maxime ubi 
ultima alterius praepositionis litera consonans eadem esset, 


quae prima verbi. Et modo fuit verbum «apaxaAéw 
quo facilius errari potuit. 


Vs. 251. 'Tí jaÜóy; Attici dixisse videntur, ubi male 
quis ageret; Tí 7aÓóy; ubi stulte. 


Vs. 325. Philocleo quum precatus esset: ó Ze), moí4- 
có» je xamvór memor duos Athenis esse vanitate conspi- 
cuos, qui xamyoí dicerentur, perquam ridicule addit: seu 
Proxemi fium, seu. Selli facere me malis. 


Vs. 385. Legi et sic posset: 
xal, mayléver' 5 Wd» Ti málo "yó. 
Ut in Terentii est Andria: 
propera. alque , audm? 
verbum unum cave de nuplus. 
Sic est uayÜ&yeic ;; Ran. 195. 


Vs. 400 sq. Vulgo haec sic leguntur, ut quibus vertente 
illo anno judicia futura essent, Smicythionem dixerit Phi- 
locleo, "Tisiaden, Chremonem, Pheredipnum. Verum hos, 
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ut bene Scholiastes docet, cTo0e ToU XopoU &E OvópaToc 
xzÀsj Immo et futuros illo anno reos in auxilium vocat, 
ut aequum judicem se habeant, et collegas. Legendum 
igitur sic erit: 

o0 £vAAM. óm. dÍxas Tw. péAAova i ÉreaÜa: ; 

Q Xgux. xoBl "lig. x. Xp. xa) Oepíderrve, 

TÓrs ', el p etc. 
Vid, dicta ad vs. 914. 


Vs, 417. Equidem Philocleoni haec dederim. 
Vs. A456  Sosiae fuit, ni fallor. 
Vs, h58. MSS. edd. 


oUX) coUcÜ! &c xópaxac; oUx üTITES Taie — 
Verum prava ista locutio, cojsÜo; àe xópaxac. At hoc 
vitium facile sic tollitur: 

c0x) coUcU ; Ee xópaxae. ox — 
uli saepe ée xópaxac sine verbo est. Diffciius negotium 
laxatos numeros supplere. Quod vide, an fieri possit pro 
oUx &riT£5 lecto oóx &míjTs; 


Vs. 460. Legenda haec interrogatorio sono :- 
&p' &afAAoufy mroü? ope &mor. TÀ Ypóvos 


Docet particula &pa et carmen ordiens, et producta prima 
syllaba. 


Vs. 522. Verba: xa) £íQoc y &uo"0óre. $5» yxp — — 
E£lper Philocleonis fuere, Nam et consilium senem decet, 
cui, ut non judex sedeat, vita est non vitalis; non filium, 
qui nml nisi patri optime vult consultum esse; et in vs. 
41A (rb £ZíQoc o0 dóvauos xaTéysw) senis vides gladio 
instructam manum (ubi Scholiastes adeo: .&r&à £ídoc 
dTwce xa Óp& éavróv xaraxparWÜfyra); et qui stilum 
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ac tabellam manu tenet (vs. 529), ac subinde scribit 
(vs. 559, 576) , qui, quaeso, is et gladium tenere potuit? 
Quibus arguments , si opus est, etiam hoc addas, quod 
particula 'ye (xa? £íQoc "y! &pol dre) orationem excipien- 
tis personae index adest. Magis mirandum, non sublatum: 
dudum fuisse dramatis vitium , cum senis ea fuisse jam 
Berglerus censuerit, ut et ex is patet, quae scripsit ad 
vs, 714, et ubi vs. 52^ Bdelycleoni dari voluit, 


Vs. 572. "Apybe Qui. Potest Comicus scriptum de- 
disse &pybc ijwAs. Nec venuste in uno versu idem nomen 
bis legitur; et erit sic, cui respondeat mox nomen TX 
Ax eipídia. 


Vs. 576. Corruptum in librs metrum et sic sanari 
possit: 


deórepoy aU TovT) ypédy upon. 


Vs. 577. Bona est MSS. lectio: 
&xtic Qáoxwy vi "EA Moe py fy. 

Graece sic pronomen in accusativo plurali neutrius gene- 
ris periodo praeponitur; quem quidem casum veteres 
Grammatici plerumque explicant per praepositionem di£ 
cum potius e linguae indole adesse censendus sit. Sic est 
in Euripidis Àndromache: 

&yl "povoíe Tí TE mí XX, "yépov, 

xraysiy ÜéAuy TÓvyd" &x Wepiv GpmráQojuau 
vs. 649 sq. qualia plura Matthiaeus dedit ad Phoen. 
878, Sic et in hoc loco verba: & Éxyec dárkw» rip 
*EAA&£doc &pyy' intelligenda erunt, non ut Z Exe 
sit, à & &yalX Üye sed ut sit, Eyer riv 'EAA doc àj- 
Xv" addito, quo haec proximis jungantur, in quarto 
casu relativo pronomine 4* sive hunc velis cum priscis 
magistris intelligere dj? &* ac memento mi islorum bono- 
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e 


rum, per quae tenes , ul tu ais, imperium. Graeciae ; seu e 


linguae indole adesse censeas. 


Vs. 588. Sic haec legas: 
rovT) 'y&p roi cegsóy roóTuy , Gy éípyxac, jux. 
Quod hic est ojro ceuyós, contrarium ejus est in 
Equ. 774, 
TOUTO iy — oD0kv mejuvóy. xri yxp ToUTÓ c& dpámo. 


Vs. 612. An legendum: xoó p pe dejow nec mi 
umquam usu venat, 


.Vs.61À, Ad voculam jf cogitandum: dum timendum 
mihi est, ne mox aliam offam (nempe venenatam) mi 


pusat. 


Vs. 626. Et inepte adest pronomen, et qui prae metu 
xáxxay &moí4ce, Simpliciter dicitur éyxexodéya;, ut Ran. 
A80. Quid? si legas: | 

mommóCovcíy T? byxeyódacty 0' 
oi "rAoUTOUVTES. 


Vs. 634. Orco jadíwe. Sic bene MSS. edd. ut ele- 
ganter oÜrwc verbis adverbiisque additur. , Loca congessi 
ad Euripidis Andr. 549, et Herod. I. ll. Vid, et ad 
Equ. 818. Sic est $aóAwe oürwe Conc. 666. 


Vs. 649. "Hy p Ti AÓyye, st causa cadas. 


— Vs. 678. Optüma est librorum lectio: 

c) Óí y! àv Ápyteic — — 
Est sic cà. d£ sys, al tu, tu contra, Sed et bene proce- 
dunt ad sententiam verba: à» dé ys c Akpysw, ok 
quiTUAeór ae , (Exeíywy) oUdeíe (moi) o0dà — dídurr neque 
est hic absolutus nominativus, 
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"Ws, 653. In libris est cotra lingsam: $1—2/24f£yc 
quod sic nunc correctum: $]—9;d&£er. Vide, an melius 
legatur in minis: i-o. 


Vs. 684. De duobus MSS. in altero est; 
co) d' Jy Tíc ys didi cpeic b[DoAcóg" 
in altero: 
vo) d* ijv vic did rode pei D[oAcó«. 


Nec videtur articulus a nomine $(9oAoóg abesse posse, 
(co) 9à' if ví ye did vpeic bo. ut Brunckius haec dedit) 
nec in eo, quod quotidie fit, verbi tempus praeteritum poni 
(co) 2* ijv vic Qj roUc vpeic 09. ut in Bekkeri libro est). 
Et articulus igitur tenendus, et praesens verbi tempus. 
Suspicor 'adscriptum a magistris pronomen rye a librariis 
in textum illatum fuisse; quo posito, recepta ex optimo 
codice MS. particula ye, carmen sic legas: 
co) d? ijv ye did ToUc Tpeic b[joAcóc" 

Sive omissum sic sit pronomen T;;, ut in vs. 553, Lys 
1119, alibi; seu $» dijQ intelligas: si tle modo dat, 
cui id negoti est, ut in Conc. 841, Vesp. ll, Vesp. 
892. | 


Vs. 698. Ko) rolriy xri» vertunt e£. universis, ter- 
tium casum intelligentes nominativi o. &ravrec. — Ceterum 
per totam hanc fabulam in Philocleone Atheniensis populi 
ridetur stoliditas, Et potest certe xal oir;  &waciw 
obliquus casus esse recti xz) TX &mayra, vel in ommbus, 


Est mox (i» 4c: Aaydoie vs. 409. 


Vs. 699. 'To)e &eà Swuífeyvrae Comicus dixit, credo, 
qui semper in ore habent illud, à dijue. Sic fuit modo 
verbum arepífew vs. 652, à wérep — pÀ3y marépide (mi 
paler! — quid mi paler? "Terentius. Andr. V. 3, 18); 
et qomrmáQw vs. 609. 

13 
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Vs 712. "Aum TG TÜ» pucÓb Fyorri, cum co, qui 
mercedem habel. Non singulis judicibus terni oboh daban 
tur, quod nimis operosum fuisset; sed de duobus alter 
drachmam accipiebat, qua hic obolis mutata, alteri suum 
triobolum daret. Hunc verborum sensum probant, quae 
sunt vs, 786 sqq. quaeque ibi veteres critici scripsere, 


Vs. 715. Possit et sic legi: 
&AX biróray Bp deídoc^, a)ro) Tiy EU. 24d. 


Vs, 779—'.81. Iláe o» etc. woAMQ 'y' &p. Vides 
ad rogata per wc responderi per particulam »ye' quod 
quidem videtur contra linguae indolem fuisse. De qua re 
si aliter sentias, habes hic locum, qui et in Ran. 25 
vulgatam lectionem tueatur: sin idem censeas, bic legas: 

ToAAQ "T & 


GJ EIVOV. 
Vs. 789, MSS. edd. duexepuériQÉ j^ iv mofe ix 0óouv. - 
quod e Toupii sententia sic correctum dedere Brunckius 
ac Bekkerus, diexepu&riCevy &» T. i. Sine dubio inepta 
est lectio: duexepurriCé ju? iv T. 1. Movet tamen libro- 
rum consentiens vox. Nam si Toupi illa lectio vera est, 
quae vel puer intelligat, unde tandem illud, quod cumcti 
libri tenuere? Numnam d éy prava scriptura est pro 
por ?v duexepsuriCÉ quos "y Toig i, mulu, ut ego meum 
triobolum haberem. 


^ Vs. 812. Aé4 secundam personam intelligo verbi 
fou. 


Vs. 815. Ut haec vulgo leguntur: 
— &ràp Tí Thy Üpyy e Ep) éEyiéÉyxare; 
— a y^, W» etc. 
linguae migrata est lex, quae ad rogatum per Tí respon- 
der vetat per ye. Legendum igitur erit: 
— &rkp Tí; Tbv Üpus àc Ep? éEwéyxare; 
— ua y^, W eic. 
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Sed quid hoc? mum gallum gallinaceum huc ad ma extus 
hsti? Hoc quidem tenere malim, quam servata hic vul» 
gata lectione ex altero versu particulam ejicere: 


— é&rkp cí by Üpyiv dc Eg) Eopéyxsart ; 
— Ty, y etc. 


Vs, 823. Servum, credo, dedecet. 
Vs, 826. Elvayéys. Immo legendum dieéyw. . 


Vs. 902. Metri vitium et sic tolli poterit : 
TOU, "TOU Q' Ó Qidxey 


Et saepe sic geminata vocula excidit, et oU ToU eupi- 
dum judicem decet. 


"Vs. 914. ' Verba, ó B3eivpho eóroc, mon semis, sed 
accusatoris fuüeremt : 
— ápríue € ivprye. 
"Ka. é füdehuphe cüTOc, xoÜ peT. ai. jM. 
Vid. modo vs. 900, Thesm. 649, Nub. I314. Idem, 
jam olim fuisse, qui censerent, a Scholiaste decemur, 


Vs. 917. 'Tá xowd Seholiastes intellexit cá xomem. 
Potest et Comicus hoc dixisse: ea lege, qua qui alterum 
wlquid vidit invenientem ,. xoc *Eoujc clamans, partem 
praedae sibi petere jus habet. "Vid. vs. 972, Plaut. 
Pseud, IV. 7, 69, Rud, IV. 3, 78, Phaedri fab. v. 6,3. 
Olim jam fuisse, qui dativum intelligerent. nominis 7b 
xotyóy , Scholiastes tradidit, | 


Vs. 939. Quod legitur: 


xa) TRAAa à cxeÓ TÀ mporxenaupévar 


equidem sic mesquam vidi triplicem articulum, — Sed nee 
lngaa, credo, id probat. Solus vidit Reiskius, qui legs 
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volut: xa) r&AAam dà cxeóu. Possit et legi: xal TÉAAx 
ye exeóy" vel, xa) r&AAa Táde cxebs. 


Vs. 959. TIlépey? bxmrodóy vertunt facesse hinc, — Ce- 
terum inaudita locutio, &xmrodàw Tapéysw. Legendum, 


quod jam Reiskius vidit: 

Tápe X? * bxrodóy. 
Est éxTodóy absolute dictum , ut saepe &e xópaxac& ipsum 
adeo &xTodóy in Acharn. 228, 4AAX depo wc Exod». 
Tum mpeye elliptice dictum, ut in Lys. 350, Éacoy. 
Sic fere est, maUs* &e xópaxac. ol ep. Ach. 829. 


Vs..955. rIpóflMura Athenienses dicit per ambages. 
Vid. vs. 31 sq. 


Vs. 1087. Respexit, credo, Pisistrato ab haruspice 
datum responsum apud Herod. l. L c. 62. 


Vs. 1091. Legenda et haec videntur interrogative: 
&pa debe 34 TÓU, Dore m&vyra 3 dedoixéyai 


eadem de causa, qua vs. A60. Saepe sic &pa eleganter 
dictum pro Àpa o) — ; ut Lys. 387, 68. 


Vs, 1098. Tl1óAew videtur insulas dixisse, ut Pac. 
250 sq. ubi vid. schol. Av. 1422—1425. Vid, Steph. 
Byz. in IHápos. 


Vs. ll54. Verba, c) 4d' ojy 70;, senis, ni fallor, 
fuerunt: 
Bdel. ép, àAÀ! byó ce mepi[JaAQ, Phil. eà 2' od 10). 
xaTáÜou "ys jg. X. xp. 
Vs, 1167. Hominem, credo, miraris, qui miserias 


suas conqueratur, quod non habiturus sit in senectute 
pernionem: nisi pro ejdéy Comicus scripsit oldeUy. Conf. 
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vs. 245 sq. Et laborare jam de senis digitis unum , ut 
pedem nolit Laconicis baxeis inserere, e vs. 1165 patet. 
Dictum hoc esse map? moyoíay , vetus criticus censuit , 
&yr) ToU &yalby o03hy Afibouu. Scri TÀ Tw yepóvruy 
o) Afopar. Quod mihi quidem et nimium frigere vide- 
tur, nec satis intelligo , qui Aaxw»ixég gestat, qui minus 
pernione laboret, quam qui àpédac. Immo metuit, ne 
pernio, quo jam laborat, si arctiores Azxwyixke gestet, 
intumescat. 


Vs. 1182. Ipse quoque legendum credidi: de obw 
mors" veluh tempus olim: ful, cum nondum mus ac mustela 
essel, Nam nec bona locutio óc oÜrw, nec bene encli- 
tica vocula gore orationem orditur, 


Vs. 1192. "Exwy dé roi. Velim libri habeant, Zywy 
eye Tot. 


Vs, 1216. 'Tkec mpawéfue cela dps. Sic videtur le- 
gendum: ràe TpxTÉQae ele épei, is cujus id in illa domo 
officii fuit, Paucis verbis festinanter coenatum narrat 


u$que ad pocula, 


Vs. 1223. In obscuro loco hoc tamen tentavi: 

&Au0ecs 0036s Auaxpíoy dà Offera. 
ilane! at. Diacriorum nullus istos. excipiet, Diacrios dixisse 
videtur veros ac genuinos Athenienses, cives antiqua vir- 
tute ac fide; quos persuasum habeat istiusmodi inquilinos 
cives non excepturos. Possit et legi: 

o0dele Auaxpíuy "ye ddtercu* 

nemo cerle Diacriorum exciptet, 


Vs, 122h. Af fac Cleonem me esse, 


Vs. 1260. *Oy lualec, & rà vvjmrorío. Adhuc haec 
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sic lecta, ut &y rà cupjrorcío verbo jungerentur fuafee. 
Melius, credo , referes ad locutionem Aéóyoy ÉAstax. 


Vs. 1293.  Conjed: roí ^m Taie mAsupaie xórove. ^ . 


Vs. 1305. Verbum &y£AAerÜa: locum tueri non potest, 
In quemnam, quaeso, insilut senex ? Immo saltabat, ex- 
sultabat (4y5AAero). Ad pravam lectionem in vetere MS. 
&v/AAero adscriptam fuisse suspicor in margine e meliori 
libro literam 2, quae doceret, pro éwjAAero legendum 
esse àviAAero* quam literam indiligentem librarium non, 
quod factum oportuit » pro priori e scripsisse, sed 
pro altero, ut esset &vfAAaro, quod nunc in utroque 
MS. est. 


Vs. 1332— 1334. Haec, quae in editis libris Bádly- 
cleonis personae sunt, uni ex iis tribuenda videntur, qui 
ab ebrio sene male mulcati aut damnum passi, hunc 
censeantur persecuti esse, Filius in scenam demum pro- 
dit, ubi pater illa loquitur, quae sunt vs. 1360 sqq. ipse 
loqui incipit vs. 1364. Quippe venit retracturus fidici- 
nam; a sene in via civibus illata damna adhuc ignorans, 
comperit demum, ubi panaria mulier prodit conquestum. 


Vs. 1340.  Corruptam et hic librorum lectionem , ejecta 
vocula oóx , sic sanari posse credidi: 
&meii yxp — oU ^00? "HAiurTfe ; — &xmodáy, 
&vé£(Qauve debpo vp. 
quando illi jam abire, huc escende. 


Vs. 1350.  IJeAAoíe w,dTápow. Sensu, quo interpre- 
tes haec reddidere: et alüs mulhs. idem. fachtash: Graece 
legendum erit moAAo0c x &Tépovc. 


Vs, 1388. — Chaerephontem appellat: ades quaeso : non, 
quod Florens putavit, Bdelyclemem, — ' . 
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Vs. 1À26. Elisae contra artem syllabae vitium sic 
tolletur : - u 
dixóy "yxp oà déojums xa) mparyp. rwv. 

Saepe sic post &ó pro o0dé Graeci dixere xaí, ut Euri- 
pides in Troad. 99 sq. 
oUxéri 'Tpoía 
TáÓs, xa) (arise &cpiy 'Tpoíacc, 
Sic fere est o)dP — ms in Ach. 819 sq. Et similiter 
gravatos numeros Elmslejus levavit in Ran. 935. 


Vs. 1480. 'Tpayodeó. Legendum videtur rpvyq3oóc. 


Non magis Tpayoóc, quam Tpwvyadóc fuit faecibus ille 
perunctus ora "Thespis. 


. Vs. 1593. Sic haec personis danda videntur: 
Xa. mpuxrbc y&cxei. Ph. xark cavTb» üpa. 
yUy "yxp etc. | 
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Vs. 5b. ILDuryxc mpoerpiflBerz) oie oixéraue. , Intelli- 
gunt haec: Cleon plagas ifhgit servis. — Àt servos herus, 
non conservus, verbere coércet; quod hic quoque factum, 
et totius fabulae ratio docet, et maxime vs. 64, 67. Tum 
media verbi forma aliud suadet, cujus haec, credo, vis 
est: facil, ut. servis. verbera. infhgantur ;. ut verbum. me- . 
dium hic dicat, quod est vs. 65, code Éydov Avrixpuc 
Vevofg dixo í Asi, xxr jowrTryoópsÜn. quaeque in vs, 67 
ipse Cleon jactat: 

. ópáre Thy "TAay di &pb pua Tryolp.eyove 
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In Suidae mpocrpífderas redditur sreprroifirau , a. Scholiaste 


XxaTGCXEUÁCEI. 


Vs. 30. 'Tdy vapóyruy est qui accepit: pro praesen 
rerum slalu, At sic locutio est àx Tów apóyrwy, nec 
abesse praepositionem fas, Est xpárirTa TÜV vy vwapóv- 
Twy , oplimum eorum, quae mos facere possumus. Melius 
Aeschyli haec adtulit Berglerus: xpérimra dá quoi TÓV 
waperroruy Tór& &Qaívero elya;, e Prometh. 216. 


Vs. 934, Legendum, credo, ut jam Berglero visum: 
órij Üeoimiy Ex Üpóéc elu". oix eixérwc; 


Vs. 97. Verbum capa;reicÓmi hincj alienum videtur. 
Quamquam Scholiastes scripsit: meprrrà 4 Tapé. — TAso- 
víáCouci "yhp xoà &AAebmToUG: Taie "poléceci; ol 'ArTxoÍ. 
Cogitavi de lectione: 2j 9" ajroóc 7ep air. 


Vs. lll. Toir &rkp Tov d. Legendum: 
TXUT. &TÀXp ToU Q. 
Solent sic, qui aliquid jubentur, ut paratos sese osten- 
dant. jussa facere, respondere cTajra. Loca sunt Vesp. 
142. 851. 1008, Ach. 780. Pac. 275, alibi. Plenius est 
TXUT& dpi huj. fab. 493. 


Vs. 11A est etiam vs. 96, unde huc male illatum esse, 
paulo elegantiori patebit. Illic bene dixit: effer huc con- 
gium, ut ego mentem rigem alque sapiens aliquid dicam; 
quae quidem sapientia depromta fuit, ubi conservum jus- 
sit recondita oracula efferre vs. 108 sqq. Àt nunc nibil 
promit , tanta promissione dignum, Immo dehinc nil 
nisi bibit et oracula legit. 


Vs. 218. '"Ta/Ta. Legi possit et raóré 
TaDU, Zmep voicig, molti. ——— 
Ut et in Vesp. 621 , 767. ?—c 
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Vs. 175.  Eddaiusovjrw *', el diarr. Ex uno, neque 
ita bono vetere libro receptum est, «jdauwovjmw 2", e 
dia. quod si vel in cunctis, particula in uno foret, post- 
habendum fuit. lroniam eleganter refert particula, ut et . 
in simili huic loco Av. 177, 


&rmoAamócojumé Tí "y, &À diam Tpoimogun. 
Neuter versus interrogative legendus, 


Vs, 216. Pro payeipixoig legendum , ni. fallor, ayei- 
pixle. 


Vs. 282. NX AP é£ayayá» *yse. Non ita probabitur 
numerorum elegantiori in secunda carminis sede dactylus, 
Vel hoc nomine melius legas, &££yw» ye. Nec magis 
numeri suadent, quam lingua, Non quod semel ista ex- 
tulerit (££zyayóv), Demagogus, sed quod itentidem effe- 
rat (5£éywy») notatur, Jam Reisigius legi voluit ££éyovy. 
Saepe in hac re peccarunt librarii, 


Vs. 296. Zà O' oí. Sic legitur, quod erit: fu vero 
negas, Sed melius, credo, legetur: gà Ó' o)xí; fu vero 
non furaris? "Vid, Ran. 275. 


Vs. 340,  Ejiciendum videtur incertae in libris sedis 
pronomen: xal uy &yi o0 mapjco. 


Vs. h21. Legitur: 

xà) raUTa Opi» &AdyÜavóy 9. 
ubi qua vi particula ye adsit, non facile quis dixerit, 
Sed neque in MSS. esse auguror; a priscis editoribus 
numerorum sustentaculum insertum, Scripsisse Aristopha- 
nem credo: 

xa) TaUTa ÓpGv &A&yÜayo» v 
plurimum lalebam. —Persaepe haec vocula sic ejecta. 

14 
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Ve. h36 cum sequenti Allantopolae fuisse. credo: at 
te scio e Potidaea decem talenta lucratum, Quid? vin! , 
wt faceas, unum talentum (de iis, quae me furatum dicis) 
accipere, Secutus sic homo erit utrumque, quod De- 
mosthenes ei dederat, consilium : Xfpe; (vs. &36) wa) ToU 
modàc vapíer (vs. &37). 


Vs. 463. Hiatus tollendus inserta particula »g' quae 
sic saepe post ojxovy» habetur, ut Ran. 1063, Pac. 27h 
in cod. Rav. Plut. 342. (Tum MSS. edd. lectio mpérreic 
" nescio, quam bene mutata sit in mpárrei — Potest homo 
vs. 463 Cleonem allocutus deinde ad Chorum orationem 
converüsse, Vid. Lys. A86 sq. Ran. 1005 sq. 


Vs. 039. Pro xXyay,avóy legam xáyxavóy. 


Vs, 678. Scholiastes: ypdderai xa) (mtperAmcorró 
ps. Sic quidem legendum foret : 


ol à' jmepemrAjoooyÜ VmrepemüorTxÓóv T bpd. — 


Vs. 719. Legitur: 
oOx , à "yál, iy Dov^l pus Oótes xalvfopiras. 
1wjLey 8e Thy Ofjjsov. 


Verum qui, quaeso, Cleon in senatu male re gesta, si 
quis unquam , contumeliose habitus, dicere nunc potuit: 
non lu in senatu jam videberts mihi illudere, ut in Kusteri 
hbro interpretatum est, vel, ut.i» Brunckii: me ples, 
le in senatu mila illudere, 'Tum vide Scholiastae et haec 
verba: Ejo£e ykp abrby wapeudoxiuel» &v Tjj fQovAgr. et 
hanc paraphrasin: o0 xaraQpovjces ov ov, Quoi, 
&T) rüy dyuory (scriptum, credo, voluit: àv) ToU djsov), 
Go'rep &» TQ [MovAevTupío" et facile videbis, aliquid hic 
esse vitii, Scriptum dedit, ni fallor, Comicus: 

ocUx , Gà "yál', iv (QovAR ue déEne xalv(opiaau , 

fujsey 6e Tbv Oo 


e 
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in senalu cum mili. insullasse visus sis, nonne. ad. populum 
eamus? Qui non plane absolutus nominativus est, cum 
de duobus subjectis verbi Tee», alterum ille sit, qui 
dicatur QóZae ut et est in Ávium vs. 292 sqq. 

deupi yxp Ep [Qie aDrÍnm jÁA? Bc Tiv My, 

Uren? áyeysípae i $piy àydéva , 

xaAoUjEy aÜTOÓG. ——— 
Quamquam persaepe absolutum — nominativum — Comieus 
posuit. Dictum erit sic, o)x Jwyuev5 ut in Pluti vs, 1168, 
có& o)y Em) ToóToic eloío ; quod Scholiastes accepit: 
cx o)» [DoóAst , Tya. elaío; 


Vs. 732. Legendum videtur, xa) xaAof ys x&yalol- 
ei quidem, xa) — ye. Non memini me legere: xaAeí re 
x&yaboí. 


Vs. 748. "Ee vb mpócs est vecià via, prolinus, Sic 
est, mpiü' &g à vmpórÜsy , Ach. A3, Conc. 129, apóil: &c 
T) mpórey , Ach. 230, cmevde TpÁrÜn £e. TÓAiv , Lys. 
302. Et in locutione xh sapstya; necessMatis significatio 
inest eo eundi, ubi quis debet adesse. In Herodoti LI, c. 
21, é&c riy MíAxroy fy, equidem non moveam illud jy. 


Vs. 771. "EffoóAsvoy hic est: in senatum adscitus sum, 
Pronomen igitur ad sequentia trahendum: 8e vpóra py, 
Pix é(QoóAsvov, moi xpíáuara eic. qui primum. quidem, 
quum senalor essem (ex quo senator factus sum), feci, 
uL i aerario lbi quam maximae pecumae essent. Mox 
in his: oó (poyríQuv àv idueriy oídevór — Comiai inge- 
nium admireris in acerbissima paronomasia, quae est in 
, €o, quod crudelissimus tyrannus fecerit, o0 QporríCtwv 
TüW idwerdy (meArrdv) oUdsór et quod optimus civis; 
eU QporriZuy vüy idíov (xptsirov)  oddevéc. 


Vs, 780. In MSS. edd. contra numeros est : 
ém) Tajíe érpauc. 
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Vitium sic removit Brunckius: 

&r) Talci TÉTpauc. 
Potest Comicus scripsisse: 

&r) TairÓe méTpauc. 
Sin cum Bentlejo credas, ut in vs. 751, praepositionem 
cum genitivo casu construendam esse, legendum hic 
erit: 

" &m) Tíjcde mírpac. 


Vs, 781. *Paj/uevoc. Hic quoque media verbi forma 
index adest, hominem dixisse, pulvinar sese non ipsum 
consuisse, sed consuendum curasse, Sic et intelligendum 
verbum vavmwyeicÜn; vs. 913, coiiÓa, Thesm, 425. 
Pac. 69, fona; Lys. 51. | 


. Vs. 802. Pro & lingua legi vult ;jv f» — diarpiu 


— é&yalajphírg — FA0s. 


Vs, 818. Veram lectionem Kusteri jam revocavit. et 
Bentleii ingenium, va)? eórwcí. Saepe sic dictio 'eÜrwe 
ali! verbo alio sensu addita, Locis ad Vesp. 63A citatis 
haec nunc adde Platonis e Sympos. p. 177, A8, oro 
emívoyrac "phe dJoyr' im Phaedro p. 198, 3l, vóy gir 
oUTue oUx Éxu sre. ut in l. II. de rep. p. 390, 30, 
oUX Ex yüy "ye oUruc slreiy. Ubi quidem oÜrcw« fere est, 
quod alias 4*5 cróparoc. MHoc loco imperio vim addit: 
lace, nec. verbum addideris. Nam ut in libris haec sunt, 
wa) ojrosí praeter corruptos numeros, non credo, us- 
quam sic ojrog esse, ubi imperatur. 


Vs, 823. Ká&ydoiv wspoiy MSS. edd. quod sic sana- 
tum: xàpeiy xipoj quae cothurni magis, quam socci 
nominis forma est. Legendum videtur: x4goiy e 


X;spoiy* alque ambabus adeo manibus, 
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Vs. 8554. Legitur: | 

vTüy &AQíruy &y xaraAÁ(Qorv Wjady' 
ut dactylus teneat quintam carminis sedem, quod non 
videtur admisisse ars. Scire velim, an codex sit, qui 
hanc lectionem confirmet : 

vGy &AQírwv xaT! &py Aáfdorey dj 
cujusmodi tmesis et est in Lys. 262 sq. 

| xaTk uy Gyiy Üyew (Opfrac, 


xaT& T! &xpómoAw &pXw Aa[Qeiv. 
et in Ran. 1055, 
Orre ys.xaüróv ce xaT' o0» VQaAsy. 
Nec in alis a tmesi abhorruit Comici stilus. 


Vs. 864. Pro prisca lectione a/pous; scriptum nunc 
est alpoUc;, Quis scit, an alpes; piscatorum verbum fue- 
rit: ape Tb díxrvoy vel vb Aíyov. Scholiastes quidem 
reddit &ypeóem' educere Plautus dixit Truc. I. 1. 18. 


Vs. 87h. 'Toàc xivoupévove Cleon dicit seditiosos, qui 
sese in republica movent ac turbas faciunt. Quod in 
obscoenum sensum detorsit Agorácritus, de iis dictum, qui 
muliebria patiuntur, Nihil magis, quam hunc in ambiguo 
lusum Comicus amavit, qui totus perit, si e MS. legas 
Bivovpsévovc. 


Vs. 889. "Ocw. Mireris Populum, qui nunc demum 
byrsam pessime olentem Cleonem odoretur , quicum jamdiu 
colloquitur, Veram lectionem credam , si codex MS. ha- 
beat, &Cow ibi" hinc in malam rem , qui istud mi feras, 
pessime corium olens. 


Vs, 916. Sic lego: 
&vip TaQA&Óu — was, wav, — 
ómepcéov. i | 
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quod jam Scholiastes monuit: 7) Jb d£ec àvyp mapa 
oqepcéoy. 


Vs. 966. "Verba, xa) có vv» Qéps, non Populi, sed 
Agoracriti fuere: 
Ag. mvu *yt, xo) aó vuv Qépe. 
Cl. idoó. Ag. ido — — 
Vid. Ach. 323, Vesp. 456 sq. Sic etiam Cod, MS. 


Vs. 989. psa haec magistri verba fuere, ut saepe 
veteres in narratione ipsa ejus, de quo marrant, verba 
referunt, Sic et Comicus in huj. fab. 665 sqq. Vesp. 
689 sq. Conc. 822. 


Vs. 1036. Personae transponendae: 
'AAA. TaUr' ola" 9 Ti Aéysi; A4. ux Tby elc, 
Quod videtur jam Dindorfius yidisse. 


Vs. 1064. OjcÓa — ro)ro. Possunt haec Cleonis fuisse, 
ut Cleon hic faciat, quod Allantopola fecit vs. 1036. 


Vs. 1065. Ut verba vulgo leguntur,  &vaxóAovÜos 
oratio est; quod vitium tolles vocula 4AA& in duas di- 
visa : 

eU ToUTo (Qwcly , &AX & vaje éx&crors 

aT — — — obroct 
non hoc dici; sed quod hic Wenhdem naves pelit , has ie 
Loxias velat ei dare, De constructione vide Thesm. 
Ah18, 587 sq. 


Vs. 1082. Haec et sic legi possunt: — — ep) eo; 
mTépuyywrbe aierbe de vyíyyet. 


Vs. 1196. In hoc versu parücula ys quil agat, si 
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legas ódQ5pTxrac, nescias. Negotium suum faceret, si 
legeretur óaprácae. &dínec "ys (Qépeic TX Amyáa TQ 
Ajjsn) Tk &px )iaprárae. Vide mox vs. 1225 —1227. 


Vs. 1200. Verba, £yi 9? &xwdóvevsa , vulgo Cleonis 
sunt: byis d' Jwruré 'ye, adversari, Ceterum uterque 
qua ratione id dicere potuerit, non facile intelligas, cum 
assata leporina adferentem Cleonem ipse Populus viderit, 
Videntur et hic transferendae partes esse: 

Ag. Tb uiv vógum Tf Üe00, Tb Ob xAup) &póvr 
&yly d' &xiydóvevra, Cl. &ylo 2? ürr4rá ye. 
Nam quid verbis sententiae insit, &yi& éxwdóvevca, si 
Cleon dixit, equidem non video. Quid, quaeso, periculi 
est in assandis adferendisque leporinis? Immo furtum qui 
ausus est, is jure sese dixerit xiduveüca;. Sed et hoc 
vide, e recepta didascalia num Populum deceat haec 
Cleoni increpare: abio: nam qui adposui, &i gralia de- 
betur. 


Vs. 1226, Legendum, ut jam Bentlejus legi voluit: 
9Q' o) "Dégysrd j^ dj. p. 


Vs. 1271 sq. Verborum sententia haec est: improbis 
maledicere mhil esl. invidiosi; ithmo laudi id. est apud. bonos, 
qui bene judicant. Boni viri, qui rem bene putant, ho- 
norem sic maledicenti habebunt: qui sic maledicunt lau- 
dem invenient apud bonos, qui bene rem putant, Saepe 
sic Graece plurali nominis numero (ut hic roe *pyrroic) 
pronomen respondet singulare $er;;. Loca congesta ad 
Euripidis Med. 221 sq. 

díx4 ykp cÓx MyscT" &» oaAuoie (por, 
$cie. etc, 


Vs. 1306. OdJ& etc. Non aliam navem dicit; sese 
dicit nunc Nauphanten Nausonis, Ad eam locutionem hoc 
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referendum ,: qua, . ubi unius subjecti duo nomina praedi- 
cantur, haec per conjunctionem óé inter se copulantur, ut 
in Herodoti est 1. VIL. 10, àyií J& xà arp TQ cá, 
&deAeg dà bp. 


Vs. 1321. Ad ceteras conjecturas, 'quo carmen emen- 
detur, factas, haec quoque accedat: 

mc àv Tdowuev s moíay iy Éx.es mxeviv; "oio "yey. 

Et eleganter rogatur per 44éy' et saepe in talibus copulam 

magistri vel librarii inseruere, Corruptus sic fuit et vs. 


1336, 
ví d* EJpuy , xáremé 01, TporoU; vrolóc Tic 5$; 


Rogatur per uéy in ÀÁv. 1214, óyiaíveie név; 


Vs, 134A. Legitur: và 9' óra 'yáp cov — Sed ubi- 

nam sic est d$ —yáp; Legendum, ni fallor: 

Tá) üra yáp cov — 
hae tuae aures, Euripides Medeae vs. 689, 

Te "ykp mby Üpjum X pc TE CuyTÉTWY/ 90e. 
Comicus in Conc. 955, 

TÁyU *y&p Tig Épve jue dovei 
Tüyde rüy cà» (Qorrpóx,uv. 


Vs, 1370. Luditur in ambiguo verbo &yopádeiw, quod 
est concionart et obsonari, lllo sensu quum dixisset De- 
mus, ad hunc traxit Ágoracritus. 


Vs.1372. Menpéxin TX bv Tj) uópo plurimi adolescen- 
iulos intelhigunt :n myropolus versari solitos, Sic quidem 
scriptum oportuit, credo, cx éy Toíc uópor. Adhuc vera 
videtur Frischlini interpretatio: unguentis delibulos. 


Vs. 1378. Equidem baec non legam interrogative: 
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quorani: videtur 'sehtentia : essé: £u. "cerle non cáiiplesáris 
- loquacujam . islam. nhliouem, ' Ceterum : honesto : verbo am« 
.plexari. obscoénitatem ' illam substituit, quae est; in, yerbo 
.xaradqurUM Quy. . Proprie igitur hoc dixit; fu cerfe non 
amas locuta. isti gent digito grajuri 


LI 
tox. aca e 1a 


e. | 
QUUR t8 V. 


* , - . 


48? 
L 
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Vs. 53. Legam: 
2E . à? üldsarés y? dv. MEM 
sed. immorlalis. cum. sim: (quamquam pen). : Cum 
" Vs, 216, - Mydbrey yéporria! Üyrac:: Participium. Syra; 


hausit preecedens.vóx in A. C, Est in contextu Cod, 'Ej 
Sed linea subducta: delendum, esse indicat. : Falso. : Absquá 
enim illo dyrae non. constant versus numeri. BnuscKIUs, 
Nec ita probabitur diligenti . harum fabularum: lectori: isied 
povrae qvras': et muancum. in MSS.,carmen, hanc con- 
jecturam commendabit: 

pudémep vyépovrac oÜruc exvyly. 'Àxapréac.. 
Saepe sic adverbium cTw verbo additum, 

"an T (ts ) og d PE 
Vs. 246. "Hauáy | póvos" seorgini a nobis ; qua con- 

structione uóvoc' ést in Euripidis Medea vs51, 

Tc coU uém Mádeia Mírtrüas (si) wi nd e 
ubi plura loca città, US MA " : 

Vs. 303. Sola vera videtur trium' Brunckii MSS. le- 
tio, quam et Palatini codicis esse auguror: | 
oU &xobcecÓ' ; oUx. &xobcects; 

«n.ne audietis. quidem? non. audiclis? 
15 
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lufixtvé 17 Za: wmáyrry &yareiin- Bufje , 

| óAfyoU T^" &mreÜayoy XyÜp. Ylapy. | 
et fulurum. eral, ut. clamare omnes desinerclis , ek paene 
carbones inleriere, Ut stulte egisse Acharnenses doceat , 
quod sic irae indulsssent, Dicaeopolis: quid aliud, in- 
quit, egistis, quam ut et clamorem sustuleritis, cujus mox 
finem facturi esselts ,- e$ feceritír, ut paene. carbones. tnfe- 
virent, 


e - 


an 
Vs. 362. Valckettic adsentior, versum hin dienum 
censent, qui bené legatus. va. 4ll,. ! 


, V& hi. Verbum videtur fuisse ; qudd.dis obpcereWir , 
qui, eujus vitii ipsi. affines essént, id. | allis exprobrswemti 
Bene Scholiastesz edi olmüm , fiae opio. eV. om. moin pé 
pon xab dmoxraíeg Te)p Üexrá;. Sic fere. Plautus. dixit 
Psendola Act. I, sc, 2, v.18, 


ion. soler respicere ie, eurit. dicas injuiste alteri. v. 
Ceterum dicit haec Dicaeopolis, ut Euripides | non audiat j , 


ad spectatores conversus. 

Ns. 489. , Quad legitur: | 
| duds ing dadpes s, (00x) etc. 
sic "M 


jay yp dydpec (ox etc. | 
ut ZvJpee nominativus sit, non vocativus casus: ^ homines 
de nob. Et sunt hsec sic jam in Bekkeri libro ; cete- 
rum interpretata, quasá A»djec vocutivus esset, d Aydptze 


Vs. 5hÀ. Toxyokíysac. Metri graàü& legüs Twy 
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py, Vid. Bórson, ad Equ. 1308, Branck.: »et Elide, 
ad Ach, 181. 


Vs. 586.  Kafror y". Iriprobantur cotitinuatae :Sic Aun 
ticulae, ' Quid ? .si lepus: nidi: 3f «oye uit: inn áp 
dictum po Vew. BU ! E 


"Vs.621 sq. Olro — fre xa —. Mess iu 
sic locutus sit, .Nec tamen facile adducar, ut ree 
bac.hebeam, Seepips cÜrw absolute dictam. ,- 


Vs, 653. To Ato. De hoc saxo  Harpocratio edit. , 
gb ex doc. Snidas,,. in voce, Phoüus. T. 4.: p. 228. '£e- 
Aenm idem hic fugrit Aífec, atqne-is, qui in Pope, 
dubito; ,cujas mento iu .;Pac. 6603, Gone, Bd. | 


Vs. 5T... Legendion wide: — ^0 : z 
inr Qv fAsémac EON ép DEM 


Vs. 667. Sic potius legas: 
Aras "pho uraép.ela. 
Ut mpbe adverbiascat. 


Vs. 718. Male voculae interrogative pronuntiatae: ola 
bj; Bene jen Dindorfiusinitellexit : erpóer rope » 9a rpát- 
mojtey. "Eodem ifere sensu «cula :sic est in. "Terentii -An- 
dria Act, IV. sc. 5, vs. B, 

Cr. quid vos? quo pacto hic? sáfine vecie? WM. nosne? sic. 

ut quimus , ajunL; quando, ul volumus , non cd. 


.et in Phormione 'Act. iL sc. 2,.vs. 95, Do. 
iD. apiid vei geni? G, xs dennier, 


Vs. dod. /Obseoenus lusus: est in duplici significatiorie 
-Werbi Éxen* quod et ost ibere, quo sensu Dicaepolis 
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Vitium sic removit Brunckius: 

&r) raíc: "ÉTp2uc. 
Potest Comicus scripsisse: 

&r) Tarde vTérpauc. 
Sin cum Bentlejo credas, ut in vs. 751, praepositionem 
cum genitivo casu construendam esse, legendum hic 
erit: 

' &v) Tíjode vérpac. 


Vs, 781. "Pejéuevos. Hic quoque media verbi forma 
index adest, hominem dixisse, pulvinar sese non ipsum 
consuisse, sed consuendum curasse, Sic et intelligendum 
verbum vavmwyeimÜm, vs. 913, coicicÜx; "Thesm, 25. 
Pac. 69, (Médyouou Lys. 51. | 


. Vs, 802. Pro & lingua legi vult jv y — iarpíu 
— &yalajpirg — P1204. 


Vs, 818. Veram lectonem Kusteri jam revocavit et 
Bentleii ingenium, ma? o)Trwcí. Saepe sic dictio 'oÜ we 
alii verbo alio sensu addita, Locis ad Vesp. 634 citatis 
haec nunc adde Platonis e Sympos. p. 177, 48, orc 
"íÍyoyrae "phe wWOovy in Phaedro p. 198, 31, voy uiv 
cüTUc ox Éww simeiy. ut in l. II. de rep. p. 390, 30, 
 0UX Ey yUy "ye oUruc elreiy. Ubi quidem olrwc fere est, 
quod alias &3 cTróparoc. Hoc loco imperio vim addit: 
lace, nec verbum addideris. Nam ut in libris haec sunt, 
wa oóroci praeter corruptos numeros, non credo, us- 
quam sic ojroc esse, ubi imperatur, 


Vs. 823. KZyudeiy xepoi» MSS. edd. quod sic sana- 
tum: xoi x;eipojy' quae cothurni magis, quam socci 
nominis forma est. Legendum videtur: xáudo ye 


Xepoiy* aique ambabus adeo manibus, 
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Vs. 85h. Legitur: 
vrüy &AQírwy à» xaraAÉ(Qo:ev. cjua 
ut dactylus teneat quintam carminis sedem, quod non 
videtur admisisse ars. Scire velim, an codex sit, qui 
hanc lectionem confirmet: 
TGy &AQirwy xaT' ày A&(Bory jid 
cujusmodi tmesis et est in Lys. 262 sq. 


xaT piv & &yioy Pyeiy (Opérae, 
xaTá T AM &pxr Aa(Qeiv. 


et in Ran. 10545, 
Grre "ys. xaüróy c& xaT' oU» Ü[)aAey. 
Nec in aliis a tmesi abhorruit Comici stilus. 


Vs, 865. Pro prisca lectione a/peus; scriptum nunc 
est aípoUc;. Quis scit, an afper piscatorum verbum fue- 
rit: dlipeiy T) Jixruoy vel 7b Aíyoy. Scholiastes quidem 
reddit &ypeóen' educere Plautus dixit Truc. I. 1. 18. 


Vs. 87h.  'Todc xivoujsfvove Cleon dicit seditiosos, qui 
sese in republica movent ac turbas faciunt. Quod in 
obscoenum sensum detorsit Agorácritus, de iis dictum , qui 
muliebria patiuntur. Nihil magis, quam hunc in ambiguo 
lusum Comicus amavit, qui totus perit; si e MS. legas 
Bwovupévovs. 


Vs. 889. "Ocw». Mireris Populum, qui nunc demum 
byrsam pessime olentem Cleonem odoretur , quicum jamdiu 
colloquitur, "Veram lectionem credam , si codex MS. ha- 
beat, éCov tbi hinc in. malam. rem , qui istud mi feras, 
pessune corium. olens, 


Vs. 916. Sic lego: 
&vip TaQA&Qe — wajs, Taw, — 
ómepcéuv. i 
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quod jam Scholiastes monuit: rà Jt d£fje vp maQatu 
omepCéuy. 


Vs. 966. "Verba, xa) có vv» (pe, non Popul, sed 
Agoracriti fuere : 
Ág. TívU yt, xo) qó vuv Qe. 
Cl. ideó. Ag. ido — — 
Vid. Ach. 323, Vesp. A56 sq. Sic etiam Cod. MS. 


Vs. 989. psa haec magistri verba fuere, ut saepe 
veteres in narratione ipsa ejus, de quo narrant, verba 
referunt. Sic et Comicus in huj. fab. 665 sqq. Vesp. 
689 sq. Conc. 822. 


Vs, 1036. Personae transponendae: 
?AAA. raUTr! ola0" 9 Ti Aéysi; A4. Mà Tby elc, 
Quod videtur jam Dindorfius yidisse. 


Vs. 1065. OlcÜa — ro)ro. Possunt haec Cleonis fuisse, 
ut Cleon hic faciat, quod Allantopola fecit vs. 1036. 


Vs, 1065. Ut verba vulgo leguntur, àvxxóAovÜoc 
oratio est: quod vitium tolles vocula ZAA£ in duas di- 
visa : | 

eU ToUTO (Qucly , &AX & vale éxécTors 

aire — — — obrocf 
non hoc dici; sed quod hic senlidem naves pelil , has 1e 
Loxias velat ei dare. De constructione vide "Thesm. 
A418, 587 sq. 


Vs. 1082. Haec et sic legi possunt: — — rep) so); 
"Tépuyurbe aleróe de vyíyyer. 


Vs. 1196. In boc versu particula ve quid agat, si 
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legas óQpramac, nescias; Negotium suum faceret, si 
legeretur óaprámae. Adíuwc *ys (Qépeic TX Amyda và 
Ajo) TX à&k 0Qopráras "Vide mox vs, 1225 — 1227. 


Vs. 1200. "Verba, &yb J? &xwióveurz , vulgo Cleonis 
sunt: Eye À' dwrur& 'ye, adversarii. Ceterum uterque 
qua ratione id dicere potuerit, non facile intelligas, cum 
assata leporina adferentem Cleonem ipse Populus viderit, 
Videntur et hic transferendae partes esse: 

Ag. rb uy vónpum mTíjo Üeo0, Tb 0b xAÉup) &uóy 

Pyb J' buydóvevca, Cl. &yl d^ ürryrá ys. 
Nam quid verbis sententiae insit, &yi &éxwdóvevca, si 
Cleon dixit, equidem non video. Quid, quaeso, periculi 
est in assandis adferendisque leporinis? Immo furtum qui 
ausus est, is jure sese dixerit xuduve)ra;. Sed et hoc 
vide, e recepta didascalia num Populum deceat haec 
fieoni increpare: abio: mam qui adposuil, &i gralia de- 


Vs. 1226. Legendum, ut jam Bentlejus legi voluit: 
OQ" ob 'dMégcé ^ d. p. 


Vs. 1271 sq. Verborum sententia haec est: improbis 
maledicere mal est. invidiosi; $thmo laudi 1d. est apud. bonos, 
qui bene judicant, Boni viri, qui rem bene putant, ho- 
norem sic maledicenti habebunt: qui sic maledicunt lau- 
dem invenient apud bonos, qui bene rem putant, Saepe 
sic Graece plurali nominis numero (ut hic ro/c xpyoroíc) 
pronomen respondet singulare 9m7:;. Loca congesta ad 
Euripidis Med. 221 sq. 

díx4 ykp ox Éyecr?! &» oaa uoie (Qporóy, 
$eTic. etc. 


Vs. 1306. O)J» etc. Non aliam navem dicit; sese 
dicit nunc Nauphanten Nausomis, Ad eam locutionem hoc 
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IN PACEN. 


"Vs. .2 sqq. Haec « omma: )jeó — — "mm alteri: ver- 
nae danda: qui dum haec loquitur: xz) — (yoi" socius 
intro abit, acceptum cibum scarabaeo appositurus, Mox 
bic rediens iterum jubet cibum suggerere: 3e p&ZC. c. 
ME br. *rs. quod ille facieris (1300: j44À* 004) simul rogat: 
TOU yXp — — xaréQayey; — — non comedit? (sic jam et 
Scholiastes) ad quae hic: mmo hercle tolum .deglutut , in- 
quit; simul monens, ut crebros bolos interat. Pro ejr 
Bentlejus legendum, censehat aórív. Et sine dubio ajrà 
corrupta lectio est, Potest Comicus scripsisse airé. Vid. 
ad Àch, 768. (| 


Vs. 18. Haec prioris famuli fuisse viden; j| VS. 19 
alerus: - - 5o 
Olx. g m by T p py od, 
- :00 "yp 80 olg v? ei? Brepbyjv víje àvT2Áar. 
Olx. é. aUriy 4p olcw mporAa[Qur vip &vpMay. , 
Oix. f'. và rhy A bc xópaxás «ye, xal cavróy ye mpóc. 
- Üudy OE uy* dEorie oldeittes C 5 e 
In vs. 19. pronomen ajrí» intelligo abTiy vip u&fay vel 
abri» Ty xémpov offam, merdam' ipsam caüitharo feram, 
ablala simul eb antlia," Quod ubi dixit, et facit, quae 
dixit, et abit rediturus vs. Al. 


Vs. 21. Ilóüey fere est, quod qo). Saepe sic Graece 
adverbium est de loco, ubi videatur ponendum. fuisse ad- 
verbium in loco. Sic est xérwÜsy huj. fab. vs. 313 
dictum pro xérw' Éydoüey pro Éjev Lys. 512. Quod 
quidem in huj. fab. vs, 233 lectionem firmat cod. Rav. 
Oopu(Qei "yoUv tvdolev. 
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Vs. h7 sq. Aoxée dixit, non doxó, quod. qui. ista 
dixerit, ex Ionia esse censetur. Cur igitur &rrixÓTaroy 
verbum posuit aiírrerai, non aivícceta:, quod apud 
-Herodotum est l. V. 56, . aeque hic reponendum, aque 
dvaid£ue pro &xa;dóc. Tum sic haec legenda videntur; 


doxío piy, elc Kadova rojr! aiviacerax. 
.. e xélvoc &yaudéue Tip eraríouy te0ínn — 


ita intelbgenda, ut, quod ex lonia ille vir dictum volue- 
rit, id verna non totum eloquatur; aliud sibi: agendum 
interim recordatus; tum ut xejyoc scarabaeus sit. Nam 
Cleonem si dixisset, pronomen posuisset oórog, non éxej- 
yoc. Sic quidem et incommodum tolletur, inde ortum, 
quod de Cleone , qui jam mortuus esset, dici non potuit 
&cÜíe pro quo hac ipsa causa Brunckius legi voluit 
r0, Palmerius ZzÓ;s. Atque hoc vidit jam Hotibius. 
Tum Demagogum merda vesci solitum, quis unquam vel 
insolentissimus Comicus dixerit? quis id efferre ausum non 
aversatus fuerit spectans vel fricti ciceris aut nucis emtor? 
lmmo haec dicere ex Ionia hospitem famulus censet: mt 
follor, in Cleonem has jaciat ambages. Ut ise (scara- 
baeus) improbe merdam comedit — — —Additurus: sic et 
Cleon vivus ea faciebat, quae faciébat; maluit haec 
spectatoribus supplenda relinquere: quae verosimiliter pe- 
tenda fuerunt ex altera significatione nominis cvaríAg » 
qua Tk juxpk Zórpara sunt TÀ ixBaAMpera mà ry 
exuTríuy: uude et in scholüs ad hunc locum hujus signi- 
ficatus mentio facta. 


Vs. 67. Dictio ày023í nimium quantum friget. Scrip- 
tum dedit, m fallor, Comicus: | 


KQacxe "yp wpie aórby y vod 


Kpac xey à, identidem dicere solebat, Sic est vs. 213, 
Keyo, ày raJí. Similiter et in Ran. 805 pro bae, 
16 
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quae duobus nominibus torrüpta lectio, proposita haec 
est, à» vndí vel váde. 


Vs. 70. "Legitur dvejpiy ra. Sic quidem verbann sim- 
plex erit //x:áeda:, quod nusquam est: cam ájffry ésta, 
Hesychius in suum lexicon receperit Et Suidas ubi haec 
citat ia &vaffiy Kr0 ni, scriptum habet &yajfiy,Zr? &y* qui 
ubi aliunde citatum Qyepf;y,yro explicat, hunc Comici 
versum legit, ut im libris est, &veppiy,£ro. Sed d»aj- 
(ix&r v ali a Porsono laudati Grammatici, 


Vs, 114. Corruptum versum esse et librorum | mani- 
festum facit lectio, Érupóg y! àp, et violata dimetri 
dactylici carminis lex. 


Vs. 118. "Vide, an haec melius sic legantur: 
leri v) T6y0e 5 érójuwe eirá — 
Absolute dictum , $zr; 7; ráyde; ut in vs. 798, oóx o 
Apa, à Afyovcii 


Vs. 157. Ilof saepe est cur, ita tamen, ut rogantis 
indicet vel querelam vel mirationem. Illud hic est et in 
Lys. 185, cof BA£emei s vs. 26, cmo? 0" a0 cà fAérüc; 
vs. 526 , woi yxp xal wpiv &vapeivac "Thesm. 230, moi 
erpíQers vs. 653, mo? vb mloc deis xéro ; hoc in Lys. 
986, mo! uerarrpépe;s Pac. 6605, TW» xeQaAly cof me- 
pier; "Thesm. A83, moi c0 xaro(Qaívei:; Non opus 
est igitur, ut hic cum Reiskio post uuxrüpas interroga- 
tionis signum ponas. 


Vs, 169. Kal ópav üw&yec. Ego iis accessi, qui 
Comicum post dactylum anapaesturs nom posuisse censent, 
quamquam scio aliter judicasse magnum in hac arte ma- 
gistrum Hermannum in suis elementis p. 377. Igitur 
boc carmen sic lego: ! 


xxi uóp wee; 
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Saepe librarios in verbo decomposito de duabus praepo- 
sitiopibus, ubi praesertim ultima alterius praepositionig 
litera consonans vel eadem, vel ejusdem generis esset, 
ac prima verbi, hanc plane omisisse, post alios | ob- 
servavi ad Vesp. 218. 


Vs, 185. Sanari carmen et sic. possit: 
ví colat (mo *ori) To0you? 5 oóx. épric s 


Vs. 215. Ei.d' aí ri wpá&ow T? &yalby " Av ruovikof. 
Passim habetur locutio, &yaóy ri apárrsm. At quis un- 
quam bonus scriptor dixit, &yalóy v; vpárresÜm; Scrip- 
sit, credo, Comicus: 

el Q* ad vi mpá£aurr?. dyalby *AetixuMIXoÍ" 
sin vos dihenienses prospere rem gessisselis, In Vesp. 662 
bene legitur: 

xol9 wAeíovue &v Tj x ópg xarévacÜs. 
" Hac occasione liceat errorem tollere, quo Conc. vs. 108, 

Ber? dyxüéy Ti pEER Ty óv" 

sic intelligitur: : quo boni quippiam in rempublicam. confera- 
mus! cum sensus verborum $it: quo respubliea aliqua 
prospera foriuna utatur. Eandem fere, quod nunc demum 
video, conjecturam fecit Bekkerus. 


— Vs. 250 sq. In Ad. 928 cum eadem dixer& de 
Lamacho: 

— 6 vojog cÜroe AÁ£payoc —; 

— 6 àtnpbe, Óó TaAaópiyoc — 
Belli personam hic Lamachi os vultumque retulisse sus- 
picor. 


Vs. 256, Et hic et vs. 123 lusisse Comicus videtar 


in similitudine nominum xéóyduAoc et xáydvAoc, unde et 
in illo loco- duplex lectio est. Vs. 202 priora, Éyoys v 
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Aíx , hero Cydoemus resporidet ; cetera secum ipse abiens 
dicit, "Ws. 303 in xaxóy Quomwimxixóy respéxisse Aristopha- 
nes potest Laconum illas Qovisidas. 

Vs, 316. Bene legitur xo) "" unc eham : nemo: esl, 
qui eam nunc quoque e manibus eripiat ; ut saepe Cleon ac 
Brasidas, quuni jam manibus eam teneremus, eripuere. 


Eodem- sensu vocula Ér; est in vs. 951. 


"OV. 356.- Corrigi carmen sic posse credidi: 

.& *yàp ixyyorr! ideiy ue váy à E dipl pay moré: 
' vd s sic: 
8i. "ykp ,&xyyéyorr" diy TaÜTMy p? d ld pa ror. 


" Vs. À06. Uterque Ms. mapíxAeTToy habet, ut carmi- 
ni syllaba desit; quam veteres editores reddiderunt scripto 
contra linguam vrapexAérTeroy, quod ad Kusterum usque 
Jocum. tenui. Primus Brunckius dedit capexAerréruy 
quod «et insecuti editores servarunt. Ceterum nec sic in 
MSS. est, et mox verbum adest in plurali numero 
vapérpwyoy. Non dubito, quin et hinc, que toties, per 
magistros aut librarios evanuerit vocula & : 


TXUT! üpm wáAci Tüy Juepáy rapide &y 
xa) ToU xÜXApu "Tapérpwyoy. 


Vs. A18 sq. vide an Trygaei fuerint. 


Vs, h3l. Auéyew jus Tby (Mov. Et offendit Chorus 
.Sic sibi soli illa precatus, nec praesens verbi tempus 
probatur medium inter aoristos Zp£as , Aafdeiv , aia matan. 
Quam saepe verbi Eye; illa tempora alterum pro altero 
.&a libranis scriptum fuerit, gnarus, veram lectionem esse 


credo: : 
p AP &AX by eipivy dusyayeiv. rbv (olov. 
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Sententiam firmat pronominis qe in libro Rav. (credo, et 
in pluribus) absentia. 


Vs, A36. Non raLixpwYtiy cor QÜcve? scripsisse Comi- 
cum credo, sed ra£. es (cvs. Furipides Medea vs, 313, 
xal yUy Tb gy miy o0 Qovó xaAde Üysm, 


Vs, À73 sqq. Ut bene adsit particula ye in vs. 475, 
verba, fAxoug;y — — xuvíd;a , parenthesi includenda erunt; 
o09* ol Meyapfic dpa? oddfy , (ÜAxousiw 3" Üj.ue 
yAumrypórara mapxáCovrec Gavrep xuvídia) 
VTb ToU 'y& AunuoU , v4 A^, &£oAwMrer. 


Vs. 489. Legendum videtur, ut carminis numeri cons 
stent 
.. . Üpéle jéy vuv. ol xirrávrec" 
sive scribere sic malis: 
- Spe j&)y vüy ol xirTÓVTES, . 
Particula yvy sic producta Lys. 285, (ubi Scbol. uj vu». 
wapoLuróvue &yrl ToU pij Ój) Thesm. 239, Plut. 975, 
Conc. 517, Nub. 92, 63A, alibi. 


Vs. 499. Ilpbe TN» ÜéAaccav. Berglerus: »hoc vult 
dicere". inquit, »quod olim Demosthenes semper suade- 
bat: jr; A»yÜexrém ciíje ÜaAáccc." Cujus sententiae .et 
Brunckius fuit, haec docens: »ingeniosum est hujus loci 
»acumen, quo submonet Athenienses, ut maritimarum 
»opum studio se applicent, quod itentidem iis suadere 
» solebat 'Themistocles?? Quibus de verborum sententia, 
adsentirem , si bellum parare Athenienses juberentur; nunc 
monendi fuerunt, si pacem fieri vellent, ut nimiam 
navalium opum confidentiam , quae ferociam ingigneret, 
minuerent. In Lysistrata quidem pacem Lacedaemonios 
inter et Athenienses conventuram, Lacaena negat: 


&c mTÓdae x? Éywuvri Ta Tpifpeec" 
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sive Sic legas cum praeclaro viro Valckenario, seu, ut 
fere in libris est: 
ác emos y! Éyuvri vo. Tpifipeec. 

Si corrupta verba sunt, exspectanda e libris MSS. medi- 
cina ; sin integer locus, eo sensu intelligendum censeo, quo 
modo dixi, quoque etiam vetus magister accepit, ubi 
mupaQpáCet bx Tie ÜnAáTTyc juxpby moy wpárzre — 
óAMyyoy Tío xaTX Ü&£AarTay [Mac Éydore. wpóc Tiv Ü£Anr- 
T&y. TOvTÉCTL Tpbe Tb vavjuaydy. Nam haec "verba 
male in libris adnexa sunt illis: &x T. ÜaA. 1. mox. 


Vs. 558. — Carmen et sic corrigas: 
yj] AP $4 c Qópa re 2a. 
j Te eQópa — al ve Üplyaxec. 


Vs. 588. Pronomen ajríj; intelligendum erit abrijc 
(&roAAvg éste). 


. Vs. 717. Corruptissimum carmen sic lepi posset : 

fy eLy,ov ddbv , A&yov Hirupiev , x Dra "ye vole abrbe ip eTycey. 
Saepe de Choro numeri enallagen admitti, ad Lysistratae 
vidimus vs 343; ubi citatis locis adde Conc, 508 sq. 
(quod non bene mutatum) Ran. 213, 216 sqq. Nec 
slo pro fyc dictum improbabit, qui meminerit hujus 
jpsius fabulae VS. 142, 514, Lys. 118A, quae loca jara 
citata ad Nub. 1253. — Sic fere édsóusy dictum pro » Mona: 
Vesp. 850. 


Vs. 798 sq. Verba xarX Tb» &£pa sequentibus adjun- 
, gam: 
oUx Ww &p' oU! à Afyoudi, xarà Tiv apu 

| Qc AeTípec "yuvyvóp.eU^y Uva» Tic. &voláyw 
falsa 1gitur. sunt, quac marrani, nos £n aére post moriem 
slelas fieri. 
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Vs, 805. Pro rue legam, si codex habeat, mivóg. 


Vs, 816. Legitur: 
obx' &AAX x&xei — 
contra Scholiastae sebtentiam, qui optime haec disseruit: 
oUx. dc £y &mopássr, &AÀ! dac) elrev &AX o0yl x&uei 
Tibe siciy á&mb ToóTwy Cüvrsc; tme) TÓC ÀTOprWrjeyoc 
evuyrílera: míA»; nisi quod rogative pronuntiari voluit, 
In talibus igitur legendum uno tenore, cóx &AA£ ut 
Vesp. 634, Equ. 176, Ach. 1079, Conc. 33I. Vid. 
Hotib. ad vs. 1011. 


Vs, 875. Scholiastes ubi docet, nee ewjurooéruy dici, 
nec gu»dx4uóry,, cum tamen Euripides alicubi dixerit, 
$ cvjroAirar legisse hic videtur moAírg«. 


Vs, 882. Veram lectionem habeo: 
Tí dir, émadàv 8. ol. v. Aerarrá»; 
ad quam facile intelligas posse adscriptam fuisse glossam 
Qc" quae inde in textum venerit, ac carmen effece- 
rit septem iamborum: 


qiie. eig Tí dr . éTtidi» Bx, ol v. Aexrad TA ; 
cum, si antiqua lectio fuit: 

Quaeic , Emtidxy. Bx. ol. v. AeraeTír 
nom verosimile si fuxse, qui adscriberek Tí Jífra. —Pos- 
Sum tamen jam olm duae lectiones fuisse: 

ví dijr', &reidxy. &xmr. oi. v. Aeraarítr ; 
et: 
quarum utraque, quod saepe faetum, a librarüs in texta 
scripta fuerit. 
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. Ws. 931. Ox, al wywvaixec. FAnfjors Possit et sic 
legi: 
mE oU xal 'yuvaixec. 


Vs. 1106.  Legebatur: 

o0 'y&p &dTiy. ddioy, f Tu. je. HON 7o. 
Quod metri vitium sic correctum: 

o0 'y&p &cÜ' $diov , 5j Tv. p. 404 "o7. 
Potest et hic Aristophanes scripsisse, quod fere solet in 
talibus sententiis: 

oÜ yp 3v Wdiov , $j Tu. 4. 404 "m. 
Paedagogi librum tertium sic orditur Clemens Alexandri- 
nus: 4» &ápz, de boxe , m&yrGOy jpÉyir Toy abu ároy Tb 
yvavei abróv. 


Vs. 1115 sqq. Haec jam non e vicini persona dicta 
sunt, sed ex ejus, qui vicinum cupit audire illa loquen- 
tem, Si vicinus ista jubeat, quae sunt vs. 1108—1112A, 
sese et ipsum jussurum ait, sua domo ea adferri, quae 
dicit vs. 1115—1119. Nam fFpayoc hic esse censetur, 


Vs. 1149. Pro mporTrác legam mpomarác. 


Vs. 1167. Illatum carmini damnum et sic resar- 
clas: -. 

yvy? dà mevrüxoyrá "ys dpa uy. &urroAdy 
quod et lingua probet, quae'sic post conjunctionem 9f 
partüculam adsciscere amat. Quod Latne at, id Graece 
est Ji—^s' ubi dicitur nunc contrarium ejus esse, quod 
antea fuit. 


Vs.1169sq. Respondent inter sese copulae re, quae est 
in vs. 1169 , et altera xaí in vs. 1170: &AX^, ó Tpvyaie , ráv 
dperáwey T& AÁp[Quve, xal TaUTx Jíxov' cum prior xaí 
in vs, 1170 simpliciter posita sit: verum, o, Irygaee, el 
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de his faleibus. sume ,| deque (cadis) sis, quantum voles, 
gratis ; et haec dona accipe. -Adferunt Trygaeo dona ef 
.de suis fabrilibus , falces cadosque, et de lucro, quod m 
vendendis rebus fecere , pecuniam, 


Vs, 1187. Potest et &c xópaxac absolute dictum esse : 
&ráQep', &vróep! — £e xópaxag — mb míje olxíag" 
ut Ach, 829, Vesp. A58, alibi. 


Vs, 1206. Legendum videtur e MS. 
ví O^ byl "pa cii — 


Vs 1232. Ol! bmríxA4To)! quinam intelligendi sint , non 
ita patet. — Vertunt invilalorum, At invitare Graece xaAeiy 
est, non £T;xaAdy' nec ubi Pacis reditus laeto convivio 
celebratur, Lamachum invitari par fuit. An zajdec rà 
&TixATuy pueri sunt ex eorum numero, qui, cum vero 
nomine histriones esse non possent, ad actionem íabulae 
&rexaAoUyro, ln Suidae quidem lexico est, &míxA4roc, ó 
&xí TIVI xaAoÓjueyog Ümolérei. ExíxA4Too , ÉEwÜsy ipyópne- 
y0c. Qui tamen quae scriptorum loca adfert, ea ad co- 
moediam referri non possunt. Atque sic et participium 
odpygój,eva accipi possit, ut pueri dicantur, in histrionia 
quum nondum »ór,o; essent, prodiüsse veluti catelli oU 
puróuevoi, ut in tragoedia ista sunt xuvídus , ma 
SpocoupijcayTa Tj TpoyqOíao in Ran, 95. 


Vs, 1257. Bene m MS. est: 
& c0 ui 520a. 
Olim corruptum carmen, cum legeretur, &b c) gi 5, 
Dawesius correctum voluit, e] cà jj chuc quem ego cre- 
do, si MS. lectionem cognitam habuisset, posthabita sua 
medicina, probaturum fuisse, 


Vs. 1267. Legitur nunc: 
Vvxip 9' i£eráura, — xarícyvvac db Toxíjac. 
17 
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Quam quidem lectionem de vitio nemo suspectam habe- 
ret, nisi pro oonjunctioue dí in MS. B. (nam i MS. A. 
vs, 1207 —1320 desunt) ut in impressis legeretur copula 
T£; Scripta supra hanc in MS. particula 9«,- Non male 
legeretur: 

Vuxi Ó* i£eráeca. — xara yóvac ys Toxfjac 
al vilam servavi, — ul. parenlibus quidem probro fueris; 
id est: servasti, fateor, sed ita, ut parentes dedeco- 
raveris. Vid. dicta ad Equ. 11996. 


Vs. 1271—1275. — Pueros haec a Trygaeo jussos et e 
duali conficias verbi numero, ép(MéAAeroy, et ex albis 
ilis dentibus (vs. 1275). Quos etiam illa respondisse ar- 
bitror, quae nunc Choro data in libris (vs. 1276. Nam 
Chori persona indignum fuerit ista comedere; qui et mox 
subjects humeris Trygaeum portantes abeunt. 


Vs, 1277 —1280,  Pauperiores de spectatoribus haec 
moneri videntur. 


VU MVMLMAMAIAMAMMAMAWAMMAMAMMMLAMMAMMXMUMMMMKAMMmMPMXMgImMMMm€MMMuMuite9i uu un€.s 


A D D E N D A. 


Ad Lys. vs. 18. Üxor cum unum infantulum habere 
soleat, quem sic nutriat curetque, hic locus paucis illis 
adnumerandus, übi omissus articulus; nisi forte MS. liber 
est, in quo legitur, 5 d2 75 swaudíoy. Sie est mox dfAra 
dictum pro 7b JfAra vs. 151, àQpíc pro rke ipe 
Plut. 756, elye» Equ. 90, &yopé Equ. 1242, spexróc 
Ran, 42A, uovcix Ran, 796. 


* Ad vs, à2. Qui versum bis cítavit, Cletnens Alex. II. 
Paed. p. 201 C. etl III. p. 218 A. illo loco scripsit 
épyácawro, hoc ápyamaícÓm. Est tamen ionica illa 


forma in Nub. 1181, Av. 1147, Equ. 660. 

Ad vs, 95. "Vide et Av. 661. 

Ad vs. 509. "Vera Bentleji ac Florentis lectio: xr 
ox gpícxer? à» fp de. Et saepe sic excidit &y, nec ulla 


vi adest particula 5e. 


Ad vs, 562. De «constructione vide Conc, 274, de 
ipsa re Conc. 820. 


Ad vs. 582. In libris fere est, Tác Te TóAsi" quae 
Brunckius sic dedit, Tréc ye Asc ut saepe formulam . 
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y4 Aíz interposito vocabulo particula comitatur, Et hoc 
ipsum esse ajunt in duobus hbris MSS, non ita magnae 
auctoritatis,  Scripsisse Comicus potest; 


xa) yM Aia Trácde wÓAS; — 


Ad vs. 597. Adde Plut. 891, 


! dc dà "m áalela — 
Ran. 925, 


* 


5 " &cmílwy bróyTag. 


. Ad vs. 60h. Corrigi numeri et sic poterunt: 
xa) ravTW Aafüb Tip cTeQÁey — 


ut ereQy4 est Equ. 963 (ubi Scholiastes erepén red- 
dit eréQaycy), Conc. 1034. 


Ad vs. 839. Est óuérepoy Epycy Pac. 418, Lnd T 
Aorrby dpyoy i4 Pac. 1271. 


Ad vs. 927. Possent haec etiam interrogatiye legi: 
&ÀX 4 — — E£eíicerai; 


Ad vs. 1016, Sic in Pluti vs. 547 e necessaria metri 
emendatione aír;oy scriptum pro ajríay. 


Ad vs. 1216. Ad Ploti quidem vs, 1098 glossa est in 
Cod. Dorv. adscripta: «7b 6ópuw. 4 Óópm Arrixde. Et 
Suidas: 0ópicv, 5j Üópa. De ludo in verbo apífecóüm! 
vide Plut. 75. | 


Ad vs. 1218. Adde Pac. 732, qéproy xol fQwuoAo- 
yeÜjara &yevyij, Plut. 796, vb» Qóprov exdóyoiey dv; 
et dicta ad Nub. 516. Scholiastes ad Ranas vs. 1436, 
Ta)Ta d? erwuéva puerpíoc &y Tig vopireiey &ydieaxeváa- 
Óat^ xol *y&p. imi Qoprixá Tà dà éLije velppevo c pémTOyTG 
xe) TQ 'ronTij xa TA ümoüéco. 
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. Ad vs. 1228 —1238. Vide an haec idem dixerit Atho 
niensis, qui vs. 1225— 1227. 


Ad "Thesm. vs. 556. Melius, credo, e corrupta libro- 
rum lectione, Üreirá ^, leges, &r&) Téd'. 


Ad vs, 567. Carmen et sic corrigas: 
oÜ roi px Aa có y? ia. 


Ad vs. 610. "Verba, ví rb xaxóy; Mnesilochi fuisse 
(quod et Brunckius censuit) credes collato Av. 1213, 
Pac. 322. 


Ad vs. 616. Suidas haec sic citat in voce: erpayyyovpió* 
xübc vp EQ. x. Et hanc adverbii formam  usitasse 
Attici creduntur, "Unde sic Comicum haec dedisse cen- , 
seas: | | 

erpayyoupi *y&p vac "ykp EQ. x. 
Nec erit, qui multum has fabulas legerit, quem sic of- 
fendat in uno versu bis 'posita conjunctio, Vide modo 
vs. 5A9. 


Ad vs, 621. Bene haec sic suis personis dari, jam 
voluit J. Seager: | | 
Cl. rà» deiya; voiov; Mn. Écf á dei, 9c xaí more 
Thy deiya, Tb» ToU Qeivm. Ci. np. p. 9. 
Quin et illa legas una rogatione: 


Cl. 7» deiya oiov ; 
Ad vs, 625, "Vid. et Áv. 1260. 


— Ad vs. 6A. — Legam: 
. Todí y? Éxvve. 
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Ad vs,.805.. Uanmini. suos numeros et sic resti- 
tueris : 


Naves xn uid y ir 


Ad vs. 851. Beno ex «ptimo. MS, Brunckitis dedit i 
Vesp. 770, mávrue *ye xàxei rabr' Edpac. 


.Ad vs. 867. . Non removenda fuit tragica nominis for- 
ma Meran. 


Ad vs 889. Carminis vitium et sic tollas : 


TÍ à' aà c0 Ü£creie — 
-Ad vs. 898.. Vid, Elmslej. ad Ach, A7. 
1.Ad vs. 929. Bene haeo sic dedit jm Cl. Kusterus - 


Ad vs. 1129. *AAAk — "yáp sic est etiam Av. 1168, 
Vesp. 318; alibi apud Einslj ad Ach. 19A. 
' kà Ys. 1 135. Legom haec interrogative : 
Ér, ykp TO TÀ p. &T. Aa[deiv; 


! Ad vs. 1167. In minitantis ore particula est Vesp. 147, 
&r$ eUx brepphmeie ye ; ToU "of d Tuas 

In Euripidis 'Androm, vs. 578, 
iataé» y^, VV edic 

particula adest, quae in- eadem fe non est in Lys. 365; 
&Var wévoy Erpar(AMOog -. - 

cujus tamen vide vs. 657. 


Ad Ranarum vs. AL. Optime in aliquo libris legitur: 
p An, pi uatyoió tye' 
uti negativa vocula j4& non tax ad.:préecedentia ac ver- 
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bórumi sensmm , quam ad sequens uf vel c) ) refertur , ut 
Lys. 594, "Thesm. 898, ac saepe. : ^ 


Ad vs. 5À. Legendum sic videtur: 
| bráratt, qáe oer; cépa. 
Locutionem , Tüc cle; mc doxeie; absolute sic interpo- 
Suere veteres, 


Ad vs. 136. Est sic ZAAk— my Conc. 250, Nub. 
140 sp. Av. 281, 122A,.Ac. 382... . 1. 


Ad vs A89. Nomen à ortum videte é: vocula 
male scripta &v.  Legam: 2 
rai! (y am) ipy&£am! &y. 


Pine. * à 


Ad vs 51h, Pro particula ye, quae post yáp minus 
probetur, erit fortasse, qui legi velit copulam ce Ls 
Agrpíe T&—x2l Opyyapídec. | 


Ad vs 817. Vide et Put, 608 sq. ubi particulae vim 
glossa bene exponit per va. Sed et in Pluti vs. 901, 


— «à QuAÓroAI xol ypyrrócs — dec oüdtsíe y! &vip' 
particulam solae bene servarunt Brunckii membranae. 


Ad vs. 557. Legendum haud dubie , quod j jum ; Elms- 
lejus *eengzut : . 
y. . dpa. e? bri, 


Nam nec dveyvüwu ad loc sensum aptum verbum; et 
voculam & adesse lingua  postelat. "Scholiastes quidem 
legit yvávar' cà mporedónac je "yvüval ce. 


Ad vs. 562: Sic et in Equ. 147 legas, Éc dyopár 
in Lys. 743, àc dmi» — »euoploy. 
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. Ad vs. 7h47. Observandum, Scholiasten ad Ach. 86 , 
ubi Homeri eadem illa citavit, sic dedisse : ví; ày Táde 
eybimeiy 1dóv 5 


Ad vs. 989.  Memorabilis certe meliorum MSS. lectio 
xábyraur" ut adverbium réwe eadem constructione sit, qua 
esse solet mápoc. 

Ad vs. 990.  Possint haec et interrogative legi. 


Ad. vs, 1513. E MS.. C. carmen sic corrigas: 
x&j40) vécen. 


. " Ad Plot vs. B. Confer verbum medium xarac y ídeotou 
jn Ran, A04, 


"Ad vs 17. Vera ledio est in Av. A6 sq. »óv. (qui 
dativus casus) — deouéyuy. — 


! Ad vs, 138. Hiatum e carmine tolles lecto , o02" 
&y dy. 


Ad vs. 202. Vid. et Av. 951, Nub, 642. 
Ad vs. A32. Vid. Av. 1201. 


Ad vs. 585. Legendum, ni fallor, ZvyéexporT! v. 
Solet sic, ubi inter particulam, in prima periodo posi- 
Aem, et verbum , ad quod ea pertinet , plura Anterposita 
Sunt, particula fere iterari, | 


Ad vs. 631. Videtur verborum sensus esse: quid est, 
^» oplime, de (nobis) tus amicis? quid agis ha. amici ? 
male, an bene rem gessimus ? 
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Ad vs. 689,  Observandum, Scholiasten verbum , quo 
reddidit , quod , nunc legitur, ó(jpe, in praesenti tem- 
pore posuisse éxTéfyet. 


Ad vs 876. Sic plane est, xAaóce: &pa có, Pac. 525. 


Ad vs. 882. Pro &x0éc in duobus libris cum sit 6c, 
possis, si adverbii hanc formam a poéta esse arbitreris, 
scripsisse credere: 

óc Y0cc y? Ev, 
Comici Anagyri fragmentum apud Scholiasten adi Av. 
1292 sic videtur legendum: 
xa) ux Y ücc y fv Ylépdiz, xoc. 
ut versus sit anapaesticus dimeter. 


Ad vs, 98A. Sic est Vesp. 198, 
Eydoy xéxpay Us Tíje Übpae xexAeimpéyyc. 


Ad ws. 1055. Jdem est in Conc. 855. 


Ad Conc. vs. 239.  Copula sic fere est in Vesp. 92, 
Euripidis Med. 86. 


Ad vs, 280.  Ajrüy. Eas mulieres dicit, quas mox 
dicit sese credere ad forum venturas, Pronomen igitur 
aUTóc;, quod perraro fit, non ad nomen, , quod praecessit , 
sed ad sequens referendum est. 


Ad vs, 522. Adde Nub. 180. 


Ad vs. 587. "AAAo; sic est in Homeri Odyss. 10. 250. 
Quod et Platonis habet elegantissimus sermo, Symp. p. 
183, 10, &wébyyrxoy ómb ToU AuaoU xal Tíjo &AAge p- 
wías l1. X. de Rep. p. 471, 32, xarà x4 xd rip 
à loxór. l8 
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Ad vs. GÀl.. Vere widetur oodicis MS. leotio: 
Pr. od) uayeüuras mspé qov. Üa. u. d. od. pax. 
Dl ep) Toj; Pr. ToU pà fvyx. 


Ad vs. 67/2. Legenda haeo imterrogative: 
o00* xv(jeórevsiy &p' &y0pwmors 


Ad vs, 685, Verg videtur MS. lectio, neque excidit 
versus : | 
Toe O* ix ToU Oifra map* aDTÉv. 


Ad vs. 756. Equidem lectionem teneam. córoes hue 
gallus gallinaceus, 


Ad vs. 768. Solet sic per u4Aera Tárvrwv , fura 
míyrwy , ab altero alteri responderi, ut Plut, 440, 
— oU capapéyeie5 — fjurra máyruy, — 
Dio Chrysost, Or. X. p. 153 C. c/ 2$ xa) (dovAMpevoe, 
ebre, Cree Tb» wmaida; (servum) à ow dv TOM 5 
máyruy "ye, Ey, u&XmTa. 


Ad vs. 795. Nonne legendum: 
pii ykp o0 A&fdoic Sov. 


Ad vs. 8/7, In Kusteri libro est, ajac ü&ougm; cum 
in Brunckii ae Bekkeri sit, ex, Hxaygw; nulla mutatae 
lectionis reddita ratione, ]llg si vera lectio, verba sie 
ponam: 

TÍ mo" &ydpscs ox, UEouew s, 


Ad Nubium vs, 63, Vera librorum lectio: 


vepb ToUvóju aro; dy caür? &oudopobpusda. 


. Ad ws. M03. Confer dg mntata interpunctione, Av. 1456, 
Ach. 405. 
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Ad vs, 228. Eívep etsi nusquam sic legi éredo, 
cerum tamen esse videtur, "Conferri potest elliptice ic SiC 
dictum &er;c Ran. 39. 


Ad v. 278. Hinc in Conc. 982 veram habere possis 
codicis MS. lectionem, q/íAey à&uof quod mihi jucun- 
dum si, 


Ad vs 297. Scholiastes legisse videtur &o;Jijs. 
Ad vs, 330. Vel legendum de (fo6a). 

Ad vs. 530. Adde Thesm. 383, A96. 

Ad vs. 666. Confer Equ. 812 cum vs. 816. 


Ad vs, 669.. Verba, ópüde ykp Acyen" senis, an So- 
craüs fuerint, 'dubito, 


Ad vs. 981. onicam verbi formam , xaxoepyeiy, At- 
tica lingua abnegat; hon ininus quam nominis formam 
xyyój in vs, 269. — Carmen sic possis supplere: 

xa) uà) ep) Toüe mavtbU "yoyfag Th Kàxovpyely 
ut pronomen saepe excidit, veluti vs. 625. 


Ad vs. 1190. "Térent Andr. I, 1, 69 sqq. uno 
ore omnes omma bona dicere et laudare fortunas meas , 
qui gnatum haberem tali. ingenio procitum (olov Thy viby 
el y oy). 


Ad vs, 1400. "Vide Equ. 808 sq. 


Ad Avium vs, 57. Oro; pronomen sic post verbum 
ponitur, ubi imperatur, ut Ran, 523, Av. 1243. 


Ad vs. 159, Suaviores erunt numeri lecto vewépisóa. 
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Ad vs. 273. Legam, si liber MS. habeat: 
eixórue , xa) Tobyou! abrQ y? &cT) (or. 


Ad vs, hl7. Legi et posset: 
épt TÍ xípdoc; 


Ad vs. 515. Carminis vitium sic correxi: 
alerbv Yarqó Dy ày Ex. 
Sin Pp ultimam syllabam communem habuisse credas, 
ut correpta haec est in libris vs. 168, 336, forsitan 
sic legas: 
alerby Üerruxey à» Üpyi yy. 


Ad vs, 535. Adde Vesp. 1221 , Ran. 516, 


Ad ws. 957. Sic passive dictum est elpyáaüa; Ran. 
1021; épyáceras Conc, 1A8. 


Ad vs. 1021. Sic oj Op&xee Àch. 155. 


Ad vs. 1327. Quod Pisthetaerus dicens, simul Manen 
verberat. Solent qui sic dí dicunt vel gestu habituve 
referre, quod sic fieri ajunt, vel ipsa re effectum dare, 
ut Ran. 1027, Vesp. 688, 1168, Pac. 95 57, 1196, 
Equ. 21, Lys. 567. 


Ad vs. 1467. Adde Ran. 919, Av. 1 155. 


Ad vs. 1635. Potest et indignatus ad Herculem Ora- 
tione conversa dixisse: 


o0 dixAAmydy Bpi' 
ut fere est in Pac, 1230. 


Ad vs, 1669. Vid. et Pac, 1150. 
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Ad Vesparum vs, A32. Carmen sic quoque sanari 

poterit : 
' 6 0à* a) To)c JaxrAov:. 
Et in nomine déxruAo; idem inest xaxfuparoy, quod in 
Nub. 643. 


Ad vs, 525. Scholiastes legisse videtur &xparov. 


Ad vs. 565. — Carmen sic suppleri posse credidi: 
xax wpbe Toi oUciv, Wuc Zy ToirO? Er? loy Toi- 


ei» Bpod. 


Ad vs. 684. Sic est xspóze: Conc, 685. 


. Ad ve, 699. ldem fere est in verbo [Jaxí?ay Pac. 
1037. 


Ad vs 815, Ad ríe; ví; quis? quid? responderi fere 
sine particula 4e, ad indefintum pronomen, ut parti- 
cula adsit, ad Andromachae docui vs. 887, 893, Te- 
nenda hinc in Nub. 384 plurium librorum: ac Scholiastae 
lectio : 

&rb cavroU "yó ce didá£v. 
(vide et dicta ad Conc, 455, Nub. 661); cum in Ra- 
narum vs. 1062 sequendum fuerit Brunckii ingenium 


edendo: 
roUr oóy WAamp4 ri Opáaae 5 


Ad vs, 1091. Adde Plut. 546, Nub. 1311. 


.— Ad vs. 1340, Legi et posset: 
cx &miT8 — ToU "GT "HAjagmáes — éxtodóv.; 
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Sed et polest GComieus adverbium bewodw abselute po- 
suisse, ut in Vesp. 949. Sic legendum foret: . 

oUX &rire; "ToU "cri: "HDuacrác s exmodóvy. 
won abis? — —  amolimini vos! (ixwodóv). 


Ad vs. 1355. Magis etiam ridicule dixisset; 
eyépuv "yáp epa. 


Ad Equitum vs, 34. Sic est in Pac. 1196, 
40i, crapabf/yrs ryelo MÜbos. o9 Dekidy, 
Adde quod' qui inmerito Diis odio est, is hec potius 
argumentum habeat, Deos non esse, quam esse. 


Ad vs. 313.  Cleonís diamoribus Athenrenses qui ob- 
surduerint, intelligas; demagogus cives qui obsurdarit, 
voÀp Qépovt Üvsvoexkomür , non item, Scripsitne : Gotni- 


cus, Üuyyonxo-eic. 


Ád vs. 327.  TLóro ów. Scriptum dedisse Comicus 
potest TpGToe &v. 


. Àd ww, 366. Carmen etiam «orrigetur lecto, dnd 
vip Wm. 


Ad vs. Àh63. Odxovy — ye est et Plut, 309, Conc. 
95,343. Tum de lectione 4párt& vide Plut, 375 ap ' 
Ad. A68 sq. 


Ad ve. 732. Et tamen legeram, xaAo T& xoyaloí, in 
Ran. 727 , códporyac 
&ydpac dyrae wa) Jixaíovg xa kaAoóe t6 xd'yaloéc. 
Verum neque illic locutionem veram agnoscunt veteres li- 
br, quorum sunt , qui Cüth carminis dammo xaí ante 
W4Aoís, unus, qui và enté Xxàyoajeós omisi (xaAoUe 
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méyeleís). De Equitum versa si vere conjeci, nihil est, 
quin et in Ranis idem legatur, xa) xaAeóe 'ye xéryalioós. 
Sepe Sic habentur voculae xgl—*ys' eb quidem, uque. 


Ad vs, 864. Vid. et Thesm. 928. 


Ad ws. 93, Hic certe legendum &y$p. Is enim Mi- 
lesius dicitur, quem sui cives.miserint, Cleonem talento 
corrupturum , ut sibi patrocinaretur, 


Ad vs. 1340, Et pronomen T;; supervacaneum est, 
et melius aderit articulus: 


ToÓTOI; ÓvÓTE X plcarro Toic "pooiuíoic. 


Ad vs. 1354.  Legam: viv a2 Qpácov. 


Ad Acharn, vs. 216. —OlT«wc sic fere est in Nub. 1124, 
oUrec &xoMfpertos. 


Ad vs. 81^. Est sic &y cum participio Pac. 623. 


Ad Pacis vs. 218. Praeter hunc versum unus est in 
Comici fabulis, ubi per duo numina simul juratur, 
Thesm. 86, 

yy Tb» IIloceidd xoà Aa, dínxas Y» máloic: 


ut quidem versum habet Brunckü codex; quam tamen 
lectionem non credo probaturos, qui Aristophanis sermo- 
nem penitus cognitum habuerint. Equidem istam codicis 
lectionem a correctore ortam habeo, qui mancum in libris 
carmen: 


y) Tb» IIorteidd xa) díxat ày Áo" 
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sic ad justos numeros redegerit; ac veram ibi lectionem 
esse, quae Kusteri ingenio debetur: 
y) Tbv IToreidó ; xa) díxai *y' » málor.. 
Hoc Pacis carmen sic legendum videtur: 
| itararóuela, 
yj Ty 'Abp&y. n Aa, pà oy) eurréov. 


Ad. vs. 717. Sic saepe est 5» pro Éer;, atque adeo 
perfv pro uérecri Lys. 588, lfyopey Thesm. 835. 


Ad vs, 1125. Lege à xyéra:. 
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